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INTRODUCTION

| embarked on this study because | am interested in the syntax and
morphology of Centralian languages. Put more simply, | am interested in
the way in which these languages combine sounds and words to express
meaning.

Before | more specifically describe my interests in syntax and
morphology, it would perhaps be useful background to describe how |
came to this interest in Centralian languages.

For the past thirteen years | have lived and worked in Central Australia,
as a school teacher, linguist and member of the Northern Territory's
Legistative Assembly. In those positions | have come in more or less
close contact with speakers of the three languages of Central Australia:
Western Desert, Arandic and Warlpiri.

Of these three, Western Desert and, more specifically, Pitjantjatjarra, is
the language with which | am most familiar, have studied and speak with
a degree of fluency, initially because | lived and worked over a six year
period in @ Pj speaking community at Areyonga and currently because |
use it on a daily basis.

However, as a member of the Legislative’ Assembly, | represent Aranda
speaking communities as well as Western Desert speaking communities. |
therefore have a vested interest in attaining a degree of fluency in an
Arandic language as well as a pure interest in Arandic morphology and
syntax.

| therefore embarked on this study with a view to killing two birds with
one stone: satisfying the requirements for my linguistics course and
learning Aranda. To that end | set about comparing and analysing aspects
of the morphology and syntax of Arandic, on one hand, and Western
Desert, on the other.

However, a necessary pre-condition of such a comparison and analysis
was a description of the aspects of the grammar of both languages in
which | was interested. Such a single description of even an aspect of



the grammar of both languages was problematic: having narrowed my
field of study to verbal morphology, | realized that the scope of this
study would have to be limited to WD and the result has been that | have
concentrated rather more on some dialects that others.

Chapter 2 is my initial comparison of Pj and Ngaany. it was while
studying the descriptions of Ngaany verbal morphology in G&H and G that
| realized that establishing a base line description of verbal morphology
for WD would be rather more difficult than | had imagined. For this
reason the comparison of grammatical categories in chapter 2 is divided
into two sections: "similar categories” i.e.categories that can be easily
related between Pj and Ngaany and "disparate categories” which cannot
be so easily related. Having completed this comparison, it became clear
that there were several questions that had to be asked.

Firstly, which labels of which verbal categories differ between dialects
because there is a difference between the semantic space which they
express and which labels differ because of the descriptive predilections
of the linguists describing those dialects?

Secondly, what is a label worth if it only ties together various functions
that are not necessarily related? When should we posit polysemy when
we are not able even to adumbrate an underlying semantic structure
which we are labelling?

Thirdly, given the internal evidence of re-analysis in Ngaany verb forms,
what is the place of this re-analysis in the diachronic development of
the other dialects of the WD?

Fourthly, to what extent have the differences in form and category
~ affected the mutual intelligibility of these dialects?

In chapter 3, | attempted to establish a clear picture of the semantic
space described by verbs in the WD dialect with which | am most
familiar, namely Pj. My own data has been corroborated by and in some
areas the description has been informed by Goddard's description of the
closely related Yankunytjatjara dialect. Likewise Trudinger's sketch
grammar is cited where applicable. | have attempted to peel a few more
layers of meaning from these forms in addition to re-organizing the data
of verbal morphology in a form suitable for comparison with other



dialects and | have structured the description under these headings:
tense/aspect, mood and subordinating forms.

In chapter 4, | have given a brief summary of H&H's Pintupi data,
re-organized it again for comparison and compared it with corresponding
Pj forms.

Chapter 5 is a synthesis of the data we have considered in the previous
chapters. The synthesis takes the supra-categories of tense/aspect,
mood and subordinating forms and draws conclusions about the
similarity and difference of forms and meanings in all the dialects.

In the concluding chapter we have attempted to summarise the answers
to the questions posited above, indicated our shortcomings and pointed to
some directions for possibie further study.

There have been few studies of the dialectology of the WDL specifically
but the only one which has addressed morphological categories has been
Hansen's study of communilects. The purpose of that study was to assess
communicability between various of the dialects of the WDL. In the
context of this study, it provides much valuable synchronic information
about the status of the dialects which are the subject matter of this
study. (Of great interest aliso is the valuable sociolinguistic data which
associates the recent historic development of the communities in which
people now live and the language differences between the different
generations which have lived in different social, political and economic
circumstances; i.e. those older people who lived a traditional life in the
bush speak a different speech variety from the younger people whose
langauge has been affected, for example much more by contact with
English.)

However, an underlying assumption in the Hansen study is that semantic
space is divided in the same way in each dialect. This assumption is
implicit when Hansen says: “To assess communicability between each of
the above mentioned communilects, | had to devise testing materials
which would cover the range of .. grammatical forms known_or
understood."(H1984:17, my emphasis) He goes on to say that a
"Grammatical Form synonym chart * was prepared in which fifty-three
items were included "based on prior knowledge of dialect difference in
these forms in other centres.” (ibid) The advantage of this approach is




that it will result in forms which are generally understood and therefore
of considerable operational value in preparing reading materials for WD
speakers.

However, in terms of linguistic analysis it does not necessarily assist us
in separating individual linguistic competence, multi-lingualism and
diachronic change. It is of great interest for our purposes to have data
which distinguishes the perceived competence of a speaker or group of
speakers on one hand and what that individual or group knows of the
competence of speakers of related dialects but, when WD speakers at
Papunya say that /-rra-nytja-ngka ~-nytja-ngka~-nya-ngka~-nytja-la~

-rra-nytja-la~-nyi-ngka/ are all synonyms for a verbal suffix which

marks "different participant ... and continuous aspect” (H1984:52) we are
entitled to ask the diachronic question about the development of these
forms.

We are also entitled to ask the synchronic question about the rules that
control these alternations. For example, what phonological rule
conditions the /-nytja-ngka~-nya-ngka~nyi-ngka/ alternation and how

widespread are these phonological rules? Similarly, with the Warburton
material, the "nominaliser with continuous aspect” is given as
/-rra-nytja~-nytja/. Again, what conditions this alternation

synchronically and, diachronically, why does this alternation appear in
the warburton material but not in other dialects? '

As we shall see then, in the context of a study of grammatical categories
in some of the dialects of the WDL, the assumption that semantic space
is divided up uniformly across the dialects is questionable when the goal
of linguistic analysis is a description of the linguistic competence of
individual speakers and the diachronic development of that competence.
It is, of course, a reasonable assumption when the study is
communicability.

The WDL has been referred to as a "family-type” language (O'Grady &
Voegelin 1966:138) because of the vast extent of the Australian
continent over which it is spoken and the questions of mutual
intelligibility that are raised by the large number of dialects that
constitute the language. Today it is spoken from Alice Springs in the east
to Kalgoorlie in the west and from the Great Australian Bight in the



south to Fitzroy Crossing and Hail's Creek in the north, although in
pre-contact times the extent over which it was spoken and understood
may have been somewhat more restricted.

There are several dialect names including Ngaanyat jara, Pitjantjatjara,
Yankunytjatjara, Luritja and Pintupi. In this study we have concentrated
on three dialects: Pitjantjatjara/Yankunytjatjara, Ngaanyatjara and
Pintupi. This choice essentially reflects, firstly, my own studies of
Pitjantjatjara and, secondly, the availability of grammars of other
dialects.,

FOOTNOTE

! Although | have not analysed Papunya Luritja, Mantjiltjara and Gugada
as extensively as the other dialects, | have incorporated data from these
grammars where appropriate and | do not feel that more extensive
consideration of the categories employed in them would alter the
conclusions | have drawn. |
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CH 2: A COMPARISON OF NGAANYATJARRA AND PITJANTJATJARRA
CATEGORIES

in this chapter we are attempting to relate the verb forms and categories
employed in Ngaanyatjarra and those employed in Pitjantjatjara.

There is surpisingly little in common between the verb forms and
categories that evince themselves in the extant grammars of the two
dialects.

It is possible that the differences in the grammatical categories employed
in the two dialects are to some extent an artifact of the predilections of
the linquists concerned but this cannot explain entirely the differences
referred to above.

Our task is to examine the categories and forms employed and, to that end,
we will separate the forms and categories in the two dialects that can be
easily related, from those which cannot be so easily related. In the first
section we will consider the forms and categories which can be easily
related and in section 2.2 we will consider those that are not so easily
related.

2.1 Similar Categories
The Ngaany categories which can be easily related to Pj counterparts are:

set out below. (The numbers in brackets refer to the number given to the
suffix in 6&H. The page references are likewise to G&H.)

command (11, pp 13-14),

future (12, pp 13-14)

past perfect {14, pp 14-15)
cause/time (31, p 26)
habitual (35, p24)
deprivative

aversive

consequential {41, pp 27-28)
purpose (36, pp24-25)
participle {p.31)

There are therefore these categories that appear to have relatively little
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formal or semantic connection with their Pj counterparts:

potential (13, pp15-18)

present {15, p 19)

punctiliar { 21 and 22, p 19 et seq.)
continuous {23, p 19 et seq.)
cessative (34, p 24)

negative future (33 + 43, pp23-24)
non-abilitive (36 + 43, p 25)
infinitive (32, pp 25-27)

negative {42, p 30}

independent negative {42, p.30)
extensive {pp 32-34)

As we have mentioned, these categories and their associated forms will be
considered in section 2.2.

There are other combinations of these suffixes, in addition to those
referred to above, which require interpretation to relate them to their Pj
counterparts. For example, the class 20 suffixes with aspectual labels
(see table 3.4, p 3/14)can be followed by a number of suffizes to give a
variety of what G&H refer to as mode complexes. These complexes bear a
somewhat distant semantic relationship to their Pj counterparts, as we
shall see.

We will consider now these labels but, before we do so, it should be
pointed out that at a deeper level of analysis we must have some
misgiving about the labels of some of these categories and for the sake of
completeness and possible advantage in analysing forms, functions and
categaries in other dialects we will carefully examine the differences in
the use of these labels in the two dialects. The gquestion we are asking
then is: how well the MNgaany labels in the above lists describe
grammatical categories in Pj and, if the grammatical categories are
parallel in both dialects, do they have the same formal realization in both
dialects?

COMMAND

The canonical command situation is that of the speaker seeking to impress
his will on @ hearer or hearers. It is unusual for a speaker to address a
command to himself when that command is intended for a hearer or
hearers i.e. a command may be intended for the speaker himself but the
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speaker in these cases is addressing his alter ego as hearer.

Both in Pj and Ngaany most usages of the command form conform to the
canonical situation and there is a high degree of formal and semantic
congruence between the two dialects. It is clear that there is a strong
parallelism between the imperative forms in 2.1a and 2.1b.

2.1a kuka pawu - l1a
Pj meat cook imp

"Cook the meat.”

2.1b watja - nu katurri - wa kuka pawu - 1a
G&H13 say past get up imp meat cook imp

*{He) said, ‘Get up and cook the meat™

2.2a is an example of a command form with a ist person subject.
Admittedly, the first main clause is @& canonical command and the
semantic force of the second main clause is purposive but by any yardstick
this second verb form is not easily categorized as a command, at least not
in the terms discussed above.,

2.2 ngara - O ka-na witi - la
Pj stand imp and 1sg grab imp

“Stand (still) so | can grab you.”

2.2b watja - nu nyina - ma - 1a ka nyinnga wiya - rri - 0
G&H:13 say past sit c/com we and ds winter finish imp

(He) said, 'Let's stay here and let the winter finish up™

In the Ngaany sentence 2.2b, we have a similar phenomenon. Assuming that
the reported speech would have the same form as direct speech, the second
main clause is 8 command form with a 3rd person subject. The force of
this clause again appears to be purposive.

In these cases the modal force of the command form is somewhat
“different from that of the canonical command to which we referred. The
common semantic element is that of the speaaker impressing or seeking to
impress his will, not only on the hearer but on the world at large. While we
will continue to use the label "command” we should bear in mind that a
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more accurate label might be the impressive mood.

We see then that there is a high degree of formail, semantic and
distributional congruence between the dialects with respect to this
category.

FUTURE

Although it is cleer that, formally and semantically, there is an aimost
complete overlap between the two dialects with the command mood, the
future categories in the twa dialects share formal congruence but evince
considerable functional and semantic divergence. This semantic divergence
is evident in the use of the future category to encode a past habitual
aspect as in 2.3.

23 ka - ya pitje - anku - ya kati - rrayi - lku - tjananya
6:94 and ds they come extns they carry extns fut them

minyma nyinatju - ra wanti - rre kutitja - ku
women set part leave part go fut

mingkul - ku. mingku] - pa pitja - anku -la
tobacco for tobacco abs come extens part

ngalku - payi - ya. warrpu - 1payi - ya yapu -ngka.
eat hab  they pullup hab  theyrock loc

mingkul - pa warrpu - lku pitja - kunyina - ma
tobacco abs pullup fut come fut sit c/comm

“And they would come along, they would bring the women

along and having set them down and left them would go for
tobacco . They used to come along and eat tobacco. They used to
pull it up from the rocks, they would pull it up and come and
sit.”

This is interesting because we have verbs in the habitual category,
/ngalkupayi/ and /warrpulpayi/ as well as the future category verbs
/kutitjaku/, /Warrpulku/ and /pitjaku/. Below in Pj2.4 we have only the
habitual farm.
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2.4 ngayu - ku ngunytju , ngayu - ku mama nganana Walara - la
Pj 1sqg goal mother 1sg goal father 1ipi place adj

nyina - payi titutjarra. walpala ngana - 1a? Litula - la.
live hab always whitefeller 1pl adj name adj

munu - 1a tjiipi kanyi - Ipayi, tjiipi tjuta - la kanyi - Ipayi,
and ss 1pl sheep look after hab sheep many 1pl look after hab

munu - la kapi kutu ngalya kati - payi
and ss 1pl water to towards take hab

"My mother, my father, we used to live at Wallara. {With which
whitefeller?) With Liddle. And we used to look after the sheep.
We used to look after a lot of sheep and we used to bring them
to the water.”

Therefore, of the five functions that are ascribed to the future categories
in Ngaany the habitual function has no counterpart in Pj and the future
tense in indicative clauses is congruent with Pj usage. The remaining
three functions described for Ngaany are a little probiematic and will not
be considered further in this study. The non-permissive function in 2.5, the
conditional function in 2.6 and the prohibitive function in 2.7 could be
regarded as future tenses in indicative clauses; the modal force that the
labels "non-permissive” and “prohibitive” suggest seems to be a property
of the adverbs in those sentences and the conditional relationship seems
to derive from the syntactic properties of the sentence rather than from
the verbal morphology.

25 kamu - namantji - lku tjinguru munga - ngka

G&H:15  impossible 1sg get fut maybe night adj

"Perhaps it is impossible for me to get {fish) at night”

2.6 ka - ya tjorurru mirrirri - ku ko pénaka - lu kati - ku
6&H:15  and ds they group die fut and ds group erg take fut

tjunutju - nku
bury fut

"And if a tjarurru person dies then the panaka people take {the
body) and bury it."
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2.7 katurri - kukulu-n
G&H:15  getup fut not you

"Mind you don't get up.”

PAST PERFECT

This is one category where there are no examples to suggest that there is
anything but formal and semantic congruence between the categories
employed in the twao dialects.

However, there are some distributional differences. The Ngaany sentence
2.8a below is not ungrammatical in Pj but it is highly marked and emphatic
and 2.6b would be the unmarked way of expressing these actions in Pj..

2.83 ka - 1atju mantji - nu paa - nu kati - ngu watitja - ngu
G1:80 and ds 1plexc get past cook past take past go across past

2.8b ka - la mantji - ra pawu - ra wati kati - ngu

Pi and we get  part cook part across carry past

“and we got it, cooked it,brought it and came across.”

CAUSE/TIME
Bel11979 discusses in some detail the suffix /-nyangka/ in Pj. There it is
snalysed for Pj as bi-morphemic: /-nytja-/ + /-ngka/ > /-nyangka/.

Its function is congruent in the two dialects although the form varies: 6&H
analyse the Ngeany form as stem + punctiliar + cause/time while in P]
Bell11979 analyses such verb forms as stem + nominalizer + adjunct. {we
will relate below the labels “punctiliar” and “nominalizer” in the two
dialects.) ’

If both synchronic analyses are accepted, it will be necessary to explain
how the two dialects have substantially the same form with substantially
the same meaning but different underlying structure.
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HABITUAL

Again it appears that there is a high degree of formal and semantic
congruence between the dialects in respect of this category. In our
analysis of Pj habitual forms (s3.1) we point out that this form is
polysemous and that the form functions both as a noun and a verb. There is
some doubt about such an analysis for Ngaany.

With respect to the nominal usage, 2.9 and 2.10 give examples of Pj
utterances that may not have counterparts in Ngaany but these usages are
not grammatically or semantically central.

2.9 punka - lpayi - ngka purrkara a-rral
Pj fall hab adj slowly go imp

"Go carefully or you might fall .”

2.10 ‘ngina—pagi wiru nyangatja
Pj sit hab good this

“This is a good place to siti”

In 29 the form is suffixed with the adjunct case marker which has
resulted in an aversive force to the sentence, while 2.10 is interesting
because it nominalizes a non-subject argument. (The reference of these
forms is usually the logical subject of the nominalized verb as in 2.4,
where the reference of the forms /kanyilpayi/ and /katipayi/ is the one
who does the caring and carrying. However, by contrast, in the case of
2.10, the reference is a logical locative; the reference of the form
/nyinapayi/ is not to the one who does the sitting, but to the thing which
is sat on.)
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DEPRIVATIVE
There appears to be semantic congruence between the two dialects in this
caitegory but some formal difference.

In Ngaany the form is:

stem + punctiliar + deprivative (+erg)
while the Pj form is:

stem + nominalizer + deprivative (+ erg)
so that we have the following forms:

NGAANY PJ
mantji - 1 - tjirratja mantji - nytja - tjirratja
nying - 0 - ) nyina - '
8- nku - ) anku -
pu - ngku- ° pungku -

2.11 and 2.12 give examples of the deprivative suffix in the two dialects
with verbs and 2.13 gives an example of the use of the suffix with with a
noun in Pj.

2.1 mirrpan - arri - ngu titu mani mantji - 1 - tjirratja
6&H:25  eangry incho past still money get perf deprin

They) became angry because they wouldn't be able to continue
getting money.”

2.12 mirrpan - arri - ngu mani mantji - nytja - tjirratja
Pj angry incho past money get Nom | depriv

"He became angry because he was in need of money (and couldn’t
get it)” '
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213 ngayu - lu kuka - tjirratja wampata - ku a - nanyi
Pj 1sg nommesat depriy hunting goal 4o pres

"l am going hunting because | need meat.”
PURPOSE
We have the same formal difference and semantic congruence with this
category as we had with the deprivative category.

in Ngaany the form is

stem + punctiliar 1 + purpose
while in Pj it is

stem + Nom 1 + goal
so that we have the following forms:

NGAANY PJ

ninti - 1 --tjaku mantji - nytja - ku
nyina - 0 - tjaku nyina - nytja - ku
8 - nku - tjaku anku - nytja - ku
pu - ngku - tjaku - pungku - nytja - ku

G&H separate the imminent category exemplified in 2.15 from the purpose
category. However, Gl analyses both suffixes, /-kitja/ in 2.15 and /-tjaku/
in 2.14, as purpose. In this study we will use this label, rather than
“imminent” because of its more general use in descriptions of WD dialects.

2.14 ka mema - lu watja - nu mimi ninti - 1 - tjaku
G&H:25 and father erg said past milk give perfv purp

"And the father told (the mother) to give it milk.”
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2.15 wiya pipe tjinguru -lan mantji - 1 - kitja kutipitja -ku
Ngaany neg pipe maybe 1pl get  perfypurp go fut

“why, perhaps it is to get the pipes we will go.”

Considering the verb forms in both these sentences, 2.14 and 2.15, we note
that only the form in 2.15 is grammatical in a dialect of Pj, as we shall
see below. It is remarkable that /nintiltjaku/ is not grammatical in any
dialect of Pj.

There is some doubt about the use of these forms in a main clause in the
two dialects. G&H indicate the /-kitja/ suffix may be used in a main
clause (G&H:23) but such sentences in Pj are elliptical where the main
verb is understood and the subordinate verb left. On the other hand, the P}
form, cognate to the Mgaany /-tjaku/ forms, may be used in & main clause
in Pj as in 2.16 and, according to Glass [pers comm], such a form is not
grammatical in Ngaany.

2.16 palu - ru ngurra kutu a - nkunytja - ku
Pj 3sg nomhome to go Nom!  goal
"He should go home now”

217 ngayu - nya ngalya kati - ngu wangka - kitja - ngku
Pj 1sg acc towards carry past meeting purp erg

“(He) brought me here for the meeting.”

AVERSIVE
This has similar form and the same meaning in both dialects: /-tarra/ is
suffixed to the Ngeseny purpose form and /-ta{w)arra/ to the Pj
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counterpart. Again the punctiliar suffix occurs in the Ngaany form whereas
the Pj form has a nominalizing suffix.

Unlike for the /-kitja/ suffix, both dialects have the aversive suffix in the
same distribution and there is little doubt that the two forms
/-ta{w)arra/ and /-tarra/ are one and the same morpheme. Both forms
occur .in the dialect of Pj with which | am most familiar. The form is
exemplified in Ngaany and Pj sentences at 2.18e and 2.18b below:

2.188 ngulu - rri - ngu -1itju patja - 1 - tjaku - tarra
G&H:25 afraid incho past lduexc bite perfvpurp avers

2.18b ngulu - rri - ngu-1i patja - nytja - ku tawarra
Pi afraid incho past 1du bite Nom | goal avers

“We became afraid that it might bite us.”

CONSEQUENTIAL

This category seems to be semantically congruent in the two dialects.
Although the example given in G&H , repeated at 2.19a below, would more
likely be rendered in Pj as 2.20a; 2.19b gives a sentence in which there is
a more strongly causal connection between the two clauses which would
be rendered in Pj as 2.20b. It should be noted that the imperfective aspect
in the Ngaany sentence 2.19b is not expressed in 2.20b.

2.198 mirrka nyaku - ny - tja - tjanu kutipitje - ngu
G&H:27 food see perfvyinf consg qo past
“After seeing the food, he went.

2.19b ngalku - 1a - ny - tja - tjanu walyku - rri - ngkula
B6&H:30 eat  imperfy consq weary incho pres

"After continually having eaten {the food, he) is becoming
weary of it.”
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2.20a mirrka nyaku - 1a ma - pitja - ngu
Pj food see part away come past

"After seeing the food , he went.”

2.20b ngalku - nytja - tjanu paku - rri - ngu
Pj eat  Nom | consq weary incho past

"As a result of eating, he became tired-

Again the forms are slightly different in the two dislects. Ngaany has
stem + punc 2 + infinitive + consequential -
while Pj has
stem + nominalizer + consequential.
PARTICIPLE
The participial category is congruent. in both dialects formally and
semantically with the exception of the /-1pi/ suffix in Ngaany which is
obligatory on all participial forms of non-motion verts. [6&H:103-4, Glass
(pers comm)]. This is demonstrated in 2.218 and 2.21b. Apart from the
apposition of past perfect forms in Ngaany which we have already noted as
s dialect difference, we note the ungrammaticality of the participial form
/tjunkula/ in 2.19s and its aceptability in a parallel Pj sentence .

Pj would seem to have a general reguirement that the action of the
participle be commenced prior to the action of the main verb where both
yerbs are non-instantaneous but no restriction that it be completed by the
time of the commencement of the action of the main verb. 2.22a gives an
example of & sentence where the action is complete prior to the
commencement of the action of the main verb: they did not go to the camp
until the putting in the yard was complete. On the other hand in 2.22b the
action of staying in the place did not cease as soon as they saw the old
man.
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nyangka kati-ngu nyintji - 0 walku-0
conjn bring past spear abs fruit abs

tjunku - lalpi/*tjunku - 1a nyinakati - ngu
put part put part sit past

“And (he) brought spears and fruit {and) having put them down
sat down.”

munu kulata kati - rra, tjunku - 1a nyinakati - ngu
and ss spear bri‘ng past put part sit past

"And, having brought the spear and put it down, he sat.”
yaata - ngka tjarrpa - tju - nkula ngurra kutu a - nkupayi
yard adj enter put part home to go hab
"Having put them in the yard, we used to go to home>”

nyina - rra nyina - rra - la tjilpi - nya nya - ngu
sit  part sit part 1pl ald man abs see past

"Having sojourned and sojourned, we saw the old man.”

36 363 IE IE I I I I I I J6 I I I W Wb I IE I I W

0f the categories then that we have considered easily related to Pj

counterparts we are left with these questions, some of which we have

attempted to answer and some of which will be further addressed:

why does the Ngaany future encode a past habitual/customary
gspect while its Pj counterpart does not?
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b Similarly, why does the Ngaany future form encode
non-permissive, conditional and prohibitive functions?

c How is the Ngaany cause/time category related to the same Pj
form?
d How do we account for the formal differences between the

Ngaany forms that express deprivative, purposive, aversive and
consequential functions and their Pj counterparts?

e How do we explain the /-1pi/ suffix with Ngaany participles
and its absence in Pj?

e have attempted some answers to these guestions but clearly if this
range of questions is raised by the forms that we are able to relate easily
to each other, what sort of difficulty will there be with forms we deem -

less easily able to be related to each other? It is to these forms we now
turn.



2.2 DISPARATE CATEGORIES

In this section we deal with those MNgaany forms and categories that
appear the most difficult to relate to Pj counterparts.

2.2.1 MA - FORMS

G&H use the 1abel "potential™ for the MA - forms which implies a modality
in which the speaker expresses what he believes is able to be. Considering
the functions for which this form is employed in the two dialects, there
seem to be two salient semantic features which are not normally
associated with a potential mood: & continuous aspect and § mood that
seeks to impress the will of the speaker on the future in varying degrees.
" (This category has the latter semantic element in common with the
command category which we have discussed above.)

The eleven functions analysed by G&H fall into four groups: imperative
functions, modally-marked functions, & declarative function and
regressive functions. The groups and the associated functions have been
tabulated below:
IMPERATIVE continuous command
continuous hortative
continuous prohibitive

MODALLY MARKED continuous subjunctive
-admonitory/necessitative

continuous non-permissive -
admonitory-pumpapalka

subjunctive - dubitative tjinguru
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DECLARATIVE continuous habitual
’ continuous future

REGRESSIVE regressive command
future regressive
habitual regressive

We have grouped THREE functions as imperative: continuous command,
continuous hortative, and continuous prohibitive. This is justified because
it appears, on the basis of examples cited by G&H, that the continuous
hortative function differs from the continuous command function by dent
of the former having a 1st person plural subject. This difference is
exemplified below in 2.23 and 2.24 where 2.23 has a 2nd person subject
and 2.24 a 1st person subject.

The continuous prohibitive is exemplified in 2.25 and seems to be a
negative form of the continuous command. We note that these functions
have Pj counterparts using the ma-form although the negative particle
/kulu/ is not a Pj form.

223 watja - nu parra - pitja - 0 kumpi - la wata - ngka ngara-ma -
G&H16 say pastaroundgo imp hide imp tree adj stand MA

"(He) said, 'Go around and hide by the tree and keep standing

there.™
2.24 kutipitja- 0 - 1i kuka - ku parra - nya - ngama
GRH16 go imp we2inc meat goal around look MA

“Let us go and continue to ook around for game.”
2.25 yuril - ta  kulu-n ngara - ma
G&H17 space adj not stand MaA

"Mind you don't keep on standing outside.”

The other three groups of functions, the declarative, regressive and
modally marked groups, are either problematical in Pj or are clearly
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ungrammatical.; The declarative continuous future function

exemplified in 2.26 is not a grammatical Pj usage, and the declarative
continuous habitual function exemplified in 2.27 is certainly not a
grammatical Pj sentence. The grammatical Pj counterparts to 2.26 and
2.27 are exemplified at 2.28.

226 nyina - ma - lin ngarri - ku tjintu - rri - ngkulalpi - lin
G&H17 sit MA we2inc lie fut  sun incho part we2inc

kutipitja - ku kuka - ku
go fut meat goasl

"We will stay here and lie down and then tomorrow we will go

for mest.”
2.27 tjilku - lu - lurrtju - ya nga - 1ku - ya ngalpurrpa - ngkula
G&H17 child ag also 3pl eat fut 3plplay part
nyina - ma
sit  MA

“The children also would eat and stay there playing happily.”

2.284 nyina - rra - 1i ngarri - ku munu - 1i ngarri - rra
Pi sit  part2dulie fut and 2dulie  part

tjintu - rmi - ngkula kuka - ku a - nkuku
sun incho part meat goal go fut

“we will stay here and sleep and then tomorrow we will go for
meat.”

b irriti  tjitji tjuta - ngku nga - lkula inka - rra pukulpa
long ago child many ag  eat part play part happy

pyina - payi
sit hab

"Before the children would (used to ) stay happily, eating and
playing.”



As the table above indicates, G&H analyse three regressive functions
which we have exemplified below at 2.29a - c. 4 We have included at 2.293°

- ¢’ the Pi counterparts of these sentences and we note that none of the Pj
sentences use the MA-form. Of the Ngaany usages we note, firstly, that the
regressive function only occurs with a very small number of motion verbs
and that, secondly, this aspectual category is combined with other verbal
categories of aspect and mood that are encoded in Ngaany by the MA-form,
namely habituative and imperative categories.

2.298 kapi ~ ku kutipitja - O tjuti -la kati - ma
G&H18 water goal go imp pour imp bring MA

“Go for water, pour it and bring it back.”

2.290 ka - na yurra - 1ku kati - ma
G&H18 and ds 1sg gather fut bring MA

“And | will gather {fruit) and bring it back.”

2.29c nyina - rrayi - nu - latju yililtu - latju ya - nku tjawa - 1ku
G&H18 sit extns past 1plex honeyants iplex go fut  dig fut
tjawa - rayi - 1ku puluka - ku ngulu - latju wanti - kKu
dig extns fut bullock goal afraid 1plex leave fut

wirrtja - nma
hasten Ma

"we stayed there and would go and dig honey ants, then being

afraid of the bullacks we would leave and hasten back.”

&

2.29¢ kapi - ku a-nkula tjuti -rangalya kati-o0
Pj water goal go part pour part towards bring imp

“Go for water, pour it and bring it back.”
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2.29b° ka-na urra-ra ngalyakati - ku
Pi and ds 1sg gather part towards bring fut
"And | will gather {it) and bring it back here.”

2.29c¢ nganana nyina - rra nyina - rra tjala - ku 8 - nkupayi
Pj ipl sit part sit part honeyant goal go hab

munu - 1a a - nkula tjawa - Ipayi. tjawa - ra, tjawa - ra,
andss 1pl go part dig hab dig part dig part

tjawa - ra puluka - ku ngulu - rri - ngkupayi munu - 1a
dig part bullock goal fear incho hab andss 1pl

wanti - rra ngurra kutu a - nkupayi {mala - ku)
leave part home to go hab  back goal

“we having stayed there {for some time) would go for honey
ants and having gone yould dig. Having dug and dug, we would
become afraid of the bullocks and having forsaken { the
digging), we would go back home."

The final group of functions anaiysed by G&H are a rather miscellaneous
group of modally-marked functions that are not easily related to each
other. These are the continuous subjunctive, the subjunctive and the
continuous non-permissive functions which are exemplified below in 2.30,
2.31 and 2.32 respectively. We note that the modal force of each sentence
owes itself at least as much to the semantic force of other morphemes as
it does to the ma-form itself; in the case of the continuous subjunctive
function to the suffix /-palka/ which as we can see from 2.30" appears
strongly parallel semanticaliy if not distributionaliy to the Pj particie
/uti/; in the case of the subjunctive function to the particie /tjinguru/
which is paralleled formally, if not quite semanticaily, by the Pj
utterance at 2.31°; and in the case of the continuous non-permissive
function by the particle /pumpapalka/ which does not have a close parallel



2.30
G&H17

2.31
G&H17

2.32
G&H17

230"
P

231
P
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warrpu - ngkula - palka ngaltu - rri - ngama
hurry part  should sorry incho MaA
"One should alvrays be sorry straight away.”

rurrku - nu pulkanya rurrku - ra - latju ngalya - kukurra - nu
roar pastbig roar part iplex toward speed past

tjinguru tili - nma green truck - nga ka tjinguru nya - ngama
perhaps light MA - " obj and ds perhaps see MA

pini - lu-tu

many ag emph

"The engine made a loud roar, and the engine having started we
sped along. {He) probably would have set fire to the green truck
and everyone yrould have seen it.”

pika - ku - ya yunguntjarra kutju pitja - ma pumpapalka
sickness for you all morning  only come MA impossibie

mungarrtji - tarra - tu pitja - ma
afternoon also emp come MA

“Unly come in the morning for treatment. it is not right to keep
coming in the afternoon also.”

uti nyuntu papa pu - ngama
should 2sg doghit MA

"fou should hit the dog.”

tjinguru paluru nyina - rra pata - nma wati tjuta - ku
maybe 3sq sit part wait MA man many goal

"Maybe he should sit and wait for the men.”

To sum up then, there is overlap but not congruence between the semantic
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spaces encoded by the MA-form in Pj, on one hand, and Ngaany, on the
other. Clearly the regressive functions are idiosyncratic to Ngaany, as is
the continuous habitual function. On the other hand, the continuuous
subjunctive and the subjunctive functions where the continuous command
form is used with a modal adverbg are problematic

PRESENT

we note that the present tense forms in Ngaany are semantically highly
parailel with their Pj counterpart but that they are formally different. it
is interesting to note that the Ngaany forms are congruent with the
participial forms in both dialects that have already been discussed. (The
table below shows the pattern for the two dialects in one of the verb
classes; this pattern is, of course, repeated across the verb classes.)

T2.1

PJ NGAANY
present kulini kulira
participle | kulira ~ kulira

it is reasonable to assume then that in some earlier form of the language
the /kulini/ forms were replaced by the participial forms in Ngaany. We
will not discuss this further here but we should note 2.32a and 2.32b. The
alternative Pj renderings, one having the present tense form and the other
g participle functioning as s finite form, suggest the direction of change:
at one stage in the development of the proto-language both forms were
acceptable and both these forms have been retained in Pj while Ngaany has
lost its present tense form. Evans has commented on the diachronic
process of subordinating forms being raised to the status of main verbs, a
process he refers to as "insubordination” (Eva{ns 1985:222). {t would
appear that a similar process of syntactic change has occurred here.
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2328 vati tjute kuka - ku a - nanyi ka - pa ngayu - Iu ngurra - ngka
Pj man many meat goal go pres and ds 1sg nom 1sg nom camp ad]j
nyina - nyi
sit pres
2.32b wati tjuta kuka - ku a - nkula ka - na ngayu - lu ngurra - ngka
Pj man many meat goal go part and ds 1sg nom 1sg nom camp ad]j
nyina - nyi
sit pres

“The men are going hunting but | am staying at home.”

PERFECTIVE/IMPERFECTIVE

Both dialects evince a clear aspectual distinction between perfective and
imperfective actions but the means for encoding this distinction bear
~little formal similarity from one dialect to the other. ‘

Pj verbal morphology encodes a perfective/imperfective difference only in
. the past tense, although there are other non-morphological strategies for
expressing an imperfective aspect. It appears that there are much richer
morphological variations available in Ngaany for expressing degrees of
imperfectivity than in Pj and we will discuss these here, and in the
following section.

ft is interesting to note that the suffixes that encode the
perfective/imperfective distinction in Ngaany, although they are present
in Pj, have a quite different semantico-syntactic function in that dialect.
Referring to table 2.2 below, we see that the class 21 and 22 punctiliar or
perfective suffixes bear a close formal similarity to the two sets of Pj
nominalizing suffixes.
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T2.2 PERFECTIVE/IMPERFECTIVE SUFFIXES IN NGAANY (G&H:19)

Yerb | PERFY 1 PERFY 2 IMPERFY

| class class 21 class 22 class 23
-la -1 -n -ra
-0 -0 -ny -rra
-rra -nku -nku -nkula/-ra
-3 -ngku | -ngku -ngkula

NOTE: In this table G&H use the terms "punctiliar”™ and "continucus”, we
have used the terms replaced by G1. For ease of reference, | have included
the reference number from the 1970 work.

Considering the forms in the tabie 2.3, we note that the class 21 forms in
Ngaany are identical with the Pj Nom Il forms and that there are strong
similarities between the infinitive form {class 22 + tja) in Ngaany and the
Pj Nom | forms. {(There is, however, relatively little distributional or
semantic similarity between the forms. We will return to this guestion
below. (See s5.3).

We are therefore forced to ask several questions: firstly, what are the
semantic structures in the two diaslects that are realized by these forms?
why do they apparently bear so little resemblance to each other?

Secondly, what phonological changes have occurred to explain the
differences between the surface forms in the two dialects and which
forms are closer to proto-forms?
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Thirdly, what conditions the use of the two sets of punctiliar suffixes?
(we will discuss further the alternation of Nom | and Nom Il forms in Pj
below. See £3.3.2)

723 A COMPARISON OF SOME 1SOMORPHIC NGAANY & PJ FORMS

NGAANY : PJ
PUNCT 1 PUN‘; +inf NOM | NOM 1
mantjil- mantjin-tja B mantjinytjal mantjil
kati- katiny-tjs katinytja |kati
anku- | anku-tja ankunytja |anku
pungku- pungku-tja pungkunyt ja; pungku-

The first question we will be unable to answer until we have surveyed
more landscape including other diaslects. (See s5.2). We will therefore
merely note it at this stage.

¥/ith respect to the second question, we will consider some possibilities.
As we will see in other dialects, the /-tja/ suffix occurs in all dialects
differently distributed and with slightly different meaning. (See §3.3.2 for
3 discussion of the Pj form, s4.6 for the Ptpi form .} In Pj the nominalizing
suffix /-nytja/ is monomorphemic. Our task then is to relate
phonologically the Ngasany punctiliar + infinitive form with the Pj Nom |
form.

Yarious hypotheses are possible. Firstly, the /-ny-/ could be regarded as
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being the surface realization of a proto-form *-ntja which has undergone
§ process of assimilation according to the following rule:

ASSIMILATION RULE:

+ nasal

- peripheral

% place

—_—

pam.

+ nasal
- peripheral
y place

Pj. -nutje

Ngaany -ntja

pr

s

+ stop
- peripheral
y place

The chief problem with this analysis is its failure to explain some of the

Ngaany forms.

Secondly, it is possible to posit a process of dissimilation which removes
g nasal from a proto-form *nytja:
DISSIMILATION RULE:

r‘j
+ nasal

¥ place

-

—= (0

~

*nyt ja

T

Ngaany -ntja

+nasal +stop

y place y place
= A i

Pj -nytja

+stop

X place

Thirdly, it is possible that Mgsany preserves proto-forms and that two
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phonological changes have applied: the assimilation rule we discussed
gbave in the case of the la-class ending and an analogical pracess in which
an allomorph from a major class has been taken over by the rra- and
wa-class.

*ntja

*nytja Pj -nytja
*tia

*tja
This leaves a question of how well such 3 rule is motivated and there can
be little doubt that there is more evidence in Australian languages for a
dissimilation rule than for a rule which inserts a nasal and reverses the
phonological process. On the other hand, the contrast of the uniformity of
the Pj farms with their irregularity of their Ngaany counterparts suggests
intuitively that the 1atter are closer to a proto-form.

We will have to postpone a decision on this question to see if more
information becomes available.

Our third question is what conditions the use of the two sets of Ngaany
perfective or punctiliar suffixes. Sgnchronicaﬂg,_ there does not seem to
be a rule which conditions the occurrence of ane or other of the set of
punctiliar or perfective suffixes. On the basis of the data presented in G&H
and G1, this category is also morphologized in other suffixes, notably the
past perfect. It would appear reasonable on these grounds to suggest that a
punctiliar or perfective category is not morphologized as such but that
these forms are unmarked for aspect rather than specifically coded for
aspect and that the morphemes so labelled are vestigisl.

There is some evidence for this view from the perceptible diachronic
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development of the imperfective and extensive aspects which we will
discuss below. In broad terms, there is clear evidence from & comparison
of the two dialects that these categories, imperfective and extensive,
developed after what we will prefer to call the unmarked aspectuasl
category. |

Diachronically, it is interesting to note," looking at table 2.4, that the
class 22 forms are followed by /-nyangka/ and /-tja/. As was mentioned
above, Bell1979 posits for Pj two underlying morphemes for the
cause/time suffix /-nyangka/, namely /-nytja/ and /-ngka/, the
nominalizing suffix and the locative or adjunct suffix.This means that the
class 22 Ngaany suffixes are followed only by class 30 suffixes which are
comparable to a Pj Nom | suffix.

It should be observed that, from the other side, /-nyangka/ and /-tja/ are
not the only class 30 suffixes that evince the Pj Nom | suffix becsuse the
purpose suffix 36 /-tjaku/ does likewise.

Turning to the imperfective suffixes in Table 2.2, we note that they are
participial forms in both dialects. There has obviously been some
re-analysis there and it is difficult to imagine that Pj has lost this
additional aspectual category. The logical conclusion is that there has
been some re-analysis of the participial forms that are clearly
proto-Western Desert, occurring in all dialects and that that re-analysis
has gone far further in Ngaany.

¥e have already observed the re-analysis of the Ngaany participial forms
into the present tense forms and the dialect-specific use of the /-lpi/
suffix on non-motion participles and to that extent it is not entirely to be
wondered at that re-analysis should have taken place in other grammatical
categories. It is, however, somewhat curious that the language should have
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chosen the participial form because there is no compelling formal or
semantic motivation for the re-analysis that has clearly taken place.
There is perhaps a case to be made for participles encoding imperfective
action as a back drop to a main clause verb but it could not be a strong one.
In short, at this stage in the inquiry, apart from our observation about
“insubordination” asbove, there is no compelling explanation for this
re-gnalysis.

when we consider the co-occurrence of the imperfective suffix with other
suffizes (see table 2.4), it is interesting to note that the imperfective
suffix occurs only with the suffixes that were described sbove as
manifesting traces of the Pj Nom 1 suffix. This also explains the presence
of [-ralny with suffix 32 /-tja/ and [-ra]hgtja with suffix 33 /-kitja/.

This gives a clue to the development of the /-tjaku/ suffix in Mgaany.
¥hereas Pj has the opposition in 2.33a and 2.33b, conditioned by same and
different subjects as is the Ngaany counterpart, Ngasny itself has scquired
two alternatives which are set out in 2.34.
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124 CD-DCCURRENCE OF CLASS 20 AND CLASS 30 SUFFIXES IN
NGAANY (G&H:21)
v PERFY IMPERFY SUFFIX
[-n} [-ra] ~ -hyangka (31)
[-n] J-ralny -tja.
[-1] [-ralnytja | -kitja
[-1] 0 -tjarra
[-1] 0 -payi
-1 [-ra] -tjaku
[-1] 0 -tjirratja
NOTE: The square brackets in this table represent the suffixes of all

tlasses, even though the suffix of only one class is contained
therein. For the complete set of class 20 suffixes consult table
2.2.
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2.33a {Pj) mantjinytjaku ~ mantjilkitja
2.33b {Pj) mantjinytjaku ~ mantjinytjsakitjs

2.34a (Ng) mantjiltjsku ~ mantjilkitja
2.34b (Ng) mantjiratjasku ~ mantjiranytjakitja

This suggests that /-tjaku/ has been re-analysed as menomorphemic prior
to the development of the imperfective/perfective split and the
development or adoption of the two sets of perfective suffixes.

2.35
PROTO STAGE | PROTO STAGE H MODERN NGAANY
*mantjirs *mantjira mantjira - tjaku ‘
' -nytja + case
-nytjakitja
*mantjil - ku *mantjil - ku mantjil - ku
- kitja - -kitja - kitja
- {jaku
*mantjintja - ku *mantji - n - tjaku mantji - n - tja
- ny -
- kitja - nytjakitja - nyangka
- ngka - nytja
- case - nytjangka

As @ hypothesis 2.35 sets out diagrammatically the changes that may have
taken place. Initially there were three forms with the suffixes as
indicated and the morphology went through two proto-forms, stages | and
fl. At stage | there were two nominalized verbs and purpose could be
expressed with either nominalized verb. From stage | to stage I /-tjaku/



came to be analysed as one morpheme so that with the incorporation of the
participial forms it was this re-analysed form /-tjaku/ that became the
purposive form and the alternative purposive form *mantjilku became the
future form in modern Ngaany.

It is clear then that, when we consider the perfective and imperfective
categories in Ngsany, they are formally related to different semantic
categories in Pj. The Ngaany perfective forms, as we have observed, are
nominalized verbs in Pj and the Ngasny imperfective forms are related to
the participial farms in Pj.

EXTENSIVE

0f considerable interest is the development of & further imperfective
aspectual category referred to in G&H as intensive continuous and in G as
extensive. The morphemic constituency of these forms is:

stem + PARTCPL + /yi/ ~ /a/ + tense/aspect/mood

G&H report a8 more or less full range of tense, aspect and modal suffixes
although it is pointed out that the extensive aspect is one of those that
loccurs] 1ess frequently and [has] a lighter functional load.” (G1:82). Where
tense, aspect and mood suffixes are specific to g verb class, the endings
are usually la-class endings, although rra-class endings do occur. We will
discuss this alternation below.

This form is interesting in the context of this study for two reason:
firstly, as we have pointed out, it is a grammatical category that does not
occur in Pj and, secondly, although the form is diachronically able to be
related to forms in other dialects, it is synchronically unique.

with respect to this second point, although this Ngaany form has no
counterpart in Pj, it has a strong similarity in form and meaning to a
series of compound verbs in Pj that are productively formed by
compounding /a8 - / "go” with a participle. A phonological rule applies
across the word boundary:

a*a>i /C-C
and the result is verbs such as pitjalinanyi, katirrinanyi etc. These verbs
have the meaning of travelling about performing the action of the
participle as in 2.36a and 2.36h.
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2.368 ngali a - nkupayi, puluka nya - kul -1 - nkupayi

Pj 2du go hab bullock see part go hab
“we used to go, we used to travel around and looking for
bullocks.”

2.36b tjina kutjarra - 1i pitja -1 -1 - nanyi
Pj foot two 1du come part go pres
“v/e two together were travelling about on foot.”

It is interesting to note that this compound is not reported by Trudinger or
Platt {Dixon ed 1976:667-673) in their discussions of compound verbs in
the Ernabella dialect of Pj {which is Pj pulka). Goddard reports a compound
verb in Yankunytjatjarra meaning "to do so-and-so while going along.” He
describes this as "kati - O applied to the neutral stem of a verb™ and gives
examples such as /nyaku-kati/ and /ngarri-kati/. (Goddard:234).

it is therefoire clear that, although the semantic structure is present in
other dialects, it is more or less restricted to Pj tjuku-tjuku which is
areally closer to Ngaany than are the other two dialects.

These forms bear too close a resemblance to ignore the relationship and
there are these points to consider:

{i) they are both formed or can be formed from the participial
form and
(ii) the Ngaany category is compulsorily marked by either the root

of the second verb in the Pj compound /a-/ or what could be
regarded as a derivative from the same root. This is
corroborated by the Ptpi form /yananyi/.

We should therefore hypothesize two proto-forms: *participle + /yananyi/
and *stem + /yananyi/ for the motion verbs. (See G&H: 33-34). This then
requires the explanation of:

(i) the development of essentially la-class endings, as well as the
anticipated rra-class endings and
(ii) the positing of some phonological rules to explain the yi ~ a

glternation.
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{1) THE LA-CLASS ENDINGS

The presence of la-class endings appears strange with this particular
form. Because we have hypothesized an underlying form /yananyi/ and
because this hypothesis is well motivated we would expect rra-class
endings. These endings are reported by G&H (G&H:34) and it is interesting
to note that they are only cited occurring on verbs of motion. Given that
other morphological phenomena, such as the /-1pi/ suffix, are conditioned
by this criterion, this may not be a coincidence.

However , as we have said, most suffixes are 1a-class suffixes where they
are specific to a verb class and this is difficult to explain. There has
clearly been a re-analysis of the rra-class /yananyi/ and it is difficult to
find @ motivation for this re-analysis. We have no precedent for such
re-analysis of a rra-class verb but verb class membership is strongly
conditioned by phonological criteria. We have in Pj the inchoative suffix
-fri- ~ -arri- being conditioned by the syllabicity of the stem and then

being assigned to either wa- or G-class.

Apart from such a genersl explanation, at this stage, no better
justification can be found for the re-analysis.

(i1} PHOMOLOGICAL RULES FOR ¥1 ~ A ALTERNATION

These are more transparent than the suffixes referred to above; we simply
posit a rule that deletes the initial glide, whic® we will call yotic
deletion, and a secand vovel dissimilation rule, similar to the one that we
described sbove:

1 yotic deletion: Ptpi y > O /* -

2 yowe] dissimilation: a > i /a*yaC -

bath these rules are well-mativated; there are many forms in Pipi and
other dialects which exemplify this yotic deletion: yipi/ipi,
yananyi/ananyi etc. Equally the vowel dissimilation occurs with similar Pj
forms as we shall see below. (See $3.4).

For the derivation of the Ngasny extensive either one of these rules can
apply.

To sum up then, the Ngasny extensive category bears a formal and
semantic relationship diachronically to some Pj forms and categories but
synchronicglly there is no relationship. The Ngaany forms we have
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discussed here can be related to Pj forms in the way we have described
and some semantic relationships can be deduced but it seems impossible
that such relationships could represent a psychological reality in the mind
of Ngaany and Pj speakers today. For that reason, the changes are regarded
as diachronic.

INFINITIVE

As was mentioned above, this form in Ngaany has a direct counterpart in
Pj but it seems that there is not a semantic or distributional congruence
i.e. the Ngaany suffig /-tja/ is an adjective forming suffix in Pj and is
cognate with the nominalizing suffix /-nytja/. (Ngaany has an interesting
set of adjective forming suffiges which are related to this form:
/-ngkatja ~ tamatatji ~ ngamatatji ~ lamatatji ~ nyamatatji/: some of

these are phonologically conditioned {see G&H:9) but the suffix seems to
have the same distribution as the /-tja/ suffix in Pj.)The Ngaany uses of
the infinitive form are exemplified below.

2.37a nyanyurrpu - ngku - tja warmyu - n - tja - nya Kumpinyu
G&H26 cause bleed punc2 inf make bleed punc inf subj ane
ngara - ia
stend pres

"The verbs nyanyurrpungkut ja and vrarrnyuntja mean the same.”
2370 Elizabeth - tu Edna - nya pu - ngku - tja - lu ngayu - nya
G&H27 name ag nameboj hit punc inf ag 1sg obj

pu - ngu
hit past
“Elizabeth who had hit Edna hit me.”

2.38 Kingkanyina - 1a ngarri - rra malu waka - nytja, waka - nytja
Pj name adj lie part roo spear NOm | spear Nom |
papa pu - ngkunytja, pu - ngkunytja, pu - ngkunytja

dog hit  Nom | hit Nom | hit  Nom |

“(we) camped at King's Canyon and speared and speared
kangaroo and killed and killed dingoes.”
0f the Ngaany sentences cited, we note that 2.37a is a somewhat atypical
metalinguistic utterance but obviously the infinitive form is used
syntactically here as a noun. Unfortunately my Pj data does not include
comparable utterances:

The infinitive form in 2.37b is & relativizing strategy in Ngaany and is
comparable with a strategy in Pj for such a subordinate clause where the
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ergative subject of the main clause is also ergative subject of the
subordinate clause. We will discuss relativisation later. it is sufficient to
note here that there are some differences between the dialects in this
regard.

2.28 gives a clear example of & different usage in Pj of this infinitive
form. The force of the infinitive or nominalized verb is to convey repeated
point-action aspect.

it should be noted that G&H report an imperfective usage of this form.
They note that “in Ngaatjatjarra, the closest easterly neighbouring dialect
[and immediately west of the Pj area,] this form is much more commonly
used and appears to be similar in meaning to the Ngaanyatjarra past
continuous."(G&H:26).

On the basis of the evidence available then, it appears that this form has a
somewhat different semantic structure and distribution in the two
dialects.

NEGATION

Negation is distributionally similar but- formally different in the two
dislects. Ngaany has three negativizing suffixes that are morphologically
and semantically conditioned. These are /-tjarra/, /-maal/ and /-munu/.

The cessative mood in Ngaany is expressed by the particle /-tjarra/ and it
sppears to be a quite separate category from the negative imperative in
the Pj tjuku-tjuku dialect with which | am most familiar. While the
Ngaany category forbids an action already in progress, the counterpart in
Pj tjuku-tjuku is both cessative and anticipatory in the sense that it could
be used either to instruct someone to cease an action in progress or to
insist that they do not start.

We have exemplified the Ngaany form in 2.39 and note that Trudinger
reports it for Pj pulka. {(We have included at 2.40 an utterance reported by
Trudinger.) We note however that the Pj utterance at 2.41 is both
cessative and anticipatory. It is the unmarked negative imperative form.

239 pampu - 1 - tjarra
G&HZ24 touch punc cess
“Stop touching itl”
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2.40 ngatji -1 - tjarra
T219 beg Nom Il negimp
“Stop begging.”

2.41 pampu - nytja wiya
Pj touch  NOm i neg
“Don't touch it
2.42 pampu-n-tja - maal -tu wanti -0
G&H:28  touch punc neg oag leave imp

"Bon't touch it, leave it!”

2.42 {pampu - nytja wiya - ngku/pampu -1 (w)iya-ngku } wanti - 0
Pj touch Nom| neg ag touch Nomlilneg ag leave imp
“Leave that alonel”

2.43 kuli - n - tja - maalpa/munu - {tu)
G&H:28 hear punc 32 neg neg emph
"{He) has not heard.”

2.43 kuli - nytja wiya {paluru)
Pj listen Noml neg  3sg
"He didn't hear."/’he has not heard™/“He is not listening"

in 2.42 we see a Ngaany negative imperative that is formally and
semantically parallel with the Pj sentence 2.42°. Apart from the
phonologically conditioned ergative case marker, the punctiliar morpheme
we have already discussed and the negative morpheme, there is no formal
difference and, semantically, they appear semantically congruent.

Similarly, the Ngaany utterance 2.43 has formal and semantic parallels
with the Pj negative declarative at 2.43". It appears that Ngaany has no
counterpart to the Pj negative imperative at 2.41 and that the Mgaany
utterance 2.43 cannot function in this way.

There are two further Ngaany categories expressing negation that seem to
have a strong parallel with Pj forms: the negative future and the
non-abilitive.



42

2.44 titu - litju nyina - rra nyina - kitja ngurra - ku - na
G&H23 alvways 2duex sit part sit purp camp goal 1sg
mapitja - 0 - kitja - munu
ap punc purp neg fut

“we two intend to stay here always. | do not intend to go ta
camp.”

2.453 ngayu - ku tjilku nyuntu - lu wiya - 1 - tjaku - munu
6&H25 1sg goal child 2sg ag send punc  nonab
nganku - lu - na tjilku wiya -1 -kitja - munu
1sg ag 1Isg child send punc neg fut
“fou won't send my child. | will not send my child {allow him to

be sent.)”
2.45b nganku - 1u - na rurrku kuli =1 - tjaku - munu tiwa
6&H25 159 ag 1Isgroar hear punc nonab distant

"1 cannot hear the distant roar {of an engine)"

These essentially encode declarative statements. With the negative future,
although Pj has a similar form, it is not used in the same modally
unmarked manner. A similar sentence in Pj would elliptically express
purpose. With the non-abilitive category, it is even more clear that the
parsliel form in Pj would express & hortatory mood. {See $3.2) One could
argue that there is a hortatory element in 2.45a: the gloss quotes the
parent as saying "you won't send my child.” It is easy to see a hortatory
element in such a statement as there would be in the Pj counterpart ie.
“fou won't send my child {and neither you should!)"

It appears then that, there is some formal and semantic diversity between
the dialects in the means employed to express negative statements and
commands.

CONCLUSION -

It is generally surprising to find such diversity in the semantic structure
of the categories employed in the two dialects. As we observed in the
introduction, one would expect of dialects that there be some formal
diversity in the morphology but, equally, one would expect that the same
grammatical categories would be employed across them. It is therefore
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interesting that , for example, the participial forms have been pressed
into service as present tense forms in Ngaany, while Pj has retained
separate forms. Equally, the development of a new aspectual distinction in
Ngaany, namely the extensive, is surprising.

¥e must give at least an interim answer to the question which we first
posed, namely: how close are the labels and categories we have discussed
to those of proto-Pj/Ngaany? On the basis of this comparison of
‘categories in the two dialects we must return an open verdict. As we have
said, there is a surprising divergence between the two dialects in the way
they map form onto semantic space.

in the meantime, these are the questions that we raise of the categories
that we considered less easy to relate to Pj counterparts:

{i) How has the continuous command form acquired additional
functions in Ngaany? Or conversely how have these been lost in
Pi7

(i) ¥which of the Ngaany present form and the Pj present form are

nearer the proto-form?

{iii) How did Ngaany acquire an additional aspectual distinction?
How did the extensive form develop?

{iv) Can we account for the relationship between the two sets of
nominalized verbs in Pj and the two sets of perfective suffixes
in Ngaany?

{v) Are the negative commands and declaratives semantically

parallel in both dialects?

Obviously, some answers have been given to these questions above but it
is appropriate to put them together to justify our conclusion that there
are differences between these two dialects that merit deeper study than
has hitherto been possible.
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2.3 NGAANY CATGEGORIES: A SUMMARY

Below are three tables of the Ngaany categories that we have used in this
study. In table T2.3 we have presented Ngaany categories in two groups,
those that are comparable with Pj forms and categories which we
examined in 2.1 and those that more difficult to relate to Pj forms and
categories which we examined in s2.2.

in table T2.6 we have grouped Ngaany categories according to the
supra-categories of tense/aspect, mood and subordinating forms. The
remainder of this study is organized around these three supra-categories.

in table T2.7 we have provided a list of labels of categories that are used
in the two works relevant to this study.

Table T2.5 Ngaany categories according to comparability with Pj

categories
EASILY RELATED CATEGORIES CATEGORIES UNLIKE PJ COUNTERPART
command potential
future present
past perfect punctiliar
cause/time continuous
habitual cessative
deprivative non-abilitive
aversive infinitive
tonsequential ~ negative
purpose extensive

participle
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Table T2.6 Ngaany categories by type

TENSE/ASPECT
future

past perfect
-present
punctiliar
continuous
extensive
habitual

MOGD
command
potential

SUBORDINATING
cause/time
deprivative
consequential
purpose
participle
infinitive

negative forms
-cessative
-non-
abilitive
-negative

Table T2.7 Labels of Ngaany cateqories used in relevant studies

Glass 1980

ayversive

customary mode
deprivative
extensive aspect
imperfective

irrealis general
perfective

irrealis general &
modal imperfective

irrealis modal
perfective

G&H1970

preventative
reason/reason

habitual -
unfulfilled desire
intensive continuous
continuous (usually}

future
potential

command

present study

aversive

habitual
deprivative
extensive
imperfective

future

Ma-form

command



purpose

ast imperf ective

imperfective
past perfective
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particle /putu/ which we discuss elsewhere but in the absence
of further data no firm conclusion can be made in this regard.

“modal adverb™ may be the wrong label for these forms but it
is used here to describe the class of yords and particles which
are not verbs but which convey mood in this way.

e have not discussed the imminent or prospective category
separately because of its formal isomorphism with the purpose
form. it is however important to note the Ngaany main clause
usage of this form in both positive declarative sentences, the
imminent usage, and negative declarative sentences, the
negative future.
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CHAPTER 3 PITJANTJATJARA
INTRODUCT 10N

It is my intention to examine Pj verbs under these headings:
3.1 tense and aspect
3.2 mood
3.3 subordinating forms
3.4 compound verbs

We note that in the context of this chapter we use the term
“‘Pitjentjatjara” (Pj) as a cover term for all the eastern dialects because
it is these dialects with which | am most familiar. Where there are
specific features which are not general to all these dialects, it will be
noted and discussed where relevant.

3.1 TENSE AND ASPECT

Because of the intimate connection between the categories of tense and
aspect in Pj, as in many of the languages of the world, we will discuss
these together in one section but will devote a separate section to the
other supra-category, mood.

Defining tense as the temporal relationship between a point of reference
in time, usually that of the time of utterance, and the time of the
situation to which the utterance refers, we have two choices for
describing the tense system of Pj; it could be characterized as a tripartite
past/present/future system or as a bipartite past/non-past system. There
appears to be a much clearer semantic distinction between the past and
the non-past that | will explain further in this section, and it is for this
reason that Pj appears to evince a bipartite tense system and the non-past
tense is further subdivided into present and future, as the diagram below
indicates.

TENSE

T~

PAST ‘ NON-PAST

T

PRESENT FUTURE
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Following Comrie, we take a general definition of aspect as "the different
ways of wiewing the internal temporal constituency of & situstion.”
(Comrie1976:3). We note then that Fj grammaticalizes a
perfective/imperfective distinction in the past tense and that this
distinction is between situations which ore viewed as s whole
(perfective) and situations which are viewed as in progress at some time.
(Obviously, some verbs will be more naturally perfective {"hit", "shove",
“reach”) while others will be more naturally imperfective ("go”", "come”,
"think"). This does not of course mean that, in Pj, or any other language, a
particular verb cannot be used in either aspect. {We will discuss in the
final section of this chapter some aspects of the relationship between
lexical meaning and grammatical meaning in Pj.)

PAST: PERFECTIVE/IMPERFECTIVE

The perfective/imperfective distinction is only morphalogized in the past
tense. Its use is clearly illustrated in 3.1 below. The imperfective form of
/pitjalinangi/ is seen as the background, extended in time, for the action
of "sleeping at different places expressed by the perfective form
/ngarringu/. This is a particularly instructive example of this aspectual
distinction because it is quite possible to have /ngarri -/, "lie", as the
temporal background for other actions viewed as @ whole, as we have in
3.2 where the situation of sleeping for the night is seen as being in

progress. The past forms are included in the table T3.1 below.
31 ka palu - ru ngayu - ku mayita T jukapati - nya pamuli
and ds 3sgm nom Isg goal wife name abs family

pitja - 1i - nangi. Waminyingka - la ngarri - ngu,
come go p/imperf name adj Tie past

Waminyingka - 1a pitja - 1a ngarri - ngu. palu - 1a nguru
name adj come part lle  past 3sg adj abl

Kulilpurutja - la ngarri - ngu
name adj 11e  past

“And she my wife, Tjukapati, was travelling as a family {with)
me. We slept at Waminyingka. Having come, we slept at
waminyingka. And after that we slept at Kulilpurutja.”

32 palu - ru kunkunpa ngarr - ingi, waru - ngka, ka  liru
- 3sg nom asleep lie p/imperf fire adj and ds snake

ila - rri - ngu
close incho past
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"He was sleeping by the fire and a snake came close.”

NON-PAST: PRESENT

in the non-past tenses, there is no overt marking of the
perfective/imperfective split. The present forms, which are included in
table T3.1 below, are non habitual and imperfective. As Comrie notes,
*since the present tense is essentially used to describe rather than to
narrate, it is essentially imperfective, either continugus or habitual, and
not perfective.” (Comrie1976:66). In the case of the Pj present, it is.
continuous. This is illustrated in 3.3 where the reading with /ananyi/
implies that Kunmanara is actually in the process of going or is going at
some time in the near future, of which time the speaker is aware. On the
other hand the reading with /ankupayi/ makes no claims about any
particular instance of Kunmanra going to Ulury, just that he is in the habit
of going. '

¥e note in passing that the future reading that is possible with /ananyi/
in 3.3 does not extend to the present form of all verbs. {t is not possible,
for example, to give 3.4 a future reading. This would sappear to be
conditioned by the differing semantic status of the verbs involved,
/ananyi/ being an activity term and /punganyi/ an accomplishment term,
to use VYendler's terminology. We will discuss the interaction between
grammatical categories and the semantic status of verbs in the final
section of this chapter.

3.3 Kunmanara - nya Uluru - 1a kutu a - nanyi/a - nkupayi

name abs name adjall go pres go hab

"Kunmanara is going/qoes to Ayers Rock.”

34 nyuntu - mpa malany - pa karru - ngka pu - nganyi
5g goal younger sibling abs creek adj hit pres

“{He/she is hitting/killing your little brother/sister in the
creek.”

Finally we note the present forms are included belov in table T3.1.

NON-PAST: FUTURE

when we consider the other non-past tense, the future, there are several
points to make. Firstiy, as a natural corollary to our comments about the
futurity of /ananyi/ and /punganyi/, we note that there is overlap between
the time reference of /ananyi/ and /ankuku/ but not between that of
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/punganyi/ and /pungkuku/. /punganyi/ has to refer to hitting which is
laking place at the time of utterance andl /pungkuku/ to hitting taking
place subsequentiyHowever, it is not quite clear what conditions the
alternation /ananyi/~/ankuku/, although the /enkuku/ reading of 3.5

implies a dubitative mood that is not implicit in the future reading
of fananyi/.

3.5 Kunmanars - nya Uluru - 1a kutu a - nkuku/a - nanyi
Pj name abs place adj to go fut go pres

"Kunmanara will go/is going to Uluru.”

36 nyuntu - mpa malany - pa karru - ngka pu - ngkuku/pu - nganyi
2sg goal sibling abs creek adj hit fut hit pres

"(He/she) will hit/is hitting your little brother/sister down in
- the creek.”

We note two features of the morphology of the future tense which is
included in table T3.1. Firstly, it is formally congruent with the goal
suffix /-ku/ and, not surprisingly, semantically related; a goal is always
subsequent and a future tense is, in a sense, a goal for action (c.f. English
“will", "It is your will that | should go and mine that | should stay; | will
stay.”)

Secondly, /-ku/ is suffixed to an augmented stem which occurs elsewhere
in the verb morphology and will be discussed later. The result is forms
that appear quite copious beside the rest of the tense and aspact
morphology. We will discuss later the possible diachronic implications of
these facts.

HABITUAL/CHARACTERISTIC

The final form that must be considered in aspectual terms is the
characteristic or habitual form. As Goddard notes, it is necessary on the
basis of distributional criteria to assign this form to two different
grammatical categories, one verbal and the other nominal. Quite clearly
/wakalpayi/ in 3.9a is distributionally the head of a noun phrase of the
form noun + adjective in an equational sentence, while in 3.10 esch
occurrence of /mantjilpayi/ is with at least one ergative subject and
either a realized noun phrase (/mai/) in absolutive case or an understood
noun phrase.
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Further evidence for postulating two categories is the ungrammaticality
of 3.7. If 3.7 had been grammatical, as well as 3.8 there would be far less
justification for postulating two categories. Similar further evidence of
the nominal nature of the characteristic form can be found in 3.9b where
such a form occurs with an inchoative suffix. This is further evidence of
the form patterning like any other noun.

in this study we have used the term “habitual” for the matrix clause verb
form and “characteristic” for the nominal form.We note that this verb form
is tenseless, having seen it functioning as a present habitual in 3.8, and as
a past habitual in 3.10. )

T3.1 Table of Pitjantjatjara tense/aspect suffixes

[‘ wa - rra la 0
present 1’ -nganyi -nanyi -ni {-ni) -nyi
past i -ngangi -nangi -ningi{-ningi} -ngi
imperfy
past -ngu -ny -nu {-nu) -ngu
perfy
future -ngkuku -nkuku -1ku -ku
habitual -ngkupayi -nkupayi -lpaui -payi

{we note the allophonic variations described by Goddard for Yank presented
in the table above. In this study we will write the retroflex series. The
study and discussion of the phonetic variations in this position are beyond
the scope of this study.)

The habitual forms are cited in table T3.1 and we note that the marker
/-payi/ is suffixed to the same augmented stem. Again we note that this
farm is suggestive of re-analysis at an earlier stage of the language. This
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will be discussed in a later section.
3.7 *tjilpi nyarratja waka - lpayi
old man there spear hab
“That old man over there is a spearer.”

3.8 tjilpi nyarra - ngku waka - 1payi
old man there erg spear  hab

"That old man over there is a spearer.”

3.9a tjilpi nyarratja waka - 1payi ninti
old man there  spear char knowing

That old man over there is & very accomplished spearer.”

3.9b palu - ru wati tjilpi kuli -ra  kuli - ra tjukurr - pa wiru
3sg nom man old listen part listen part story abs good

wangka - payi - rri - ngkuku
talk “char incho fut

“if he keeps listening to the old man, he will become a good

storyteller.” .
3.10 mayi wiya - ngka, palu - ru mayi tjuku-tjuku mantji - ipayi,
food neg adj 3sg nom food small get hab

Mr Andrew-1u, tjilpi - lu, mantji - Ipayi, Glady - ku
name old man erg get hab name goal

tjamu-ngku,mantji - 1payi a - nkula
g father erg get hab go part

“when there was no food, he would get a little non-meat food.
Mr Andrew, the old man, used to get the food, Glady's
grandfather (it was), he used to go and get {it).”

There are two further questions that need to be addressed in this section:
(i) since both forms express a durative aspect, what conditions the
alternation between the past imperfective form and the habitual form
when it is used with a past tense reference?

We can see in the verb alternations in 3.11 below a clear illustration of
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the distinction between the habitual aspect of the /-payi/ form,
expressing the actions of the young women on one hand and, on the other,
the more instantial but still durative actions of the bullock expressed by
the past imperfective forms. It may very well have been the only time in
the bullock's life that he sniffed and pawed the ground in that way,
although the action went on for some time. Un the other hand the actions
of the young women of going and camping in this way were clearly
frequently carried out.

There are three passages in 3.11 that illustrate an interesting tripartite
aspectual distinction and they have been marked as X, Y and Z. Two of these
distinguish themselves by the use of habitual forms, X and Z, and one by
the use of past imperfective forms, Y. X and Z refer to habitual actions in
the past within the context of which there was a particular incident
involving the drinking bullock and the young women taking fright and
running away. In the context of the whole incident expressed in the
passage Y, there were imperfective actions of smelling and pawing and
instantial actions of standing up and running away expressed past
perfective.

311 [munu - 1i puluka tjuta ngurri - ra nyarra palu - 1a - tu - i
and ss 2du bullock many look for part there 3sg adj emph 2du

ngarri - payi, nyina - payi, ngurra, puluka tjuta nya - kulaly,
lie hab live hab place bullock many see part

[ka - linya puluka - ngku munga - ngka pitja - la kapi
and ds 2du acc bullock erg night adj come part water

tiiki - ra - linya panti - ningi tjawa - ningi - 1ta pana, pana
drink part 2duacc smell imperf dig imperf there ground ground

tjawa - ningi ngali - nya pu - ngkunytja - kitja - ngku, ka - 1i
dig imperf 2du acc hit Nom | purp erg and ds 2du

pska - ra kutitjaka - ngu puli kutu, puli tjuku-tjuku kutu.
stand part run past rock to rack small to

paka - ra - 1i kutjarra kutitjaka - ngu, puluka ngulu - ra - i
stand part 2du two run past bullock fear part 2du
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pitja - la ngarri - rra] y. [alatji - i piruku a - nkupayilz
come part lie  part thus 2du again go _ hab

"{And we , having looked about for bullocks used to camp at the
same place, we used to remain(there}, (at) the camp,
having seen a lot of bullocksly [And (one) night a bullock,

having come and having drunk was smelling us and pawing at
the ground, pawing at the ground with the idea of knocking us
down. But we got up and ran to a hill, to a little hill. We two ran
away, having come and 1ain down and been frightened by the
bullock Jy ILike that we again used to travel..}7"

(i) A second question that needs to be addressed is the reason that some
suffixes expressing tense and aspect are clearly more marked than others.

¥when we look at the table of tense and aspect suffizes in T3.1, we note
that it is only the past perfective suffixes that are monosyllabic and it is
for this reason that they appear to be the only suffixes that we can
confidently say are monomorphemic ~ both  synchronically and
diachronically.

The present and past imperfective forms share a formal congruence that
suggests that imperfectivity in the present and the past is morphologized.
With the monosyllabic verb wa- and la-verb classes there is formal
evidence that there is an underlying rule for these forms:

stem + imperfective + tense

so that forms like /punganyi/, /pungangi/, /ananyi/, /anangi/ etc could be
said to be trimorphemic, instead of bimorphemic as they are usually
gnalysed. Clearly this analysis cannot be pushed too far but it would be a
mistake to ignore what is clearly a diachronic clue.

Similarly, the multi-syllabic suffixes of the future and the habitual forms
encourage further investigation. Goddard notes that for wa- and rra- class
verbs the stems are "augmented” with /-ngku-/ and /-nku-/ respectively.
This clearly has diachronic implications, as do the /-lku/ and /-1payi/
suffixes for la-class verbs. We will discuss these implications further.

¥e have summarised below in table 73.2 the categories of tense and
aspect that are morphologized in Pj and the forms by label which encode
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them.1
13.2 THE PITJANTJATJARA TENSE/ASPECT SYSTEM
TENSE
PAST PRESENT FUTURE
PERFY "past” “present”,
“future”
ASPECT IMPERFY "past "present” “present”,
HON-HAB imperfy” “future”
IMPERFY “habitual” “habitual” “habitual”
HAB "
3.2 MOOD

In this section we will consider the morphologization of mood and we will
define mood as the degree of belief the speaker has about his utterance
and the degree of expectation about resultant events.

3

For the purpose of this description, following Lyons, we will distinguish
two scales of modality: the epistemic and the deontic.

Epistemic moods express the degree of belief the speaker has about his
statement. In Pj these distinctions are, in many cases, lexicalized; there
is an extensive class of adverbs and clitics that express many distinctions
of the belief of the speaker. (The only possible exception to this are the
future tense forms which, as we have described above have a dubitative
element.)

On the other hand, the deontic moods express the speaker's desire to
conform the world to his expectations. There are three Pj forms in which
deontic distinctions are marphologized and we will discuss these in this
section. (e will deal with subordinating forms in 8 subsequent section; it
is intended to consider here only main clause verbs.)



57

3.2.1 SIMPLE IMPERATIVE

The most easily described of the modally marked forms is the simple
imperative. As we noted in the previous chapter, the imperative forms are
so uniform across the Western Desert dialects that it is the imperative
suffix that can be used in all dialects to label the verb classes. Essentially
the use of the imperative is canonical: a speaker commanding actions of a
hearer or hearers, which may or may not include the speaker. However, we
note that there aore utterances where the agent or subject of the
imperative verb is not the canonical 2nd person singular or 1st or 2nd
person plural. We have therefore, as well as exemplifying the canonical
usage in 3.12a, included sentences with non-canonical agents and subjects.

In 3.12b the canonical imperative /ngara/ is conjoined to a second
mainciause in which the agent of an imperative verb is 1Ist person
singular. It appears that the canonical imperative is subsumed by a
category that expresses a more diffuse expectation that the results of the
utterance are very strongly desired, rather then the more insistent
imperative expectation of obedience. In this sense then, there is an
argument for labelling these forms as optative. For reasons of tradition
and cononical usage, however, we will continue to use the label
imperative.”

3.12a nyuntu kuka mantji - la

Pj 259 meat get imp

“You get meat I

3.12b ngara -0 ko -na witi-la
Pi stand imp and ds 1sg grab imp

“Stand still so | can grab youl”

These observations are re-inforced by a sentence like 3.13. The
constituent structure of this sentence, which is not izolated in my data,
appears to be

/ayikan/ + ¥P

There are several things to note about this utterance. Firstly, such a
syntactic pattern seems to be restricted to speakers below a certain age.
{This particular utterance was directed ot a smaller child by an eleven
year old boy in a high state of pique.} Secondly, while /ayikan/ is obviously
8 loan from English, it is interesting to note that it is a borrowing of
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essentially grammatical, rather than lexical morphemes. Thirdly, it is
difficult to associate the modal force with specific segments: how much
of the modal force of the sentence comes from the English loan word and
how much from the Pj imperative? On the basis of the data available, this
question must be left hanging but, as a general conclusion, we are left in
no doubt that the imperative form has come or is coming to express
semantic space beyond that of the canonical imperativeQ.

Similarly, the argument for a more attenuated category than a strict
imperative is enhanced by 3.14. Goddard notes of this sentence that it
‘occurred in g text as a mocking response to a boastful remark about what
a competent hunter the speaker was,” and that it has "a third person
subject.” It is clear then this is a further non-canonical use of the
imperative.

313 ayikan nyuntu - nys pilki - 1a

Pj {loan}  2sg acc squash imp

“t'd like to squash youl”

3.14 malu waka - 1a pala - ngku kuwarri yanku - 1a
6drd6.23 roo spear impthis erg now go part

"(So) go spear a kangaroo now!”

3.2.2 MA-FORMS

when we consider the MA-forms, our problem of 1abelling becomes rather
more complicated. Trudinger posits two categories for the MA-forms: the
continuous imperative and the conditional subjunctive. The continuous
imperative is exemplified in 3.15 and the conditional subjunctive in 3.16.

These sentences and the glosses are given by Trudinger. On the basis of my
data, it appears that the glosses for 3.16 are not accurate. The first gloss
“let them go,” according to informants, cannot be rendered in this way, and
the other glosses include a dubitative mood which is not inherently
expressed by the MA-form. Such a dubitative mood would require, as we
shall see later, a dubitative particie. On this basis then we cannot accept
Trudinger's analysis of a category "conditional subjunctive.”

fn 3.17a, both Pj forms can be similarly glossed but there is a distinction:
/anamaya/ implies that the speaker is not pleased that the hearers should
go while farraya/, on the contrary, expresses no such displeasure. It
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should be noted that this optative /non-optative distinction is ewidently
idiomatic because it is not preserved between the same two forms in
3.17b. In fact at this stage, | am unable to distinguish any difference in
meaning between /uwani/ and /ungamani/ in some situations of utterance.
Obviously, the punctiliar/iterative distinction can be expressed but my
data includes /ungamani/ with punctiliar reference which leads one to the
conclusion that there are problems with the label "continuous.”

3.15 witi - nma

T215 grab c/com

“Keep holding it)"

3.16 8 - nama - ya
T215 go c¢/com 3pl

"Let them go”/"They might have gane"/'They might be
going™/"They might go”

3.17a 8 - nama - ya/a - rra - ya
Pj go c/com 3pl go com 3pl
"Off you gol”
317b U - ngama-ni/ u-wa-ni
Pj give c/com 1sg acc give com 1sg acc

"Give (it) to mel”

While Trudinger posited two categories, one of which we have shown to be
doubtful, Goddard posits only one category, the imperfective imperative
with several functions. He describes this form as “"the imperfective
counterpart of the perfective imperative” and posits these functions:

(i) a main function of giving instructions and making requests
{a) where the action requested or ordered is extended
in time as in 3.15 or
(b) where the request or order is less pressing or

more polite than would be the case with the
simple imperative as in 3.18,

{ii) expressing necessity with sentence initial /uli/ as in 3.193,
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{iii) expressing hope as in 3.20 4 and expressing counterfactual
wishes as in 3.21 and 3.22.

(iv) a marked declarative usage as in 3.23

3.18 mayi yunga - ma
66.30 food give Ma

"Give me some food.”

3.19 uti wangka Yankunyt jatjarra tju - nama nyiri - ngka
66.29 should talk name put MA paper adj

“They should put Yankunytjatjarra language on paper.”

3.20 tjinguru - 1a malu kutjupa nyakukati - ma
66.30 maybe 1plroc another see KATI MA

‘Maybe we'll see another kangarro as we go along.”

3.21 - uungayu - lu  mutaka nyanga - puriny kanyi - nma
66.31 um 1sg nom motor car this similar possess MA

“Umm, would | had a car like this.” (expensive car pictured in a
magazine.}

3.22 makati - nti - na kati - ma
66.32 rifle maybe 1sgnom bring MaA

“Oh, if only I'd brought my rifle.” {e.g. on seeing emus while

driving.)
3.23 ka  palu - ru katu ngarri - ma, putu waawani - ma
66.32 and ds 3sg nom above 1ie  MA in vain jump up on hind legs MA

ka palu - ru katu ngarri - ma, ngarri - rra ngalku - nma
and ds 3sg nom above lie MA lie part eat Ma

“and (the quoll) lies up above (a tree). {Dogs) couldn't rear up -
(and get the meat). {The quoll} would be up there and eat.”
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Becouse of the variety of functions performed by this form across the WD
dialects, it is difficult to adequately describe the MA-forms and it is my
intention to postpone a fuller description of this form until we have
considered the functions of the form in both Pintupi and Ngaanyatjara.

However, it should be noted that there is some doubt whether the MA-form
fills the same semantic space in each of the more easterly dialects which
are the subject of this chapter. while the imperfective imperative
function is common to all these dialects, as it is common to all the WD
dialects which we will consider in this study, there is some doubt about
the other functions. Firstly, Trudinger does not record the necessitative
function as in 3.19, nor does he record the expressions of hope and
contrafactual wishes. These expressions of hope and contrafactual wishes
are not recorded in my data.

Goddard then has a label "imperfective imperative” which labels four
modal functions in addition to that function described by the label itself: a
deonticaiiy less marked or polite imperative, a necessitative function, an
optative function and & marked declarative function. we note that the
modality of the necessitative and optative seems to be expressed at least
to some extent by other morphemes: /uti/ in the case of the necessitative
function and in the case of the optative function a dubitative morpheme
/tjinguru ~ -nti/.

¥With respect to these four functions, my own data records the
imperfective imperative, the polite imperative and the necessitative
functions, has an example of a optative usage that we will discuss but no
marked declarative usage.

The example of the optative usage is given in 3.24. Although this is
rendered in English as a hypothetical conditional sentence, such gloss
belies its semantico-syntactic structure; it is clearly in Pj two parallel
main clauses in the optative function described by Goddard. In addition to
the dubitative morpheme in each clause we have the marpheme /wanyu/.
There is an idiomatic element to the use of this morpheme and it is
difficult to describe its semantic and syntactic function. For this reason
we have not given a gloss for it in the sentence below. A further
discussion of this form is beyond the scope of this study.
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3.24 vranyu - nti - na raipula kanyi - nma, tjinguru - na - nta

Pj ? perhaps Isgrifle have MA perhaps 1sg 2sgacc
unga - ma
give MA

“If only | had a rifle, I'd give it to you.”

To sum up we can identify five functions:
{i) imperfective imperative
{ii) polite imperative
{iii) necessitative
{iv) optative
{v) marked declarstive

We have not labelled these functions at this stage because we will give
the farm further consideration when we have considered data from other
dialects.

3.2.3 HORTATORY

Having considered the imperative forms in this way we must consider the
morphology of hortatory sentences such as 3.25.

3.25 {tjinguru) nyuntu ngurra kutu a - nkunyt j& - ku
Pj maybe 2sg home all go noml goal

"{Maybe) you should go home.”

3.26 nyuntu ngurra kutu a - rra
Pj 2sg  home allgo imp
“Go homel”

Deontically these sentences lie somewhere between imperative and
declarative sentences: the speaker is not commanding the obedience of the
speaker to the indicated action; the speaker is putting in the mind of the
hearer what the speaker believes to be desirable action on the part fo the
hearer. The hearer is not seeking to bind the action of the hearer in the
same strong fashion implied by the imperative mood.

0f Yank Godderd says "a purposive clause with rising intonation may
constitute s complete sentence in itself” { Goddard:167) and cites 3.27 as
an example.
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3.27 ngayu - 1u ngalku - nytja - ku/kuli - nytja - ku
Gdrd5.56 1sg nom eat nomi goal listen nomi goal

"May | eat/listen?”

He notes that "in Pintupi a purposive main clause may have a hortative or
suggestive meaning but this is not the case in Yankunytjatjara."{
Goddard:340).

It appears thot there is a dialectal difference here between Yank and Pj
because 3.25 is, as we said, a grammatical Pj sentence, as is 3.27.

In Pj 3.27 with a rising intonation could also be glossed "Should |
eat/listen?” i.e. it means both “out of all possible actions, is it OK for me
to eat/listen?” and “out of all possible actions will it be offensive if | do
not eat/listen?” These two readings are only disambiguated by the
response and the situation of utterance, as we have attempted to
demonstrate with 3.28a and 3.26b.

3.288 ngayu - 1u {palya) nyangat ja ngalku - nytja - ku
Pj 1sg nom good this eat nomi goal

{uwa palya/wiya, wanti - 0/wiyas, wanti - nytja - ku)
yes good no lesveimpno leave nomi goal

"May | eat this?” "Yes, that's OK/ Mo. leave it./ Mo, you should
leave it.”

3.28b palu - ru {(*palya) ngurra kutu a - nkunytja - ku?
Pj 359 nom good home all go nomi goal

{uvra, mulapa/wiya palya)
yes true no good

“Should he go home?” “Yes, he should/ No, that's OK."

The reading of 3.28a without /palya/ is ambiguous: it could mean “May |
eat this?" or, it could mean "Should | eat this?" i.e. "Will | give offence to
someone if | do not?” or, alternatively, "will | give offence to my stomach
if | do?" The hearer has taken the first reading from the situation of
utterance and responded appropriately. Firstly, it should be noted that
there is only one reading of 3.28a with /palya/ and this is indicated by the
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gloss we have given. Secondly, the imperative or hortatory negative
response should be noted: the hearer responds by commanding or exhorting
the spesker not to eat. With 3.28b the hearer has taken an obligatory
reading from the situation of utterance and responds appropriately. As we
have indicated, in this situation of utterance s reading of 3.26b with
/palya/ is ungrammatical.

we note then that the form of hortatory sentences is related in this way to
that of interrogative sentences.

In considering the actual verb form in these sentences it is clear that
there is no need to set up a hortatory category in the morphology because
it 1s possible to relate the semantic structure of hortatory sentences to
morphological categories we will discuss further in the next section; each
hortatory sentence is a NP in goal case. This is demonstrated firstly by the
obvious formal congruence and, secondly, by a consideration of semantic
structure. The hortatory sentence 3.25 could be glossed "The f{anly
acceptable) goal is your going home.” ie. the NP /nyuntu ngurra kutu
ankunytja/ is suffixed with a goal case marker.
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3.3 SUBORDINATING FORMS

In discussing subordinate verb forms in Pj it is important to note at the
outset that none of these are solely used in subordinate clauses. There is a
distinction between the forms that can never be used in subordinate
clsuses and which have been discussed above i.e. the strictly finite verb
forms, and those forms which, on the other hand, can be used in
subordinate clauses.

There are three forms which can be so used: the participial form, the
tja-form and the payi-form. We will discuss each of these in turn.

3.3.1 THE PARTICIPLE

The reason for choosing this label is the strong semantic parallelism
between this form and the English past participle. In this respect we
follow Trudinger and Hansen because in its canonical usage, as in 3.29, it
is most simply rendered in English by the past participle.

3.29 ngayu - lu a - nkula kuka paya - mila - ni
Pj 1sg nom go part meatbuy loan pres

"1, having gone, will buy some meat.”

This form has semantic and syntactic parallels with the English past
participle: it is semantically parallel because it expresses a similar
non-modal and non-aspectual subordinate action and syntactically parallel
because the participle obligatorily shares the same subject as the main
verb.

I addition, it can be serialised as in 3.30a. It is interesting to note that
there are similar formal constraints on the number of participles that can
be serialised as there are in English; serialising a large number of
participles in Pj is not rejected as ungrammatical although stylistically it
is deemed undesirable. Perhaps because a Pj participial phrase is ususally
one word in length, more are stylistically permitted to be serialised,
although it is rare to hear more than two participles in one sentence. By
way of illustration, in 196 lines of narrative text, there were 34 examples
of one participle occurrring before a main verb, 12 examples of two
participles occurring before a main verb and only 4 examples of three
participles so occurring. There were only S5 examples of participles
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occurring after the main verb.

In semantic terms, there are differences.While in its canonical form the
time frame of the action of the vert in the subordinate clause is separate
from and prior to that of the action of the main verb, this is by no means a
universal constraint, so that, in 3.29, the action of going has to be
completed before the action of buying and, in 3.30a, the action of each verb
is complete before the action of the next verb commences. On the other
hand, in 3.11, the relevant section ofwhich has been repeated at 3.30b, the
time frame of the action of drinking extends into that of smelling. The
bullock did not necessarily start smelling only when he stopped drinking.
Similarly, in 3.31, the action of sitting continues through the action of
seeing the old man return. (The narrative strategy of repeated participles
has strong aspectual force, indicating either durativity or iterativity, as
well as allowing the narrator to catch breath and structure what is to
follow!) This strategy has a parallel with the English participle: we could
render 3.31 as "Having stayed and stayed and stayed and stayed, we saw
the old man return.” However, the Pj sentence does not have the same
sense of boredom and frustration as its English counterpart.

3.308 wana - ra mantji - ra tjatala tju - nkula a - nkupayi
Pi follow part get part saddle put part go hab

“we used to chase (the horses), get {them), put saddles {on
them) and go.” '

3.30b ka - linya puluka - ngku munga - ngka pitja - 1a kapi
and ds 2du acc bullock erg night adj come part water

tjiki - ra - linya panti - ningi tjawa - ningi - 1ta pana, pana
drink part 2duacc smell_imperf dig imperf there ground ground

tjawa - ningi ngali - nya pu - ngkunytja - kitja - ngku
dig imperf 2du acc hit Nom | purp erg

"And {one) night a bullock, having come and having drunk was
smelling us and pawing at the ground, pawing at the ground
with the idea of knocking us down.

3.31 nyina - ra nyina - ra nyina - ra nyina - ra - 1a tjilpi - nya
Pj sit part sit partsit part sit part 1pl old man abs



nya - ngu
see past

"Having stayed in one place for some time, we saw the old man
(return).”
We mentioned above that the Pj participle obligatorily shares the same
subject as the main verb but we should address the question of control of
case marking. One might suspect that this is entirely controlled by the
main verb as in 3.29 and 3.30b but 3.32 and 3.33 below indicate otherwise.
Clearly, the transitive subordinate participle has conditioned the case
marking of the main verb arguments. In the case of 3.33b, my data
indicates that this sentence would be ungrammatical without an ergative
suffix. )
3.32 wati tjuta - ngku malu waka - ra malaku a - nu
Pj man many erg roo spear part back go past

“Having speared the kangaroo, the men returned.”

3.33a wati tjuta - ngku kuka nga - Tkula ma pitja - nyi
Pj man many erg meat eat part away come pres

3.33b *wati tjuta kuka ngs - lkula ma pitja - nyi
man many meat eat part away come pres

“Having eaten the meat, the men are going away.”

it seems then that the action of the participle is foregrounded
semantically and that this conditions the ergativity of the subject. On the
other hand, the absolutive marking on the two MPs in 3.33b requires
disambiguation, which is obviously not the case with 3.32 and 3.33a.

Further comment should be made about the semantic structure of
sentences with participial subordinate verbs. The majority of such
constructions evince a discrete reference for the participles, so that in
3.29 for example, the four actions of following, catching, seddling and
going are quite separate. However, there are a number of other such
coanstructions, formally congruent, which evince a high degree of semantic
incorporation. They are exemplified in 3.34 below: the actions of hiding
and sitting/being are inseparable, as those of giving and causing to be
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nothing and throwing and talking.

3.34 Kumpi - ra nyina - nyi
iPj hide part sit pres “hide”

u - ngkula wiya - ni
give part no  cause pres “share out”

wanha - rra wangka - nyi
throw part speak pres "discuss”

¥We will comment further below on such semantic incorporation which
appears to be a diachronic process.

Finally, it was noted above (see Ngaany 2.2.2) that the Pj participles can
also be used as main verbs. Although in Pj the participle is in the vast
majority of cases a subordinate verb we do have sentences like 2.32b,
copied below at 3.35, where the participle is distributionally parallel with
a matrix verb form.

3.35 wati tjuta kuka - ku a - nkula ka - na ngayu - 1u ngurra - ngka
Pj man many meat goal go part and ds 1sg 1sg nom home adj
nyina - nyi
sit . pres

“The men are going hunting but | am staying at home.”
3.3.2 NOMINALS AND YERBAL ADJECTIVES

The Nominal | forms have been labelled by Trudinger as "verbal adjectives”
and by Goddard as an “action/state nominalization® after Comrie and
Thompson.

Because of the low functional load of these forms, it is not easy to
analyse them in the passage of text referred to above. While the
occurrence of participles was frequent {92 in 196 lines of the sample
text), there are only 16 Nominal | or Nominal Ii forms in the same passage.

Phonologically, the suffix itself is odd. Pj has a rather strict syllable
pattern of CYC and C¥Y. Since morpheme boundaries occur between
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syllables the constraint of the CYC and CV syliable pattern is offended and
we are confronted with this CCY ugly duckling. It is tempting then to try
ta analyse /-nytja/ as bi-morphemic.c

We are encouraged in this analysis by the form /-tja/ which is a
productive adjective forming suffix:

wati “man”, watitja "of the men”

kuwarri "now”, kuwarritja “of now, new”
(There is an interesting morphophonemic process of vowel dissimilation
associated with this suffix:

a —> i /-*tja
so that we have forms:

lungkata "sp. lizard” lungkatitja a personal name given to
3 person bitten as a child by this
species of lizard lit."the one
pertaining to the lungkata.”

On the other hand, /-ny-/ is unanalysableg, either synchronically or

diachronically, and we must accept, with some reservation, that /-nytja/
15 manomarphemic. We are supported in this view by the re-analysis of the
form in other dialects such as Ngaany where this form is an intensive
continuous suffix and the Ptpi past habitual suffix. In both these dialects
we have forms/nyinarranytja ~ pungkulanytja -~ ankuldnytja ~

yantiranytja/ These will be discussed further below. {See $5.1)

Syntactically, the Nom | form can function in & number of ways.
Semantically, the common thread amongst the various functions of this
farms seems to be that it is predicating of some participant a state. It
seems that it must be a temporary state, although possibly of long
duration. The reason for this will become clear as we examine the
distribution of the Nom | forms.

We see from 3.36 the semantic distinction between the Mom | forms and
some other verb forms that could fill this slot. Initially we should observe
that the nominal can fill the same slot as a finite verb but it would be a
mistake to imagine that the sentence with the nominal was the same type
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as the sentence with the other finite verb forms. The finite verbs cannot
be as freely embedded as the Nom | forms and the solution seems to be to
regard [malu wakanytja] as a NP in an equational sentence.. (At sentence
level in Pj a minimal NP can stand alone without it being necessary to
posit ellipsis because of the null form of the 3rd person singuiar subject
pronoun clitic. This is exemplified in 3.37.)

3.36 palu - ru malu waka - nytja /waka - ni/waka - Ipayi
Pj 3sg nomroo spear Noml spear pres spear hab

"He is in a state of having speared/is spearing/ habitually
spears kangaroos.”

3.37 watil
Pj man

‘Heisa mah, {(not a boy, or an uninitiated male.)"

¥e should consider now the different readings of 3.36 and how the
/wakanytja/ reading differs from each of the others. In my view the
/wakanytja/ reading can best be glossed as He is in a state of having
speared a kangaroo."This differs from the present tense reading because he
must be in the act of actually spearing as the sentence is being uttered. It
differs from the habitual reading because /wakanytja/ makes no claim
about the habit of the subject; this may be the only kangaroo ever speared
by the subject. It differs from the past tense form /wakanu/ more subtly:
the past tense statement is an answer to a guestion “What did he do?"
while the nominal has strong present time reference and would answer a
question like: "Why is he behaving like this today?”

This analysis of the semantic structure of these forms is reinforced by
the distribution of the nominal when it is negated. With a 2nd person
subject this is in fact the most common form of & negative coramand. On
the other hand with a 3rd person subject for example the reading is that of
a simple declarative sentence. These are exemplified by the different
readings of 3.36. On the other hand a sentence that subsititutes a present
tense form for the nominal is ungrammatical as we see in 3397 2al.)

Further the NP of the form /Nom_ I+ wiya/ can be subordinated in a variety
of ways as we see in 3.40 and 3.41.

338 palu - ru/nyuntu a - nkunytja wiya
- Pj Jasgnom 259 9o MNoml neq
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"He is not {in a state of) going.”/ "Don't go!” (1it. "You should not
be in a state of going.”)

3.39 *palu - ru/nyuntu a - nanyi wiya
Pj 350 nom2Zsg go pres neg
"He is not going.”/ "Don't gof”
340 palu-ru a- nkun%tja wiya nyina - nyi
Pj 3sg nomgo Nom neg sit pres

"He 1s not going anywhere, he's staying here.”

3.41 palu - ru & - nkunytja wiya - ngku mutukaya palya - ni
Pj 3sg nomgo Nom|  neg erg motorcar fix  pres

“He's not going anywhere he's fixing his car.”

It is possible to write rules for NPs containing Nominal | and Nominal |
verb forms and these rules have been included below. There are several
comments to be made about these rules.

Firstly, their justification is that they tie together otherwise disparate
phenomena and, | believe, provide a more economical description of them
than is currently available. Theyn slso provide & convenient summary
which assists the comparison with other dialects. On the other hand, they
are & hypothesis and | am not conviced that there are not other facts about
these forms that will challenge this description.

RR1 NPpom ==  [Spom { + NUM) lgase

RR2 Spom = (ﬂpx) (+ NPy} { +ADYBY + {¥nom 1 Yom 11} { + NEG)
RR3 NUM —=> {kutju, kutjarra, ... , tjuta}

RR4 NEG ——> {wiya}

RR3 X, Y —>» CASE



RR6 CASE ~—» {Subj, Ag, Obj, Gosl, Adj}

RR?7 NPppL —> [{NP, Syom} + REL] CASE

RRB REL —{-kitja, ~-tjanu, -tjirratja, -tjarra}

CR1 iT4 —» Agand Y —>» 0bj, RR1 cannot apply
(Restriction ofembedding double argument nominalised
sentences in & noun phrase.)

CR2 If RR1 and RR2 apply, then either NPy or MPy or ADVB
or O are chosen.
{Restriction on embedding "hesvy” nominalised sentences in a
noun phrase.)

CR3 If CASE —» Goal and RR1 applies, then either RR3 applies or
neither RR3 nor RR4 apply.
{(Restriction on the constituency of goal case NPs containing
nominalised verbs.)

CR4 H Ynom |} occurs, then NPy, NPy - 0, RR1 cannot apply and

RR4 must apply.
(Restriction on the occurrence of ¥nom1 forms with negative

sentences.)
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CRS when RR7 applies, CASE — {Subj, Ag}
* {Restriction on case marking of NPs with relator suffixes so
that such NPs agreee with the subject of the matrix clause.)

CR6 When ER2 and RR7 apply, NEG —> 0 and only one other element
can occur.
{Restriction on the constituency of NPs with relator suffixes.)

CR? when REL — {tj arra}, the SNDM phrasemarker cannot occur in

RR7.
(Restriction on suffixing /-tjarra/ to NPs without nominalized
verbs in some dialects) ‘

With regard to the morphology associated with these rules, we note that
case marking is not one or other of the sets of case markersg but rather

includes suffixes from both sets. {In Fj there is a set of case markers for
proper nouns and a different set of case markers for common nouns.) There
are then the following morphological rules:

{i) Agent is realized by /-1u/ when suffixed to the Mominal | form
and by /-ngku/ otherwise. (Compare 3.41 and 3.46.)

(i) Subject and object are nuil suffixes.

(iii} The adjunct suffix is exclusively /-ngka/ in Pj but Yank has the
form /-1a/. When the Pj adjunct case marker /-ngka/ is
suffixed to Yy, |, @s discussed in Bell 1950, a phonniogical

dissimilation occurs:
-nytjangka —» -nyangka
The dialectal difference between Pj and Yank in this regard is

illustrated by 3.42 and 3.43:

3.42 panya wati - ngku minyma pu - ngu kuturaJ witi - nya - ngka
Pj dem man erg woman hit past nulla< hit Nom | adj

“That man hit the woman as she grabbed the nulla-nulla.”
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3.43 pulit jumana - ngku wati panya witi - ra kati - ngu mani
Gdrd5-64 policeman erg mandem grab part take past money

kutitjunku - nytja - la
hide nom loc

"The police arrested and took that man away, because he stole
some money.”

Below are some comments and justification for these rules. Some of the
co-occurrence restrictions may be only the reflex of the limitations of my
data. Such limitations are largely the result of the low functional load of
many of these forms to which we have already referred.

NP CONSTITUENCY

RR1 realizes the overall structure of NPs with nominalized verbs: there is
an underlying sentence with a nominalized verb which, like other iFs, can
be followed optionally by & numeralizing morpheme and is marked for case.
This is exemplified below in 3.44 and 3.45, where we have NPs with

nominalized verbs (NP, ) in subject case in which is embedded a
sentence with a nominalized verb (S,,.,J). A NP in adjunct case, /Utjula/,

is the only argument of S,

RR3 realizes the surface forms of the numeralizing suffix. We have cited
three forms but there are others. To give an exhaustive list and an analysis
is beyond the scope of this study.

144 Utju - 1a nyina - nytja kutju/kutjarra/tjuta ngalya pitja - nyi
Pj place adj sit  Moml one two many tovrards come pres

"One/two/a number of people who is/are staying at Utju are
coming this way.”

3.45 Utju - 1a nyina - nytja ngalya pitja - nyi
Fj place adj sit Noml towards come pres

"A/the person who is staying at Utju is coming.”

In both3.44 and 3.435, we are embedding & subject nominalization and RR1
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and RR6 have applied in this way:
RR1 and RR6 apply thus:

3.44 NProm ~ [Snom * NUMIgyp;
3.45: NPy om — [Snomlg,p;

i.e. the optional NUM node is chosen in 3.44 but not in 3.45 and subject case
is chosen

RR2 has then applied to give this constituent structure in each case:

3.44: INPagj * Yiomi * NUMIgyp

3.45: NP ag; * Yiomilsub;

We should note that CR1 blocks RR1 when Spom has both core arguments
realized. There is a semantic restriction on embedding Spnom *hen both
core arguments are reslized: anom is used in relativization processes as
in 3.46, where one of the core NPs is relativized. In this example it would

not be possible to have a NP in agent case embedded in Shom-

In 3.46, RR1 and RR6 apply in this way:

NPhom 2 [Snomlag

KR2, RRS and RR6 then apply in that order:

NPnom — [NPap; * Yiomilag

There 15 room for further investigation of the constituent ¥ of NPom but

for the purpose of this study CR! captures an important feature of NPs
with nominalized verbs.

3.46 panya kuka waka - nytja - Ju ngayu - nya tjunta u - ngu
that meat spear Noml erg 1sg  acc thigh give past



"That one who speared the meat gave me {a piece of) thigh."

As we have seen above, RR2Z realizes the structure of sentences with
nominalized verbs which may or may not be embedded, and we note that
the only cbligatory elements of this string are the nominalized verbs
themselves. Of this rule, there are several things to be noted: firstly,
there is a general aversion to sentences with mulitiple arguments in Pj
and this aversion is partfcularlg observable with sentences with
nominalized verbs. All my data includes only NP, with one embedded NP

and typically the embedded NP is realized by only one word, usually a noun.
we have attempted to capture this restriction in CR1 and CR2.

It is possible that CR2 is somewhat arbitrary and may have more to do
strictly with style than grammaticality but it is unusual to have more

than one NP in Snom'

Secondly, although we have included a phrase marker ADYE and it is
grammatical, it nonetheless occurs infrequently. We have exemplified such
an utterance below at 3.47:

>.47 panya pulka - ra - ngku pu - ngkunytja ma pitja - ngu
that big advb erg hit Noml  away come past

“The one who hit me really hard has gone away.”

Thirdly, Yyamiy 1 used in this derivation with negative imperatives. It

does not occur in my data with other than 2nd person subjects. This is
exemplified below in 3.48 The restriction of the use of Ynomip ®ith

negative imperstives is captured in CR4. Again, a restriction on the
arguments applies and NPy, NPy ~—> O where Yy, occurs and RR1

must apply because VNomH cannot occur as a main clause verb and must be

subordinated. The dialectal variations in distribution of the nominal forms
were discussed in Bell1979 whera it was pointed out that the canonical
negative imperative in Pj tjuku-tjuku exemplified in Sb does not occur in
Pj pulka. (we will discuss below such forms in Pj pulka)

3.48 pampu - | {w)}iya - ngku wanti - ma
touch Nomlineg erg leave MA



17

"Don't touch it!”

In the case of 3.48, the rules apply in this way: RR1 and RR6 apply:
NPoom — [Snomlag

and RRZ applies to give this constituent structure:

NPhom = ¥nomii * HEGlag

It should be noted that in Yank the Yy,0 1 form does not accur, although it
is recorded by Trudinger

NEGATION

NEG is realized obligatorily ss we saw above with Vy ... When it is
realized with a VNnml form, which is its most frequent usage as we saw

above, it expresses a negative imperative in its unembedded form. When it
is embedded, it is used to relativise on a main clause argument, as in 3.49
and 3.50 below, where it relativises on a main clause subject and a main
clause object.

3.49 palu - ru a - nkunytja wiya/{*wiya - ngka) nyina - nyi
3sg nomgo Nomi neg neg adj sit pres

"He's not going anywhere, he's staying here.”

i

wn
<

ngayu - lu panya a - nkunytja wiya pu - ngu
1sg  nomthatgo Mom! neg hit past

"1 hit (that person} who didn't go.”
CASE (RR3, RR6)

In addition to the comments that have already been made about case
marking on NP... we should point out the restriction on goal case

marking represented by CR3. This restriction blocks ungrammatical
sentences like 3.54, where there would be this derivation:
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RR1 and RR6 apply:

NPaam > [Snom { * NUMgoq)

RRZ applies:

At this stage either RR3 applies, in which case, RR4 applies optionally to
derive 332 ar 3.53 ie. the numeralizer is obligatory if the nominalized
verbh is negative so that for 3.52

NPoom — [Yiomi * NEG + NUMIg.q,

and for 353

NProm = Mngmi * NUMlgga

ar neither KR3 nor RR4 apply so that for _3.51 we havea:

anum _— WHnmllﬁoal

ngayu - 1u kuka pawu - nu ngurra kutu  kati - nytja - ku
1sg nom meat cook past home towards bring Noml goal

"{ cooked the meat so that it could be taken home.”

ngayu - 1u kuka pawu - nu a - nkunytja wiya tjuta - ku
1sg  nom meat cook past go Nomtl neg many goal

"1 cooked the meat for the people who didn't go.~

ngayu - lu kuka pawu-nu a- nkunt].jtja tjuta - ku
1sg  nom meat cook past go Nom many goal

"l cooked the meat for the many people who went/are going.”

*ngayu - Tu kuka pawu - nu a - nkunyt ja wiya - ku
is§  nom meat cook past go Noml neg goal

"} cooked the meat for the person who didn't go.”
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RELATORS

As we have seen, subject to certain conditions, nominaiized verbs can take
the full range of noun morphology, so that in addition to the case -marking
suffizes we have discussed above, nominalized verbs can also be suffixed
by the relators. Apart from the fact that relators are distinguished from
case-marking suffikes by their co-occurrence, they are also themselves
suffixed to agree with the subject of the clause of which they are & part.

Semantically and syntactically, these NPs are & subordinating strategy,
gxpressing purpose, result and need/cause. e have given the label NPREL

to this set of NPs because the Pj suffixes are formally and semantically
congruent with their Ptpi counterparts, although, as we shall see, H&H
describe a larger set of relators for Ptpi than occurs in Pj.

Below are the two further realization rules and two further co-occurrence
restrictions that are introduced to generate these forms. We note that, in
the same way as the phrase marker ”Pnnm that is subject to re-write

rule RR1 is a node generated optionslly by some sentence re-write rule, so
¥ith the node NPgr) . Sentence structure is beyond the scope of this study

and here we note agreement between NPpp) and the subject without

discussion. CRS expresses this agreement between the case marking of
NPs with relator suffixes and the subject of the matrix clause.q

NP

RR7? NPREL‘ab { t + REL CASE
Snom

RRG REL —» {-kitja, -tjanu, -tjirratja, -tjarra}

CRS When RR7 applies, CASE — {Subj, Ag}
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CR6 when RR2 and RR7 apply, NEG ——> 0 and only one other glement
£an occur.

CR7 when REL —» {tjarra}, the Sypp Phrasemarker cannot occur in
RR7?.

RRY generates the set of NPs with relator suffixes. NPgg; is an optional
phrase marker generated by the sentence realization rule.

we note the NP ~ SNDM alternation in this rule; this alternation indicates

that a relator can be suffixed either to a general NP or & naminalized
sentence. Such nominalized sentences are generated by RR2 and we will
discuss restrictions on this below.

The phrase marker REL is realised by the four suffixes generated by RRE.
¥e have, following Goddard, included /-tjarra/ in this set. Although it is
doubtful that /-tjarra/ can be productively suffixed to a nominalized verb,
¥e have included it in this set because of its obvious similar patterning in
all other regards. CR7 blocks the suffixing of /-tjarra/ to an SNOM

phrasemarker. This, however, leaves us firstly, with the problem of
generating /yankunyt jatjarra/ and /pitjanytjatjarra/ which are formally
examples of suffixing /tjarra/ to an Sygy form. We can justify this by

saying that forms like /yankunytjatjarra/ and /pitjsnytjatjasrra/ are
metalinguistic farms in which /yankunytja/ and /pijtanytja/ are
re-analysed as nouns for the purpose of labelling, rather than as
nominalized verbs c.f. English: “going'occurs three times in this sentence,’
where distributionally ‘going’ functions as a noun. {It would also be
possible to analyse the /-tjarra/ forms without CR7 by saying that, with
the exception we have noted above, suffixing /-tjarra/ to a nominalized
verb is blocked semantically i.e. it is difficult to know what a form like
/*ngalkunytjatjarra/ might mean.)

Secondly, CR7 does not apply across all the eastern dialects; Trudinger
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reports the productive suffixation of /-tjarra/ to nominalized verb forms.
We see below in 3.95 its suffixation to a Nom |l form. For this reason, for
the dialect that Trudinger describes we have to revise this co-occurrence
restriction thus: when REL = /-tjarra/, RR1 and RR4 cannot apply.

There will obviously have to be other revisions to the set of rules and
restrictions we have set up here. For example, CR4 does not apply in this
diglect.

We have exemplifiad these relators in the sentences at 3.56 to 3.63 below.
Because of the light functional load of these forms, my data does not
include examples of each of them with and without ergative case marking.
At 3.62 and 3.63 | have included Yank examples which are grammatical Pj
sentences.

In 3.56 and 3.57 below we have exemplified the deprivative suffix
/-tjirratja/. In both cases it is suffixed to a noun. However, in Yank
sentence 3.62 it is suffixed to a nominslized verb and this is a
grammatical Pj sentence.

In 3.58, we exemplify the concequential relator suffixed to a noun. In 3.63
we exemplify the relator suffiked to a nominalized verb in a Yank sentence
which would again be a grammatical Pj sentence.

In 359, 3.60 and 3.61, we have exemplified the purposive suffix. in two of
the sentences we have /-kitja/ suffixed to agree with an ergative subject
and in 3.61 to agree with an absolutive subject. 3.59 and 3.60 exemplify
the parallelism of the suffixation of /-kitja/ to both NP and nominalized
verb (Sygp), 88 RR7 indicates.

3.55 Ngatji -1 - tjarral
FjPulka beg nomli hav
Trud219
“Stop begging!”
3.56 paluru puluka waks - nu kuka - tjirratja - ngku
Pj 3sg  bullock spear past mest depriv erg

"He was in need of meat so badly that he speared a bullock.”

3.537 | ngayu - lu kuka - tjirratja a - nanyi kantina kutu
Pj lsg . nom meat depriv go pres store to
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“Y'm going to the store because | need some meat.”

3.58 paluru wama-tjanu mirrpan - arri - ngu
Pj 3sg grog consgangry  incho past

It was the grog that made him angry.”

3.59 paluru mitingi - kitja - ngku mutukaya ngalya kati - nytja - ku
Pj 3sg meeting purp erg motor car toward bring Nom | goal

He should bring a motor car for {so we can go to) the meeting

3.60 pana tjawa - ningi ngali - nya pu - ngkungtga - kitja - ngku
Pj ground dig  imperf 1du acc hit Nom purp erg

"(The bullock) was pawing at the ground with the idea of doing
us an injury lit. digging the ground for the purpose of hitting

us.’
361 karitjamitja ngalku - kitja a - nanyi Utju - 1a kutu
Pj Christmas eat purp go pres place adj to

"{He) is going to Utju for Christmas.”

3.62 kuka ngalku - nytja - tjirratja paluru pika - rri - ngu
Gdrd4-113 meat eat Nom1 depriv 3sg sick incho past

“ahe got sick on account of a lack of meat.”

3.63 kaltarrapu - nganyi - na tii tjiki - nytja - tjanu - ngku
Gdrd4-117 belch pres  lIsgteadrink Nom| consg erg:

“I'm belching, after drinking tea.”

There are two points that require consideration in closing: firstly, there is
ohe further relator which must be mentioned but which does not pattern in
the same way as those we have described above, namely /-tafw)arra/, the
aversive relator. We have discussed this above in the context of Ngaany
forms and categories and we will consider it again in the overall context
of the Western Desert dialects. This relator occurs in two different
syntactic structures, one with noun phrases containing nominalised verbs
exemplified below at 3.65 (and in 2.16b), and another with noun phrases
without such verbs. This latter pattern is exemplified at 3.64.

¥We note the lack of parallelism between the two NPs to which /-tawarra/
is suffixed;: one is in goal case and the other in adjunct case.

secondly, we note the formation of adjectives from the nominals we have
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discussed in this section. We referred above to the adjectiviser /-tja/ in
our discussion of the derivation of the /-nytja/ suffix and noted that it
was used productively to form adjectives. It is then no surprise that it is
so used as a8 suffix to the nominalised verbs. Because of the very low
functional load of these forms and the difficulty in eliciting them, we are
only able to exemplify their use with an adjunct case marker, as in 3.66
below. g

3.64 puli mantji - la papa tjuta - ngka tawarrs
Pj stone get” imp dog many adj avers
"Pick up a rock to frighten the dogs.”
3.65 karrpi - la punka - nytja - ku tawarra
P] ~tie imp fall Nom | goal avers
“Fut & seat belt on in case we crash lit. tie up against falling”

3.66 nganana ngarri - ku  irriti ngarri - nytji - tja - ngka
Pj 1pl camp fut long ago camp om | adjvs adj

“we'll camp where we camped long ago.”
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3.4 COMPOUND YERBS

For the purpose of this study it is not necessary to give a thorough-going
analysis of compound verbs in the eastern diaslects, but, because some
gepectual distinctions in these dialects are rendered by verbal compounds
which are in some cases re-analysed in cther dialects it is appropriate to
consider them at this point.

So that it is possible to be aware of the context of the compound forms
that we will discuss st greater length, we will briefly outline the
compounding strategies available in these dialects.

All compound verbs in Pj contain two lexical morphemes i.e. they are of
the form

X+Y¥+SUFFIX

They divide themselves into two classes according to whether ¥ can stand
a5 a monomorphemic verb. It should be noted that Goddard draws a
distinction between categories of “tight serialisation™ according to
degrees of semantic incorporation and, although the question of semantic
incarparation will concern us in the case of other dialects, it is not
necessary for our consideration of verb compounds in Pj. All the forms
considered here exhibit a degree of amalgamation of the meaning of ¥ and
¥, sometimes analysable, sometimes not.

it should also be noted that for the purpose of this analysis we are not
considering la-class causative verbs as compounds. Strictly speaking
causative verbs such as

nguluni “frighten” {ngulu "afraid”)
pulkani “bring up” {pulka "big")

are not monomorphemic but for the purpose of this study, it is not
necessary to regard them as compound verbs.

we will now turn to a consideration of the two classes of compound verbs.

{1) Compound verbs where ¥ can stand as a monomorphemic verb

These occur with a wide range of verbs and the inclusion or otherwise of a
particular form seems only to be conditioned by the need to express
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particular meaning.

punganyi "hit”
kunytjul ~ “cough”

tungun ~ “disobey”

katinyi “carry”
wararra ~  “jump, come down, travel”

nying ~ "sit down”
tjalira ~  “carry on back”
ngaparri ~ "go to meet”

waninyi "throw”
wangkarra ~ "discuss”

ngarala ~  “stand about {in a group)”

nyinanyi "sit”
anga ~ "sit in the way {(of something)”

wiyani “use up” lit "cause to be nothing”
ungkula ~  “share out”

tjunanyi “put”
anga ~ "block™

tjarrpa ~  “put inside”
ngara ~ "stand {(something) up”
wangkarra ~ “discuss”

It should be noted that these examples evince varying degrees of semantic
and morphological incorporation of the two lexical marphemes involved. On
one hand there is & high degree of semantic and morphological
incorporation of the lexical morphemes in a farm like /kunytjul-pungsnyi/,
particularly since the first morpheme cannot apparently stand alone. On
the ather hand, /ungkulawiyani/ is almost analysable semantically and is
certainly morphologically analysable.

In between these extremas there are forms like /nyina katinyi/ and
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/tjarrpa tjunanyi/ which contain initial morphemes which are verb roots,
namely /nyina/ "sit" and /tjarrpa/ “enter” respectively, but, while there
must be some diachronic explanation of the morphological incorporation, it
is not synchronically apparent. Similarly, the semantic incorporation of
the two morphemes in each case lies between the extremes.

{2) Compound verbs where Y is & bound vert root

In the former section we considered compound verbs where Y was able to
stand alone as a lexical morpheme, independent of the compounding
process. In this section we consider a range of lexical morphemes that
cannot synchronically occur independently of the compounding process. wWe
note with no further discussion that with the majority of these compounds
it is not possible to clearly distinguish lexical and grammatical meaning.

-ma-nanyi

Goddard posits three semantic structures for this bound verb root; one
produces a class of sound emission verbs:

munturr ~  “make a sound like an engine”
ngawurr ~  “growl”

ngurr ~ “snore”

ngarT ~ “cry really hard”

The second is that of a causative bound werb root;:

mirrpan ~  "rmake angry”
pukul ~ “make happy”

!

The third structure means approximately "to say X" or "to declare X to be
the cage”. For example:

uwyan ~ ‘say ‘yes”

wiyan ~ "say ‘ne”

kulpayin ~ “say ‘goodbye™
tjanytjun ~ “say ‘thank you™
palyan ~ “declare to be good”
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It is possibie that this is a sub class of the sound emission verbs or that
there is a super class of what Goddard following Benveniste describes as
"delocutive” because they are “derived from locution™ and are “in the
relationship of ‘to say with its nominal base.” {Goddard :219)

-nta-nanyi

This suffix generates quite idiomatic forms that show a high degree of
incorporation between the two morphemes:

Hrri ~ "choke”
kata ~ "break” (c.f. katalypa "broken in two pieces)l 1

¥ith all these forms there is the implication that the result is bad. They
gre labelled by Goddard as "ceusatives of harm.”

-tjinga-ni
Goddard posits three semantic structures for this suffix:

{i) MAKE EMIT |
e.g. munturr ~ "Cause to emit an engine like sound”

(ii} CAUSATIVE OF BODILY EFFECT
e.g. karul ~ "bresk a kangaroo’s back legs™

{iii) CAUSETO DO
e.g. pakal ~ “cause to get up”

{t should be noted that it is difficult to disambiquate this morpheme and
/-mananyi/ in all cases. | suspect, for example, that in 1 below the
/*mirrpantjingani/ reading is ungrammatical because /-tjingani/ requires
some actual physical movement and cannot be used to express emotion. (it
is also possible that the only constraint on the mirrpan-tjingani/ form is
the phonological one that /tjingani/ cannot be suffixed to a
consonant-final morpheme. | suspect this is a further constraint, in
addition to the semantic one referred to above.}
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3.67 Paul Everingham - lu walpala tjuta
' name erg whitefeller many

(*mirrpan-tjinga-ni)/mirrpan-ma-nanyi
anger Caus pres anger cause pres

"Paul Everingham is stirring up the whitefellers.”
~{grri-nyi~-{alrringanyi

This is an inchoative morpheme and the allomorphs are conditioned by the
phonological composition of the stem:

INCHO ---> -arri- /C-

=== -rri- /-
The resuiting compound is assigned to either wa- or O-class according to
the syllabicity of the stem: even-syllabled stems have wa-class

inchoatives and odd-syllabled stems have 0-class inchoatives.

The majority of these forms are clearly inchoative and these are
exemplified below:

pulka-rri- "become big”
pukul-arri- "became happy”
wati-rri- "become a man”

Some forms, on the other hand, are more idiomatic:
tiintu-rri- “to perform an action till dawn”
This is exemplified in 3.68:

268 ngayu - U a - nkula tjintu - rri - ngu
Isg nomgo part sun incho past

| went about till dawn”

Similarly, this morpheme is used as an incorporative suffix to form
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intransitive verbs from loan words {c.f. /-mila-/ below) and it is difficult
to see any inchoative force in its use under these circumstances:

rayitj-arri- “race”
puut-arri- “wote”
-mila-ni

This morpheme incorporates loan words as transitive verbs:

paya-mila- "buy”
matjara-mila- ‘muster”
sparayita-mila- “operate {medically)”

My data records only English loan words being thus incorporated. It would
appear that the only constraint on such incorporation is intelligibility.

a-nanyi

Inthe context of verb compounding, it is important for the purpose of this
study to note forms such as:

pungkulinanyi “"to go about hitting”
nyakulinanyi “go about looking”
nintirinanyi “go about showing {something)”

These forms are not described by Goddard, nor by Trudinger, although a
morpheme /-rinanyi/ "to go about” does appear in the 1AD notes.

Clearly, there iz a productive compounding process in Pj which expresses
this unusual but, as we shall see, thorough-going aspectual distinction.
The morphophonemic process operates on an underlying form:

STEM + PARTICIPLE + /A-/ where  /A-/ is  an
underlying rra-class
stem "go”

(e have alresdy discussed degrees of semantic incorporation of the
participial form into the main verb {see $3.3.1) which is evidence in favour
of the process we describe here.)
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Elision and vowel dissimilation, paraliel to that described above with
/-tja/ (see $3.3.2) and occurring elsewhere in Pj phonology, |, elides the

final vowel of the participial form and the initial vowel of /ananyi/ and
replaces it with the high front vowel /i/.

That this form is not described is not a lacuna in Goddard's study: my data
indicates that what is described above is a Pj form, described in the 1AD
notes, and replaced in Yank by one of the functions described by Goddard
for the PROCESS morpheme /kati-/. Goddard, for example, cites
/nyaku-kati-/ which has clearly the same meaning as Pj /nyakulinanyi/.

There is further evidence for this description provided by the other
dialects which will be described below. At this stage we will note this
distinction between Fj and Yank. (it could be argued that this form should
not be discussed under the heading of "compounding” but quite separately
as a morphophonemic process. Because the second morpheme in the Yank
form can stand alone, and because it is related to what appear to be
compounding processes in other dialects, we will let it stand.)

FOOTHATES

1 (pS5) | have included the future form as encoding both perfective and
imperfective meanings although my data does not include any specific
examples that throw this logically possible distinction into relief. It is
fair to say that this distinction is more likely to be lexicalised rather
than grammaticalised, as is the case in English where some verbs are
logcially perfective or imperfective cf. he will hit, which is perfective, vs
he will carry, which is imperfective. An adverbial strategy to elaborate
this distinction is available in Pj but this is beyond the scope of this
study.

Similarly, although my data does not include the use af the habitual form
with a specifically future reference, its use in 3 present tense context
implies futurity and its inclusion in the future is therefore justified. For
example, one is entitlad to presume that the old man in 3.8 will continue
to be a spearer in the future.

2 {p58) In addition to the borrowing of /ayikan/ | have in my data an
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example vrith /yukan/:
yukan wanant{u)rita tju - rra
loan 100 put  imp

“{Look!) you can set {this thing) at one hundred!”

This utterance is very difficult to gloss; it was uttered conveying
smazement about the operation of a particular machine. Within the context
of this thesis it is not possible to describe these utterances more
adequately.

3 (p.59) Goddard glosses /uti/ as SHOULD. This form can be glossed as
“tlearly from its use in utterances like:
puli uti - rri - ngu kuwarri
hill clear incho past now .
“fou can see that hill now. 1it. "(that) hill has become cleer
now.”

It is interesting to note that there is a parallel metaphor in Pj and English
{and other languages | am sure) where an adjective describing a physical
attribute {uti, “"clesr™) has come to be used as a modal adverb /uti/
“tlearly". '

4 (p59)A further area for investigation is to contrast 3.20 with "tjingurula
malu kutjupa nyakuku/nyakukatiku®. This is however beyond the scope of
this study.

5 {p 69) In other parts of the verb morpholegy, where they are analysable,
at least diachronically, as polymorphemic e.g. /-1ku/ can be analysed as a
/nominal + goal/ form diachronically. /-ngkupayi/ can be analysed as
trimorphemic: /stem + goal + habitual/ and /-mpa/, although analysed as
moenomorphemic, hss some relationship, again diachronically, with the
phanological “filler” suffix /-pa/.

& {p69) The only clue we have is a form like /piranyps/ “whitefeller” lit
"those who are moonlike {in colour)”; this is at least bi-morphemic
because of the form /pira/ "moon”. /-pe/ is a “filler” syllable {cf.
/kunkunpa/ “ssleep”, /tjunan-tjunanpa/ etc) Again, /-ny-/ is left as an
unaanalysabie but tantalizing remainder. Further, what of the unattested
faorm /piratja/?
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7 (p70) There are a number of questions in relation to negation that merit
further study but are beyond the limits of this thesis. For example, | have
mentioned one of the restrictions of the distribution of /wiya/ but, while
3.39 is ungrammatical, the string /paluru wiya ananyi/ is not. Given the
relative dearth of word order constraints in Pj , this is unusual.

5 {p73) All WD languages have two sets of casemarkers:{-1u,-nya, -ku, -la}
and {-ngku, 0, -ku, ngka}. In Pj their choice iz determined by noun class:
proper nouns take the first set, common nounz the second, although there
are some exceptions which need not concern us here.

9{p79) This is an approximation of a description of the syntactic
properties of NP3 with relator suffixkes because we have forms like

/palytje-tjirratja-rri-ngu/
satisfied depriv incho past

"ras become in need of being satisfied” i.e. "has become hungry”
/palytja-tjirratja tjuta-ku/

satisfied depriv.  many goasl

“for the hungry ones”

and so on. However, for the purpose of this study we will accept this
restriction.

10 {p&3) Goddard reports forms such as /ngarrinytjitjangka/ in 3.66 as
post circumstantial clauses. {(Goddard:171)

11 {p87) Pj distinguizhes between & break into two separate pieces and a
break or a cut which does not do so.)

12 {p90) Compare for  example  ["pungkunytjakitja]  and
["pungkuntjiki‘tjangkul ‘



CHAPTER 4 FIMTUF

4.1 INTRODUCT IGH

fn thiz chapter we first examine and re-analuse for the purpose of this
study the categories en xplnuwj by ¥.C. snd LE. Hansen in their study "The
Core of Pintupi Grammar” Becausze of the freguency of reference to this
work weeowill oite 1t ag "HEH"

ll

Y.

we examine insdZ the ¢ WE J1S0UES

ang recia EE]”} of :::En'r;par‘i:S:%:x!'i

weith the othe

In ==dd4, 45 and 4.6, we discuss the a::s‘ieq:::riass er-':'mJ verpal
morphology under the zame hesdings as s tense and

azpect, mood and subordinating categories.

H&H ANALYSIS OF FINTUR| YERE MORPHOLOGY

H&H analyse 3 number of different structures for the Fip

(i sterm + classifier + basic action + classifier + md/tnsdasp

ztam + classifier + basic sction + classifier + asp + classifier
+ frnond, non-mood!

arm + classifier + hasio aotion + o

{11ty 5

Conzidering sach of these slols, with the exception of the stem, we have

2

ciassifier
HEH define two zets of "stem classifying marphemes” and giva syntactic

and semantic rulas for their use.
T4 i beiow. HA&H analyse a sari

Form B; Decause we wilit

12 farms used are given in the table

e derivation of Form A or
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oy
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[ax}
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g~analyze the *-TP M '353‘nulnq morphemes in the
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Form B -figku -tk -1 -

inter rmﬁwnt x:x:m’ram.:r us
sciion, mhh k T exemplified in

azpectual i::ateg!:w‘] ge. |

) 3.*:3 the intermitient oo n*muum Ut
The forms are sel out inihe takla T4.2

wa-claas rra-class la-clazs o-class
intertitient aciion -1 -1 -1 -
drat action -1 -1 -kAt -11

artion

normal action

4.1 tjangal
HEH413 name

"

tungky pankaralu - ys tjarrpatju-0-ri-n-u

short  the rest  3pl inzert  clas inim clas past
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4.2 pitja-0-Tla rantii -1 -kati -0 -in-pa - lanya - ya
HEH424  go claspart get  olas unit clas !

]

pres iunc 1placo 2p]
‘Having come they are picking us up Un the truckl”

mutukayl yata-rri -0 -ra- 0
Car not incho clas part 2

'-md 3-35 mﬂ? clas intm clas o 'fuz

ATLer the car engine fias become hot the car will keep an
10 ;D]Hq {j]!(”!q the wa ..l

Tenze/Azpect/Mood

oo

This siot can be filled by the Tollowing suffizes.

L
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gast =il -3
4 A ] T -
RERRH = —#ld -3
4 =¥E =R -ig - ~ig
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.L..

4
=
B
l | I
=
w1
s
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ywith and mTfE g n..EfE: fram Tl‘n“i = in other jii"xE!E:iE: ang the .:'Injni‘if" LoAaCe

in addmnn ta the tensesaspect/mood category referre .
riher "aspect” category. This -uT _‘ be f'de tn ihe suffixes
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nynctiliar conbinuous

continuous sufiixes are rz:xrr,r';f:'%zu identical to

I comment further o

nothis isomorphism

out in 4.4 wa exemplity the past punctiliar form, in 45 t fre ,ca:s:t
cantinuous, in 4.6 the imperative punctitiar and in 4.7 the imperalive
t

continuous, The Tuture continuous iz exemphified Delow :ll‘ 424,

A T
bt L A i
He Ha52 ao clas oart

“we oweant and speared them dead

-,._

45 rringkul -ty - tanya - 0 Mps - O - 1rra
H&H471  iobacco sg  Iplobj 3s h.:.sjt cla

+
‘.

13
3 B
=

l.

“The chewing tobacco was heating ug and opening aur sars as
wee went along, fmaking us

4.6 papg - ngka - 0 titu nying - rra

H&H404  ground ad] 259 continually sit par

_~|—||

After sitting

«Z,LJ
£ i

on the ground 5o long get up”
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&H posit thes
3 3.1!_'¥}!.2r'z!::t‘.‘=,"s-' ! g
alzo an aspectual alames H* 1“".””] d 35 we 1 gs rr‘n‘md 1 ;_n:xz? i‘xatxit%.h‘ti‘x,-‘e
srd characierizstic moods appear to have continuous imperfective aspect
nd & declarative mood and not in fact to be mm:!aHu rr‘mrPEd ThEE:Ee

cotegories are 2d i the forms

l'..tl

subrjunctive -mara

characteriztic -yl

{Thiz ig @ slight emendat , vich indicates that ThP
hortative form can be suffized to either a pun:tﬂ ar ar continuous

-_4.'
-
_,.
-t

4.3 pga - k- 0 -0 -l - nky - Ta - ngtjaky - ya
HEH4G4 ‘ aoi

—-v

’*iwlu - 'ID{KXJI""*:"

mEn avoid

: paps - ua waha - 0 - ra oy - noku - nutiakuy
H,.NH 376 dog  Zpl follow clas part kit clas hort

“They should follow and hit the dog”
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410 fayayi - nq! g - llrnpj -0 ngara - 0 -da - ngth
HaH4E5 Ei!sit::.f:. 30} tdugoal 23g stand olas con Drm_i

"1t {the caravan) used to stand at Yayayi's

wiga - ta wirrtja - 1 - mara yapurra mutukayi - nok

not  ipt hdrry  clas subj o west car 3]

e should not have gone west in the car
412 yapurra - 'mur: 3 yd - niu - 13 kunti -1 - mara kuka pind - kati
HEHSEE  west 2p go  clag part shoot clas subj meat many at

HEHSZVE  placs oo 3du continually it olas char
Those two cantinue t o fight at Fapunya.’

The hortative moad is esemplifiad in 4.5 and 4.9, the past habituative in
410, the subjunciive in 411 and 4.12 and the characteri sticin 413,
MON-MO00 SLOT

supo .
urilike anu af f T8 r.her Tillers, can aocur with rela
iz contrary to the morpha ‘.m:‘ra’ patterns wea s

further cons mm‘;f o,
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..:asrmlvr; all the forms sef out In T45
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2.1t 1 ot nec

but bejow we have

ormne of 1
. % 4 Tiupurry
nams

la - 1w rayipula ngalys kali -

erg rifle  toward bring clas pa

palya - 0 -ra-nytja - ku
fiw clas con noml pur

“Tiupurrula brought me the rifle so that | could i

watl - ya pit

man Aol

ja- -1 -nku-1is-nytia
clas intm r;,_(,rn]

30 clas con

Uwriie thie nen are walking around you keen on g

KArnpurartpa nya - ku - 1 o- ik - e -yt
berry food  see clas intm clas con nom

_L

E!r‘gq rmx

while hn Was |

-3 :Ixjf lhl

tooking around far berry foad he finalll

fied in 414 below and the particiols
-'ajrg to
examplifiad

i it

L.

- _ncka nying - na - ma

ng - U ngayuiy - _r:

clas Ma

#1» 1] ”Hb“; "

fﬂ

finaliy
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kutu rmidl - pu - ngku - 1a - nyt)
HEHS0D  here  to shape hit clas  connomld ergy ol

ngalku - O - wah - pa ngalya kati

-} -

gat clas oblig junc towards oring

414 paka - o -1a guiytia  tju-nku -t -0 -ri - nky - wa
HERZOD  arise clas imp belfongings put clag unit clas intm clas oblig

et up and DH’L 1 those belongings (which are lying all around)
in the caze”

31z
the basic ac ﬂnn + H;.;:’;f ar -umn faxg Torm. The farms are set cub i

These forms are u sej anly in subordinate clauses or in main clauses whers
ian 15 imptied. We will not E;:emp ity sl these uses. Some of
hese Uses ars exet rmxmed indi9-42

4-1’; _ "{";”i‘-”“i‘_;l- g'” "'l’ D;f]a - {'] - ]] - ?;'r“ - fﬂwz- ]d hu‘lr' A_} ”-'i - ;Da
HEHS 21 relative oo al 3 2080 ¢ la=s intm clas copcern =11 oias ares }um:

“He is sitting there just itching to go to hiz own country”

“The blind one was sitting there just longing to go round and
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secretiy get clas hay hurry  colas punc noml intant arg

anding there) w
nd running o

5,
....,‘

F -

—
—
-

%

—
T

Y kil - kitia - ngk a
/e clas part away 9o clas  inten dpart
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ot

nsiders the table of Pipi categories s them with
di-s--::..u.j in uur an_ﬂ 513 af Pj ﬁ:' 3= 4-'.“3. e could be

o form and functicn in one diatect to form and function
in the octher and in H‘lF'T way attempt to come to some conclusions sbout
which categories are common to both diatectis and wh '

section s 1o

Considering the forms of Pipl morghology in broad terms, the ke
difference between it and P verbal morphology i the greats

§ ough there iz zome difference in form
e diglects in other areas of werbal morphology, it appears
4 in T.he rrﬂa nf as;:nar::tn.u'l distinction that the zemantic space
g different way in Pipi from P

[z}
=
=5
fa )
10
[}
[}
('S
o
i
I‘_::l"
w1
e
" .
".'L
L:l.
o
[}
fwe

For example, the aspectual distinctions encoded |
and  continuous action is guite absent in
foungkungtjsky ~ pungkulanytjakus which encodes

dl'—Tsrﬁ'Tmrz L!PT vean hortative forms does not x:u:!:i.i

""" evan g grammatical Fj farm.
fore g

a::§:9:r that h;e difference pelwesn oresent ?.-er;:s:
ig ourely formal and that the Tarms cover the s
diglact

gy e will E:Eu'x:;:i’je:" faur areas:

& and as
mood and
subordinating strates

u_.x
III

FIMG MOREFHEMES ANMD BASIC ACTION SUFFIKES

These calegories provide a viable analysiz of Pipi verbs but far the
purpase of this -iju some re-analysis 15 reguired. It is our intention to
regard the basic action suffikes as ¢ ] lexical n‘n:tr,cxhe nes rather
than as gramrr;aui:ral morphermes suffixed {0 8 root. There are Tour
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categories employed by H&H and their re-analys
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punctilar

cortinuous
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i
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nast
fuitire

imperative
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£
P

et
iur
impera T. 1ve

r
R
=¥
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¥
¥

e l"[l
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ounictiliar/continug

projected reason
QLR
difft participant

ZAME r“f”-"f } I'I'i pfmt

tention

Cancern
characteristic
should
arigin
reyversgr”

Loy ard
glong

REe-analyziz
augmanied stems

compund verbs

past
future
imperative

14
present
coptinuous Tyture

i

punctiliar/coniinuous

Morm + relator J-kud
past habituative
admaonitory
characteristic

Marm + relatar
Morn + rejator
HﬁW{+ﬁaRE

:iunx+ :359
}

Marm +

Morm + relator
Mo + relat
Mam + relator
Morn + relator
Morm + rel
Mom + relator
Marm + relator
Morn + relator
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the alternation /-ti~-ti--kati~-ti/ for the unit

ficult; we are able to posit an unceriying form:

and arule

T

pU + ngku + KATI — punghuli-
Liu + nkuy + HAT —> Hu:‘xi:’uﬁ—
tjawa + 1+ KATI —> tiawalkati-
kati + O+ KATI —> kal

nust expiain the alternation A~U~-~l~-ri~-rri/ for the

intermittent action forms. In this study we posit for each of these Torms

Piunkula + /4-/
EFN &

gtion rile we

The det ticn that applies at this point is the dizsimils
raferred to in FJ (zee ch 2.2, p 38). we have then rra-class stems



pungkuli-
tjunkuli-
tiawari-
katirri-

Further evidence for this analysiz of the intermittent action Tarm comes
fram the frregular participial forms. As can readily be zeen from %at!
T4.8 the intermitient action farms are based on the aciual participies

the irregular forms, not on the gziar'11:::1p:ie3} farms implied by their *-,-'e.rb
-1

0
)

[x]

Thirdly, the intermittent unit action can be analyszed az having an
underiying form:

STEM + kAT + PARTICIPLE + /A-/

with 3 combination of the derivations Tor the previous two forms.

With thiz analysis of H'E' m’rHHfHHHHT urit action verbs, however, we have,
firstiy, to try to explain why the ur'ider}umq farm Jstem + katirra + &~/
anticipates the fa-class form .x"idﬂf‘r' but not the wa-, rra- or 0-class
form S-tirl/ ie Tm: -n_m’rnm:mf fréin these forms should not be genersted;
5 flapped /rr/ would be generated for each class.

At thiz stage it iz not possible to give an adeguate explanation of thiz
Howewver we note the participial forms for unit action verbs: Joungkutirs
~tjunkutira-tjwalatirra~katitira/. Thiz suggesis that with appropriate

rule Cli"l]o—'l"]l'u] it would be possible to generate these forms.

T4.8 Some irregular verh forms

HFERATIVE AN IMTERMUTTENT
ACTHIN FOEM

ngara i ngarali-

nglakulal 13 natiuia naatkuli-

p‘;tja% o pitjala pitjala-

Migay ¥ nyakuis nakuli-

secondly, we must sxplain some disiectal variations with this form. H&H



-=:au- & zjiahax::t yaria Hnn of the intermittent continuous unit action

verd., Bearing in ming
1
I

(-class v o 5 verts monosyllabic, i1 s
pozsible to 4 the allamorphs A-tis-kati/ could be rf_%_;'az::?_e:j inta
we must suzpend judgement on this change of class

same diachronic H‘turrr:tan'" f;n}: goocurrence of J-tingkuli--ks

A~

aliomoprhs mentioned abowe as 3 dialect wariant of the
-katirris provide Ee""ider'u':ﬂ for our analysis because if KATI is an

g O-class verb, we have the derivation

TEM + KATI + PARTICIPLE + FA-/ STEM + KATIMGKULA + 74~/

dher difficultises about the ococurrence of classifiers mentioned

Ky
s
—
-

E
-
Lo}

— —
-y
‘T_'l

this context are resolved when HEH say Ee;enqu on the
speaker's dialect preference, the zero class (0) or the {wal clas

‘ : class
‘uji! may ooour between (-tiF and (-ri}. The intermitient
| ier” This form then

v -1t follows the (wal class classif
F=tingkuls -;‘ instead of being an exception is generated from our

-1 e - T e
anain zal; "The

z:rr’nmu_»!_; z

e only difficulty with this a

un

] nalysiz 15 the form -katingkuri-/ which is
described by HEH &H.:‘H: 153 This: form iz not predicted by the rules we

have gqiven above,

we have than, with considsrable saving to the maorphological description,
relegated fo the lexicon a ‘;arge amaognt of what H&H have regarded as
morphology. & further saving is the stem classifying morphemes which can

stributed amongst the suffixzes in & similar fashion to the

eastern dialects with 1ittle descriptive cost
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1) Az we noted above, there are

the Dazis of our dats we are

1
dard'z “sugmented stem.”

diachronic implications of these
unahle to draw aniy canclusion.
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compare the form sssociated with, and meaning of,

y Pipd La.r;:z:e,,-":szﬂerzt suffixes that we can dec 1 re with assurance io

counternarts  are “"F‘-
characteriztic {Pj. e E ~ ‘
cited by H&EH are r'r‘;:.,r'rzr{‘zz‘t‘;;‘:al F Ese.r‘n‘.ens‘::.:sz and H&H make the zame

distinction between the /-payl/ form as & verb and the /-payi/ farms as 3
noun on distributional grounds 93 was T.he case with the Pj forms.

An examination of the Pipi suffixes

szpect and 9 comparison with P -

sirmilarities and differences of form and !“’H‘“'M
B

srranged in the table below (T4.9) where the columns contain categories
whoze forms are the same, similar or different between the two dialects

rows contain categories whosge rr'pamnu, are Fkewis

ri
ar or different between the two dialects.

(w3
=
SR o S
—
o
Py £}

sir

T4.9 Fintupt catagories of
differance from l-’H jantistjara categories

o hA

Y ol

HE ,&lH i H -3 E‘ i 1‘1 ; L '&*Fl '-!]' =) E‘I'!T.

DIFFT nast cont fut con
past hab
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g, which we compare in the table below:

L -‘-
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el
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Fig eff- T34 In s:w:h:m for,
Ted f"L, “Z-:,H hj'n“-{ 3 ‘EEHMHTM strycture
e zame or similar form.

r*1j*‘*“'f"ﬁ'ﬂl=3‘;“§ it iz not possible on the Basis of the dats currantiy
satlable to decide with any certainty which form 13 nearer the
oroto-language but, as a hypothesiz, it iz tempting io zay that the

mongsyliabic wa- and rra-c 1‘:55 ‘x.x‘Eer'trE; have reduphicated the final suffis to
giwe tri-syllabic Torms for th

T

-

e Pipl present form is dif E' ~ent Trom e P ocoundtarnart althou

ij 1h
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310 no fi}ﬂ’h can E"!EDG‘E sarme TulUre aciions

423 kata -ra - tatiu kati - rra miflpy - ngin - 0a
HEH408S  chop part 1;%'!5:»1 bring part shape  pres  junc

s

“&fter chopping and bringing it we shape it (nto a bhoomerang)
When we turn 1o the continuous forms, the situation is maore compiiost
we have one Pipd form, the past continuous ma-form, whic
gramimatical Pj form but which covers quite diffarent semantic space and
we have two other Ptoi forms, the future continuous and the ps



nabitustive, which are neither grammatical Pj forms nor cover the same
semantic space.

Conzidering first the past
wiite distinct from any P}
participle and the F] rmhdru
nast habituative suf

monosyllabic root ola:

W digchronic deris ntlun.

1 [ = T 2d & : - {
YERE CLASE il & FES LA i

SUFFIH -ngkula-nytia | -nkula-nytig -ra-nytja| -rra-nytjs

At thiz stage, our only clue in relating the /-nytiad form in the two
nabitustive and the stative nature of the Pi /-ngtia/ nominalizations

that there is a8 semantic connection between the notion of past
1 that

was discussed abave (See 333
sterm ¥ + nytja

meant that the subject was in a state of having done X 1t iz not difficult
ot

to relate such g semantic structure to s psst habituative notion
L

connection 13, hawever, nothing more than a arg we witl have to legve
open the gquesiion of the derivation of the form. (Ouite claariy, it
represents a re-analysis of the F; forms, 1.2 the Pl forms are closar to s

proto-form than the Ptoi forms

The ather Ptpi farm which is different in both form and function from sny
Pi farm is the future continuous. Although it can be related to the past
continuous and imperative continuous forms on the basiz of surface form,

ig. fut cont = f{past cont,impcontl +  /-lpas

there is no other eyidence for T“;HH sunchronic or dischronic conpection
than the common semantic element of continuity Since there are other



12
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fOrms exnpres:

ru

‘ing continuity without the /-1pad suffix, we cannot draw any

conclusions on this basis,

& fr.?u're continuous sentences cited by H&H (o 172-2), all would be
d by a simple future in P10 Indesd 1t 13 interesting Lo compare two

4

m“vr by H&H cited as 4.24a and 4240

zantences with paralle! gles
belovw.

o0 erg 3du see unit fut/cont

4245 tirnana - tjarra - i - pula nygaku - 4 - malpa
HEH47S  horse as

“Those two will search all around on horses.”

tavwwuna - wana nyaku - 1 - nku tjupurrula - 1u
‘?.Efwr‘l around ses  intr ful/punc name er

(]

i

jupurrula w11l look around town

‘ tmn a5 on- L,HH
yiewed as & whole There i3 alzo the question of the EI Lionshin tw
j z - and the :x:rr'rl:nur s /-ti-/ and '-1'-,‘".
Howavwer, the !].L-*.Mn of what conditions the punctiliarfcontinucous
diztinction in the two sentences remaing bul we w H have to leave thiz
question irabeyance in the context of this study UH? lack of ey

cus farm on the other f‘ﬂnd iz g Ma-fory

tibiila s vt =1
I P S R

b

1SS/ past o ‘ﬂn’f] gs action as a gack CQEroun

1 F'} "x“r’x! th

]
——
i
oA
£y
L9
[ -.
r
Pt
PRSP

: ac
unfortunately our P

zamantic structure,
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mantic

r:z‘n'm;'xuz‘m:=: ghig ﬂam?u i, the Ptpioar

zzigned as indicated in table T4.10 below

id Fi

|

pace on the basis
4] dmms tions {punctili

T 1o The mapping of Fip and Fi categories on Lo the lens
semaniic space
TENSE
CPAST FRESENT | FUTURE
FURCT Pipi past Fipt fut punc
Pi past Fjpres
F1fut
CONT NOMN-HAD Fipi past | Fipipres | PLpt fut cont
cont Fjores F]pres
F*] past Pl fut
irnpert
COMT H&E E‘*cn past | Pipl pres
H db. _
Ptpi char | Ptpi char | Pipd char
Fj hab Fi hab Fi hab

i




428 kurralks - L tiu karmula kati - payl yspurrs
i

]
<
H&H ST Tonhg ago 39‘ cammel  take char west

p
Long ago in the west we ysed to ride camels

427 Yayayl - ngka - Hmpa ngara - 1a - nytja
wH Iix:'? at tdugoal stand part past hab

i AT -
Pl i
HEH 485 o

shoutd note that HEH report 3 habitual/non-habitual

digtinction between the past habituative and the past continuous whan
i inreference to the past habit xw*:',e ?.ns‘?. it ‘hz‘s;: § past : WLINUOUE
thar 1o past continuous Hfjai at

o Al

fTiw {-ma)” and HERE

i aver g phdnﬂ]Eﬂ i
{-maj refers to an action repestedh

el

gar then that, generally, the same categories of tense and aspect
¢ digtects but that th

atween them in terms of the forms emploged and that there are soms

2d by the T

:
ara encod
T .

cpmantic distinctions that are not praserved



:’J.tu:e':,-*e Wi have conzsidered the declarative forms in Pipl and their
relationship to their Pj counterparts. In this section we will carry out a
simlar task with the modaily marked Ptoi forms.

Therea are 3w of these forms in Pipl labelled by H&H =

mperative

i
unctiliar, imperative continuous, hortative, subjunctive and
“should™.

ve forms, HEH say "two distingt meanings ‘hortative’ and
action’ are combined under the genersl term imperative mood.”
should be noted that H&H are here using ‘hortative’ in a
e from its previous u:=:n=. in this study, because Thwg are using
what we previousl red to as the canomical im

ARE
H '
ar i oour anatysis of PLod forms which

irmperative forms gquven by HEH, all are imperative
e, and not hortative, with two exceptions. Firsth

: ive function for the imperative forms in reference o
custormary action and this is cited below st 428

ehter  pul o spear
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Walawala and carry t“xa :zzf,_nr 5 thvrw Trmn vE Carrry the spears
Lo Mgami and inseri them there {in g cave



jon of this form in P described sbave. {Sees3. 2)

'"mrr tunately, H&H give ::;rlg one example of this 5 uzage g and it is thus not
Ble to 3 ] t 1% g &t

!

o drayw conclusion

+

ual and modal paralle

TH :=:e.z_:rzr;ej gzception to the canonical imperative uses of these forms
i= in the sentence 429 below. This is the only example

negated imperative form expressing a negative potential
e wm; this m«::sa Wnlﬂd be grammaticsl 1' g F‘j '
i eading: "Don't go to town and by 3
i opossible but don't do i) In
gative potential mood in B

= of course also g grammatical PLpi form.

e
5.
A

-

—

-!-l
ma hu Hi H -T
mand. This sentent

2
=
[y n]
]

- kuty mutukayl 200 tals - ngk
to motor car doliar adj

4.290 tawuna - kutu & - nkula mutukeyl putu
P Lo to go part motorcar  unable

la - pi/paya - 'm]a - Ipayi 200 tala - ngka
] oy

“You can't go to town and buy a car with {onlyd two hundred
doliars.
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oroblems to resolve here and as we said with respect to the P Ma-form a
rore coherent picture of the semantic space covered by this farm may
becorne abvious when we considerad other dialects We will postpone this
consideration to the next chapter where we will atiempt & synthesiz of
the various categories. Howsver, at this c%r’f we will mention the

questions that must be answersd with respect to the Piod data. They are

wWhat are the

-

elative merits of the HEH snelyzis of two

; the zarme form, on the one ‘r'x»“f‘; d, and, an the other,

o

L o

categories expreszed b
l"

aur Fioanalysis of one category with several functions?
2 BTJEE; H‘e’if represent &  diachromic  change  from the

proto-language to modern Ppi and modern FJoor i3 it simp
differing u---r‘lpﬂ“ g preditections?

four Fipd farms that express less d z
of t.m_md nortative, subjunctive, obligatory and ':Ezt‘n:n.mj s:rid we will

~q
o

(v}
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T
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HORTATIVE |

Wos clear from the data presented by HEH that thiz category is formally
and semantically isomoprhic with its Pj courterpart which we discussed
ve. The P sentence 430 (225 in 53.27 15 quite parallel with the Pipi
zentence 4318 (4.8 in 34.2)

420 {(Ljingurud nyuntu ngurra kutu a - nkungtis - ku
}:r

Fi maybe 2z home all o nomld qoal
“Maybe) gou should go home.”

4513 nga - ku -1 -0 - - nku - T3 - nytjaku - ya
HEH4ad  Took clas unit x'HE mntm clas con ns.h"t ol

nuntu - nokamarrs
man avoid

They should m continually look arcund as they go to avoid the
kadaicha men”
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dog

We obserye alzo with the PLpd form that it is dertved from a NF in gosl
case with 'mrmmjhu:n vert (see BR1 f:;-_*@,ﬁ} in the same way as its F

LJ.'

counternart so that 4218 could tn: !;::r' hrased "4 desirable goal for thern
iz that they should continually Took around as they go Lo avoid the

radsitcha men” and similarly 4.2 xt could b ;sara,cz%‘n'as:.»:ﬂj & desirable goal

ther iz that they showld follow and hit the dog” Tha e h*r',':z? Hogical

ationship between these hortative forms and subordinating Torms will
1

L s

tae axarnined further below,

resanted teuj ‘-mH f‘-ief-r p;;g‘;} ﬁ. 'iE: e ‘ function of ¢

we note that an admanitory function and a hortative function are
ly very closely related: one admonizhes with respect 1o 3 past

o

f
HHH and encourages or is hortatory with respect Lo a prezent or futur

action but, as we said in our discussion of the hortative form in P, both

unciions have in commaon Hmt tl*e speaker 13 putting in the mind of the

! gbie aciion an ThF' rt:rT of The

III

g mznu wihatl ha be ’;e-"es m ha‘.,e c:eez £
ctually carried out by the hearer

= 'jdrr‘u:'m‘? iy form. We cited
fand 417 and, ! Lhough the gloss Tor the latter
tary form, 1t would sppear regsonstble Lo

erally as "You, hx:x‘-ﬂ ng gone west whers many

“he qu by a consideration of the semantic structure of
uth

HeH *e.x exemplify t

hat there are at least two hypotheses for the

=
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=
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—
Lave]
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crogss- x:l*:lm.r 21 relationzhio betwean the -rr,ara,' :s;uf

varhalizer /-1 '

iy H&EH for E‘fp T s

tsomorphizm and the
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':err:ﬂ';t*;r: ‘;z‘:ra}]eism of tf:E! ?WH T"r”'ﬂ g ;he formal

= i

= -
L.rrwrrmrm 1z clear: the particinial form of S-mananyi/ 13 S-mara/ and we
Ay ,_n,«u]:-_b';rg 9]593&;%;9@ for the raising of & :5;;_ztu:xr:j*;nrte, particip ,31 farm

;
g oointed oyt T..ex“i ane of the flaws with

ims:ﬂh_,]’ iz not inomy data ever suffized Lo 3

Yar D r'w:u. i:sut it iz suf

there 15 an argusble connec hmz rei‘ween the participis

causative and an admonitory categor

farm of a

. Une can argue g semantic
Ptpi F-rnarad form and &

narglielism between the :1drrnjmhcrg i
causative ides; one could gloss 412, ff::r E:iﬁr‘r‘zpl&_, a2 "wWe did not cause
aurzelves Lo go west and that was bad”

1at the Ftpd A-marad form iz real
ztrong zemantic

The _e_md hupnTrzE:u t
this hypothesiz: the zame sems r'm'c: soane 15 enc t:!u'-'d inkFjb
b i =

{-raf th:'!r q s l-'fj agafur i ! .
further, /-marad iz suffi ‘fv-'d T:x a differant werb ?Cir!"f'?,x ) Nn:zm H form which
we will discuss below (3 a¥

iz clear that we must return an apen finding with respect to both these

DBLIGATORY/AHORTATIVE H
i thiz zection it is appropriate that we also make referance to the

category “obligatory” realized by the suffix /-wain)/ which H&H assign as
fon-rmooad stot fijler

fnoour discuzsion of HEH's

15e 53‘{ U‘;IF; suffin itIE!E 4.16} and that
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T g R g e Y woebiila wes o shanie
o mq it ?Ei:‘:tf., SOOLOAL WE Can :‘Gt ’f. WIHiE wWwe ara :xh! l'H.ii_-'
o, o examplify matriy clause use of the F-walnl/

sufilz, namely 4.22a and 422k, and it 13 interasting L
semantico-syntactic structure of these two zeniences s

i s an admonitory mood,
ve mood, We note, further, that the of

different; while 4323 expres:
gt

marked declar .

expreszes g purpose subordination Thiz i
1 by one form. Howevear

not impassible to link the merrm';qs: becausze of ThHh 1::::.:mr:.rpm:::rrs i i th

:’i 1l m:ﬁ] farm Wm'} ' '
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i“]hﬂ % 1o he aRpressel

ng for these forms in both P oand Pipi,
nurpose —utxm ]’r‘;a“.tur; and thiz is

of these S-waind/ forms. H H ‘:.zjg of

:i
. s -

;“ﬂ';" y"',']I?t‘lHr“‘T]lxrf 'lT ”C’ S

sl

lfr
..1
[
et
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-u._u

u:s:age in 345 but at thiz stsge we note that, rather thrn tn.u.mq 3
nansmmond” suffiv, it 9z in fact modally marked and patierns i
sirnitar fashion formally and semanticslly to the goal suffix A-ku/,
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it doss g hortatory mesning inoa matr use For this

s cla
refabelled this form ss encoding 8 second hortative

UMFULFILLED OELIGATION

The relator form J-putjunud labelled by HEH as "should” is of course a
rodally marked form as well In the same way as each of the above
hortatory forms can be derived from nominalized verb forms as we shall
seein the next section, =0 it iz that this formis d d.

¢x)

Briv

(4]

On the baszis of the sentences cited by H&H, i1 appesrs that the semantic
force of this suffix iz Lo express an unfulfilled l!b];ﬂqf_]nn ory th e part m‘
zome third person. {1t 15 possibie that this f

or second person sublect but our dats does no
have zaid, gloss this suff "

vigw that, not only is t . ‘
significant lapse of dt' drable and  acceptable behaviour.  Although the
sentences below 4338, b, ¢ and d are not q];_;g;e.j io r'p‘”‘ t this analysiz,
it is quite clear that Hn—x jdea of "should but didn't” can be incorporated. |
have appended & second gloss to indicate this

e subject not carrying out sction

238 ngulytju nuaku - ti - putjung pats - nma
HEHSZ2S  relation see  KATIobllg wall past cont

‘He was walting there, withou! going to see his relatives
he should have” THEHD

L]
DX
[4)]

He tho should have gone around to zee his relatives but didn't
walting " (ME

Cl'

nying - rra nging - payl watjal - rrinku - putiung
1t part sit fiah tell Lont ooig

without gQoing around and

“He who should go around to see his relatives but doesn't just

zitz and sits and =itz "(NE)

4330 palatja pulalu  yu - ngkula - nytjs - putjunu
HEHS3Z  that one quickly give cont ram | oblig

"That person doesn't give guickly {when he is asked).” (H&H)



- nytja - putjunu - Ty wanti - ngu
Hl ”té L_:;_H]g ar J ]uljl‘r' Lait

‘shie should have taken the water round to all the camps
left doing 117 {H&H]

r L7
or
oy
—+

It is clear thet this iz @ subordinating strstegy and it will be further
dizcyssed in the nexi section In addition | it 15 notes warthy that this
does not ocour inany of the other dialects thet we have studied.

form
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4.6 SUBORDIMATIMG FOREMS

There arz three setzs of suffizes analysed by H&H that are uzed for

[y ]

i) the non-mood

reasan, purpw-".;j 177 9 “ent and same carticipant, participle and
1
¥

'stﬂiq;‘jt’”ﬂ fzae tab

-
—t
P
-
T
o
i
T

relatx:;rs *xr;'hix::}'; after the basi
classifier comple: '
intention, '_'!.irﬂ'urr; R
{zee table T4A) and

if r‘aegﬁ ian,

and  “should”
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alizing suffiz

:E:hs:!!. :d . toward” and

the partic mcﬂ form, 15 unrelsts T ]

o r;’;f‘;‘;;_* and distributionally congruent with itz F] countarpart amj 1T Can
zgen from & constderstion of the utierances ¢ Uu‘:l above 42 - 45 49
tmd 13 that the Pip participle patizrns in the zame way as the P form
which we discussed in chd

b

forms i Piod

We turn now to the Torms that are relsted to the nominal

and/or other dislects and we note that, on t formal criteria,

t"eg fall easily into two groups, one group that suffizes to the
whized verb form which, for the zsake of eaze x:at' l:":*z's-—:jmlwcfal

.utzh

reference | we will refer

[y o

taomorehic F‘j form, an F‘
refer to T‘e ra as Mo

il g thi:z: rp.narrj 4
nominalized verb forms in Pipi on the basis

alact

Becausze the forms, their meaning and distribution in F'T.isi are l':h::: .’;u

related to corresponding

~. P

ng e analysed
i these rules and
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RRS CASE —>15ub], Ag, 06, Goal, Adj]

FRT HPpg, — 1l EE’-.

13
A
()
Eal
m
P
-
]
[
e
[}
s
Wi

kitja, -tiirratia, -tianu, -putjunu, -kuty,

-nqury, - wanal

S RELy —> {-wiya, -marra, -kit]a,~tjirratja,-payi,
-putiunu,-wa, ~tjakuimarral)
There are similarities and differances between the Ftpl rules and thair F]

counterparts and we will discuss these now.

+ TE
mj'.sr:ru- Fm th zi:s; reason there is ‘=*PH mﬂe jus titication far f'*?t*'l 1ing 3
Sy Node. This has, Tirstly, removed 3 need for BEG and, :ZECH?GU

vizioh of BE1 where we have, in addition to sbandoning th

an
we refer to below, replaced the 5, node """"1“" Harn |

"M
> distributional differance between the Mom | and Mom [
former can be :::uffi';-sed directly with caze markers, while
the latter cannat, {1t will be noted that the same distributional d‘:’fferem::e

eyinces itself in Pi; in our dczi"’s?tfmn of that dialect we solved the



probiem by zn:::z:ﬁ_mg CR4 Thiz analy: ; such @ co-ooourrence

hat BRI qm‘mrate:a: three of the non-mood suffixes: purpose,
di feran‘.f artic 1=n:mt jmj zatne participant. Forms like

v islankulanytjangka in 415 are generated from a stem fpitiala + ya-/
+ continuous + Mom i ““f‘m’:f'} with the phonologics] r‘H!", dizcussed in the
lazt chanter, gives the b Harn | farm /pitjalankulanytjas. RR 1 operates on

—,

—

i)
AV

n o)

[

| "
e

this form Lo give the structurs {pit ;amnhdanur]alr “’~E and, in the case of

ngalya kati - ngu ngayu - lu - na
toward bring nast 1z§:; erg  1zg

palya - ra - nytja - ku
fis  cont Moml goal

LR 3 4

“Tiunurrula brought me the rifle so that | could iy

“u-:ﬂw form”,

“ ﬂﬂt ri—n”u
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negated nominals in both dialects we have cited below -LSG and P

entences 4350 and 4.35¢, which t ve bheen di:s‘_- _E-l:'d above. | -Fm 52

31, The Pipl data does not include the j

marker to the S-wiya/ form but, as we hi‘ Ya :::tnd chHnE', 47350 would be 3

gramimatical Pipl sents ‘u::‘ 3% 4308 would De 3 grammatical P sentencs
]

£
£
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g5
with the exception of the fpand/ form fand the stem Smarrku-/1

4,555 ngurra - ngka marma nying - nytia - wiga - ngka
HE:H camp sd] father st Mol neg  adj
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435 ¢ 1A - ngky wantl - ma

[ Tlem R, = iy T e 3

T DUk s B isave MA
“Leave it alonel”
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o | 2nd W ( nodes into REZ.

invantary of *"’,

secondly, we note the much richer
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ars in PLpi



in REY, we note the suffixation of either RELy ar REL, or REL, to the NP
node. Thiz reflects the larger set of refatars which can be suffixed to
nouns. We have not given a rule far RELy; this set of ralators does not

15 g probiem with the REL, suffization: Tn reia

-0 ith MP and we will have to posit a

this reqard. e will discuss H‘ns ann_:malg TurT.}

CO=-0oCUr ¥

The CASE node in BRT

.ni&]f ! F-’ U

forms is possible

4263

HEHZ1T path leave aar:_ away go

4.3ab0 tjawa - 1 - kati - kitja - ngka

AEHTZE  dig Mom HEATE purp adj
et us st because he 13 going Lo gig”

sddition to the r
rte the reverser

and RS in
"'Ef*j, W O
s not strictly 3 regaﬁv&,

wis” b

the negative relator 10 some contas

comment at this stage t

ator S-walnd,
CO-OCCUTRNCE

g Delow.

hr-"r‘ F’] 0 x_.l_m._.::; narts, 1t should be
noted that the va farms x",_Jrr;k:uL.,t_}-jrn- and 3l
Aot grammati

cause he was intending
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’i::!'rr'z‘xi:!?éfal;g different” iHr’fia.i
to negation The re

gty ’s'.a: a r-'r‘t! in rhe F‘

nnt :::emphf' j
ncluded an examg
f the reverser at a.z?r;
zomparing N sith & pa‘a”e’; t,!t._;. i '
?.i"ﬂ':i: 1 does not ocour in P
:‘:egrti g force of the refator i

kutju-ngka - -ngu - ga o kapl - munu - ngka
one ad) ncho past they watlar ray adi
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nil - nutia - b yalku - nutia - munu - Ty
CA-E Mofml ray 2ry

43574 nge - tkungtys - wiya - ngku wantl - nygtis - ko nyurrs
= g3t Hom ne;_ B teave Mom L goal 2o
“You should all Teave i, without ealing it
Again the admonitory relator J-putjunud does not sccur and, has no
countarpart in Fi HEH rep it & mum tal alterﬂrti e form for fms relatar,
‘ g
(SRR

-~

;4388 - care not
pioying the ¢ ,;itja.ﬁ
. ,ts]p. bt they

4783 yukirt ngalku - Ia - nytja - kot kunti - pu



HEH144  grass est part Mom ! ito shoot past
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sartin ",'Pm'fru °d he usean

will !‘:J'E dPr it as a subordinati

Vich contain these f] rms, hoy thp = al

Qamrm to the overall ufforar . Consideri

below, 4. _‘9—4 Cwehile in 4_’ and .40 thp meaning of the suffiz is
bly evide n..,th. iz 15 by no means the case in 4.41-4.44

nid suffis
ring the examples
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In 439, the use of a non-restrictive relative ‘h!re in the gloss somewhat
abfuscates the purposive force of the /-walnl/ suffix and it would perhaps
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num -1 - rinku - wa - nan
1 1' "y

f1 L F A eyt
go unit intm Hu? q neg
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She s stughorniy sitiing there wiithout fooking around for it

'--'::u - Lingeu - wa -
unit Hu‘]ﬂ

4 45 warrka - i - ra mantji - ninpa yungku - ngtia - papi - o
REHSEZS  waork  incho part get pras  give oM neg  ery
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“After working he gets (money) but does not give it away (o
- . L] - b

4 further point to be conzidered is the distribution of the /Jwaini/ sufiix

we hoted sbove thet it could not be suf !:ted to MPs whose heads wers

nouns, anly ta thoss whose heads were Yoram - Thiz iz clearly an snamaly
anid challeng GRS
"'i];jrzj it does not {3 _ i'E: e iy

i t he set of

agually unsatis
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the same way as

co-gccurrence restriction EF‘:: that blocks the f:iE!'rE!F'HEiF! of A-waly 3 fTrom
is chosen with NP in BRY, which we have set out farmally

b low.



[ )

gl nnd gl fm'nhr Hu ’m --L'ur’ F‘e f‘;a;s some of
3t tion lies in the fact tha tt = f iu s fuurﬁ nowhers
elze in Lhe dial ots Thnr are the subject of th

111

o
vi

=

[y

i

—

)

s

— .

=

(W

.LJ

Pt

[x 1}

X))

,—o— iy

[y i}
;:k.

lence from neighbouring languages wi Dr’D\» ide 3 ciue.

A 59 ond diffic u”r' with thiz analysis iz the pr‘ce}ec:tﬂd eas:‘x cat eq: 4
uf ‘ 4 T

Fiw

zed by the st t 3 tiakuirmarr
he shortened form f the zuffiz -lehl '5: jImDET_ i:nr‘ru'lrp
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the purpose form S-nytiakus. Thiz i3 nat semantically unusus
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sty u,x

becausze 1t i3 an aversive form related formally an :! semaniically, 33 we
ghall zee, to forms in both P and Moasny snd the aversive category can be
regarded  as s r‘:egm e pur mu category. For the purpoze  of

At least some of the di
Fipi /-marrad as a dia :T.;"t variant of S-talwlarra/, which we dizcuszed
i rhﬁpter 2. {Sae :5:‘2.1ﬁi4. The two MPs high hqh’h-'u ind4o and 4.47 below
ayve Py counterparts with ?.he. same meaning: Smantiingtiaku talwiarrad
anu fhapingks TE:%"E&:"?‘%‘:;“'. There can be Tittle doubt that, in spite of the
f

culty with thiz suffix evaporates if we regard

&

__", e
._...|

f , ffixes have the same meaning and are
x:h “hrn nics H4 related. We will return to this question in the next chapter

4 6 Eil - Tymantil -1 - tiakumarrs,
HEHET steal arg get Momil projreas
kaliki - ngka
tent  ad]
Fut it inside your tent, so he won't stesl it
447 ruutu kutjups - wana - latju ya - nu kapl - ngkamarrs
HéHEs road xjm.tth.. glang  iples go past water lrrﬂr‘a-
L3 N I i

we went along another rosad to avoid the water



A'tl
....‘

Lo synchranically dea
ave established for
2 will take refuge ir

1

. H
Hgative ar admonitory -afﬁ:
1r1g genera t_e fuj REL i

thiz way, S-ngkamarrad would be relegat it the mﬂq

arh %‘3 the best o
sider positing &

rence

f
rence rastriction that prevents dngrammatical S-walng forms.

I: F E‘ ,‘r"\" hE‘” ‘} ;r'_ L_} F' + ‘:'EL 1,

REL~ does not go to {-wain), -tiakulmarra), -marra, -oaygl;

L non-roud suffixzes, verh

3L di'l'l'iu"'ft-tf"l !

£
ba ]
P}
.‘:‘..
[
—_—
_I::
L '_I__
'T—l
l 2 l
i
it
o
—
[V}
£
ot
-
o
-
—
]
t
i
(1]
. ¥
—t
o
[x )
—
fanst
e
[y x]
]
ey
[w]
fxn)
e
¥]
[l
_—.
)
T
—
ol
T
—
(0
o
ey
[y

ar e'v"z:us‘; 5 4 rt Lor
by HEH. (Equally, this analysis of Ptpl data has ramifications for & better
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chronically, for the analysis of Pipi verb morphology, there are two

Q "?5 the snatysis of which offered here would require further
sideration: the obligative/admonitory category and the aversive
3 U

FOOTMOTES

L]

LF

I

|

Hght formal departure from

Theze structures re ,‘ZIE‘EE!"L g%
is Lified because in this way we can

H&H.The departure i
1

quTzi 3 single slot ?_;';rj iz manifested t,;_} filler that
combines the semantic categories of mocod and tense and aspect
g% we shall see below. { ses page G5)

(pB7) This table is after H&H (chart 25 on p168) which Jeaves a
Blank for the preser ;1 punctiliar, although it is indicated in the
Tollowing text that Pipi ewinces the present punctiliar. I
would appesr that, as in the case of the eastern dislects

dizcuzsed  abov ‘B, the [unG T””_‘-”"1:‘:”-“””(””— distinction is
tewicalized rather than morphologized,

(pa0) The force of the qoal pronoun, or gjauz,‘,:E{J to use HEH's
term, /-limpa/, does not sppesr to be glossed,
Wway seems parailel with that in other x:h::]E* cts, S0 '_
te glossed literally as "It of ws two stands at Yayayi

j""l‘:l] 3:_1-:1"1 !r} t“:ith 4‘5 Ijnij 4]? ?..hE' = T ]ul__,_ ‘;,1'_,-;“?.5;:!_“‘:!.' -:rE‘

3

Ql"ci'“ﬂ 35 "nominal” and "ergative” res:;ue tively However, i1 iz
tlear, particularly in the case of 416 that these suffives ‘]]!:“33

‘zame participant”

{p37) Thiz iz by no means the only poszible analysiz of th
phonologicsl proce 11z not within the scope of this
141] Efﬁ,hfjl.l.:.t'i"e‘l:!!l‘ dizcuss all analyses.
ip10S) 427 was previously cited as 410,
|;: 24:‘ ,-"’rﬂarij]—f" "-3 ]rltt' 'F!Z'."H’!ﬂ ”H \Jf]ug r”,”-n“r_-,r; : ‘gt }E
undoubtedly related t::x the Fi form / nmral;:g,.- ‘ermpty hujf'ﬂjE'j
which can refer o bun f;:m weithiont WEADONS ﬁrr'tilﬂi.",IE!f_ aiber

things, but there 1z a clear Tormal and semantic connection
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{p128) E?J:U'{'!Esh:!gh::sa‘,’ig, triis vartant iz intaresting,; there i3 &
suffise, J-putjud, which occurs in Pi oin only one context of

el Fich | arm aware, namely in the phraze Jkuka - putju; J "nood
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f bi-morphemic /Jout] ; 1
caze Jputiud mesns the reversze o :r that for which one should be
sdmarizhed i.e it means that for which one should be -Jt_-]»:mnF'd
and thus P} Skukapu t} / means literally, one who s hm tv
acclaimed for t ie &3 good hunter. Thiz
anhanced bu the i "
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I the previous chapter we discussed t
axoressing tenze and sspect in P and those in Ffps ﬁe ffwnpﬁrﬁﬁ Lhe
forms and meanings of P oand Pt

0
ed in the table 49 ThE'.E:F:.

A Equ.zries and thiz comparison was

BxOre sare dis and the
i antic space whi penresses tans Soec " d}i
3

divided in the man
ranroduced below gt TS 1, O

1o L

Nqaaﬁq

TABLE TS.1 (T4 1) TEMSE

Hi1oras
[N FYE )
! ioid

CONT MOM-HAD Fipi past  Pipi pres tpi fut cont

nnert

COMT HAR Pipi past  Pipl pres
&k

Ptplshur Ptol char  Pipi char
F1 hab Fi hab Fi hat:




P MGAANY AND PJ CATEGORIES OF TENSE AND ASFECT

Balow are i‘v"f'{l ?.;‘:tzl.:u.:z;_x Eir‘lE{ T5.2, relating Torms to The samanti
""" 723, ':'x::r';?airw’rm a comparison of

rEsnings of =::a?.~:‘g::z:'zea E'? essmq tenzs and aspect in Mgas

TABLETDZ TENSE

PAST FRESENT FUTURE

PUNCT Pipast | (Pj pres)
Mg past perf Fifut
Mg fut

CONT MON-HAB| P past Fiopres iPi pres)
' m;;u:rt Mg pres Pifut

Mg past Mg fut
irperf Mg MA form

CONT HaB F} hab Fi hab F
N hab Mg hab X
Mg Ma farm

Mg fut

£

ATENSY Mg pazt perf _ Mg fut

Mg oast Mo A form

impery
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Tahle TH.2

SAME SIMILAR DIFFT

soafE | Ng past pert Mg past tmperfy
&9 paot }-’] pas 34 ]"DPFT”

FMEANINGISHMLE | Mg fut Mg pres
Pifut Fipres
Nq distributive

GIFFT Nq Ma form Mg extenzive

Most of the categories intable TSZ and their relationzhip to F
nu:'tvf‘rmrtz F:H heen discussed in chapler 2; we hoted thers That the
2zt and habitual were formally and sermantically highh
'ef:n'ru'xrp't'm: wﬁh corresponding Pj forms. (See 3

219

AP I

i 111
1 1 R
are considerable restrictions an zH n_ﬁur'e Lse m’ ihe F‘} nresant form we
shoutd note that the similarity in meaning i3 of a high degres.
wioh there was formal tsomorphizm betwesn the

J*“r“ forms, thers was L:ur';:s:ider's'tde == "anhn divergence. 'ﬁSEﬂEﬂ
future declarative functions in Mgasny, we noted a past

' 213 This usage 15 egregious and cannot be related
tooany usage of the /-kud suffiz in other WD dislects
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emantic
,jqum'u :anu qh W msj rn:ttt' {z2.2.4)
of compound verts in Pj and will

her below in our f_:_crrsg:mn:;.cm with Piod forms.

tinctions analyszed Dy Glas

3 % nn‘“ that both bear a

o s;ect iz rurrﬂ'Hn related to the Fj

+ waninyil which was discussed utm“‘? (See
3 ztudy therefore we will regard the Ngaany

wical rath er than a grammatical meaning. We

it ing Maje 1L further in our synthesis of grammatical

& and azpect.

noEtass 19a0 1t is difficylt to relate
ai?mru E;zrzs::e. w2 are not able to contrast

1iar "‘:“z‘.rt‘x sM.:

[
PL

i
diztinciion so that we could dosoin t

countarpart and whether they are formally and :5;-9.r‘zai’;?.ii::a‘aig lsamorohic,

Jﬂ.:or-u Pvn rﬂ P;‘wnuen'e tive

b

imparfective farme. is
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1 mantico-grammatic structure of the two sentences;
the order of the :E:,!:iEu::t'i in the two sentences is different and there iz s
- bt

ankarra - gl
beyond

rurrpa ma - ngars - 1a, palunya - ngka - 1atju
raad awsay  stand part thers ad] iples

nyina - rranytja

=1 irmmErd iy
=1t Limperty

g road to

nalu -y kunkunpa ngar - ingl, wary - ngka, ka o iy
REty 3 fe  pdimpert fire ad]  and 43 snake

i1 - rri - ngu
close incho past

wa turn to § consideratiaon of

fective categor !_1 in “‘1“ T‘ﬁrn di le'l':f.::'

forem urrg['ix'ﬂud

relationship was

refationship Detyeen the F) form and any Mgaany Torms,

I oshouwld also be noied that Ngaany evinoces a mare T%zm'nm“-wnr J
nerfectivedimperfectiive distinction and that this is carried over indg the
inati i

g forms which will be dizcy




comparing forms sbove but we have not
it an the table T2 summarizing our analysis of semantic space.

I Mgaany on the other hand the declarative usage 15 much more
widespread. &5 we noled in 5221, G&H describe two declarative functions
for this forme a fulure continuous and rxa:=:t habitus! function we will

cormment Turther below on the status of the Ma& forms,

COMPARISON NGAANY AMD PTPI FORMS
containing a comparison of the forms and meanings of
;ing tense and aspect in ;33' with those in Pipi

BE expressing tense and

nparison of Torms and categor

FiFEH
SAME =iMiLAR LHFF

oL R T 3 . P B P
SAME Mg Lsa:‘?. nary MO pres

i
Pipi past punc Fini ores
Mg hatx

Ftoi hab

k|

MEANING | SHLR

fut Mg exten

Lo t
diztributy

g

’U
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e
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=
i

Mg MA form Mg regrassy Fipl fut cont
Ftoi past cont

Mg past imperfy

Pioi past hab

it is clear fram our discussion of the Mgaany past perfect and the F‘t:v:ﬂ'.p&:i:t
punctiliar that these categories are formaily and 1
izormoporphic 9% are the Ngaany habitual and the Pig

-+ 0
—-
%
(W
Dl
—
D
-
\
—
£
el
—_—
D)

The fulure categories however, are a Hitle more problematic because of
the past habitual uze of the form in Ngaany which was noted above. In this



caze we hava the zama form expressing a similar meaning

The oresent forms in the Two dial :.e::tfsz = re. ;:*u*;"f.e different but there iz no

ﬁ“’f*wr,&e prezanted by G11980, GEHTF70 in the caze of Mgaany or H&H in
the casze of Pipt to suggaest that ?um::mu present and Fipl present are

anything but zemantic aﬂu izomorphic. {1t is possible that closer analysis
uch as we offer of the Pj present in this study may reveal some-

i
rences; data which would permit such further anatysis is not
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i rﬁm;mnq Fioi forms with the Mgaang regressive and distributive

{ sz owe come 1o the same conclusion as we did with our comparizon
5. The Mgaany distributive as

pioand we have Torms such &5 Jmirrawapingus in 533

5 Hkewise a compounding

regaraing re

. 51w i 3% 3 tedical characterisiic for the
purpose of this study and, as we have zaid abave, it will not be considered
‘[*:r ther

Turning ta the F‘*m’ future continuous, we note, as we did in our
cormparison with P categories, the absence of g specifically
nn:r"‘ihnlhm_dﬂ :x:xumurnarf in ananu slthough 11 will be recalled that we
questioned the punctiliar/continuous apposition in Ptpi on the basis of
sofme of the evidence put Torward by HE&H, As we said in our comparizon of
Pj and Ptpi categories (4.4, it would appesr that the Ptpi sentences with
the future continuous would be expressed Dj simple future forms in
inaany, as well a3 P Therefore, although we cannot confirm with
abzoiute certainty from ows data, it would appear that both 4.24 and 4.25,

P Beloy a2 530 and 53¢, would be rendered in Mgaany with simpla

Further anslysis 15 required in the case of the non-punctiliar categories
yhere we have a ENHHU‘ :."ernqw of form and function Detwesan the

dialects. This refers to the function of the Ma form and the [participle +
-nytial form. Alth mHQt rthe MaA Torm occurs in a declarative functian in both
dlﬁ‘:EE.?.EI_‘ the de:-l’:zraf' e functions are different for each diglect: in Ptpi
the Ma form expreszes g past continuous function in dectarative

:s:ar;?.e.m gz, while in N; ny it expresses past habitual and future
continuous functions. T I’E‘ g 15 an obvious connection between the PLpl past
continuous function and the Ngaany past habitual function, particularly



function in Mgaany is difficult to relate. wWe nf-' 2y

i zentances Delow, where S.4a and S.4b have the e‘l‘.m' ;:tsﬁfszt i
Tarmm, Sdd has the Mgaany past habitual formoand S the |
futurs continuous form.

belween th,e: Mgaany future
 continuous form which we refarred £
vl ber =::z3f1e.d that w TRIEIE

LT ot urd
ol future continuous
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Tarmm and function is
of the Ppt /-malpad suffix and

some Turiher evidence f

the gybiguitous Ma form.

4 about the grest water which was 1ying

o il tirmana - tarra - 1w - pula nyaku -t - malpa
HEH4YS horsze azzoc  erg Idu o ses ynit fut/cont

Thoze two will search all a "'imd an ho

warticipie+nytial form expreszes & non-habitua
1 in Piod g past habituat function. The

i 1 farrm iz exemplified
f the fine distinction between habituative and

tiz difficult to diraw anyg Tirm conciusion but i1
thers iz a parallel belwean the two dialects

t i
Hetinoction which we have summarizsed in the table



arm expreszes the non-habituative
PWE eq xru m E*Tm rhﬂe, conversely

e

I f
cat ege: u in Mgaar g and the habituative ca
5 f i

arm in Fi, in F’? ol oandg qu‘im:; s functions have expanded

semantic zpace and i would anpear that it has moved into
ated zzemanti.: pace in each of the diglects. (The other,
frupothesiz o H b that the uzage of the Ma form has

comtracted out of & o ‘::n.:x-!:;-'cquaqe‘.a sermantic space in different ways in

CONT NON HAB My

Tid e a AR
ot A
CONT HAE Mg FA
Foti {-particinle + nytial

i addition, it sh would e noted that, on the other hand, no real conciusion
can be drawn atu_n.?. the diachronic change in semantic struc tur tr at is
rwp resented by the [participle + nytj 3] fnrm [t iz clear that this form is

he result of morpholegical change and that it is related to the participial
and nominalizing suffixes vv,«*;“m::‘n aUcur across the d ' ar the
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bazis of the dats available, 1 13 not possible to even offer a hypothesis
about why thizs form should e -'x:=¥".-‘E! g3 & past continuous form in Dwo of the
dialacis Th’i:f: iE; !::Et‘tii‘x;r':'ig the case with the participial suf although

i o rannoiation g .':‘:ir‘;?_é;j weith

5.4 ringkul - fu - lanys - O kampa - 0 - e
HEH471  tobacco ag ;;_zh_tts_] 3zg heat  clas part

lapu - ngku - 11 - 0 - ma
open c:]a:s: unit clas Ma

“The t:}'lE'\'*'mq tobacco was heating us an
we want along, tmaking us think clearl



2.4p kulata mitlpu - ngama

A nyina - ma - Hn ngarri - ku tjintu - mri - ngkulalpd - Tin
GERHTY sit Ma& weZinc e fut  sun incho part wWeZing

stay here and e down and then tomorrow we will go

for me

J N
S
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ya nga - Tku - ya ngaipurpa - ngkida
child &g also Zpl eal ful  3pt play part
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agi - ngka - limpa - @ ngara - O - 1a - ngtjs

HEHAZS  place  adj tduob] 359 stand cias con phab

“ttoused to stand at Yayayi”

1 ano in
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pe considered. Firstly, we notice that
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simitarity of form and meaning between t
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bazic action suifixes were ra-analysed for warious reasons as

& category ang
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compounding lexical marphames rather than as grammatical suffies, Sae
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stem + PARTCPL + /yi/ - /a/ + tense/aspect/mood

)
T{T

f
e incorporation :f the z"r'n:af';:’i“:'r‘.-::‘."iée i

camp
i t ace of a motion vark in the extanzive category.

this mor L‘Ef'u-”‘ri.l nur‘

fie same argument could be

incarpora

the zec ‘:m] qi iestion, and s a s::x:srnH,jr._, 10 our ans

guestion above, ‘«’he
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.u ';ﬂ ;"xmaar;;:. it iz clear th m‘ across ?.he dis"secf_:sz thers



independent DUINLIMH d]:il.l-_.t*d for example in 53.2.1, through the forms
dizcuzsed in 3.4 and in 54.3 which are partislly n'n:n'rpx_zrateﬂ bioth
phonciogically and s Pmanhraﬂu to the highly incorporated Mgaany

s:!f

extanzive forms Clearly the Pipi forms are towsrds Ngaany end of that

neodin q
i mud in
one of the areas je;e :dnxﬂ ofowhich category of tense § sae z‘:n‘n.i;r'rzs's heads )

and aspect (see row labels) they encode.
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L8 S :HU" Lﬂ'.'!:'r:]Tl_l of

o :md of f!_r ?H'n betwesn H g 4 e‘lee::trs: in U‘ ig regard and that diversity
iz Tar greater than one might have expected 1o be the case between
dialects of one language
it iz clear that although each dialect divides up the relevant 5:"ar‘xm
zpace in more or 1ess the came way, there are :-:H::rx ijw varigtions in

nareas that serious guestions about rr's‘nx.; el mbﬂ ty are
CThiz iz particularly the case with the MA form and ils various
3ES0C) ated Tumtmn.‘ in each dialect, the re-analysed [participle + nytjal
form in the diglects where 11 coours and H B oaxt

enzive forms in Noaany,

glza be noted in concluding thiz section that our very
ory t:zf YE"EE' m:t azpect, wn ohowe *']'t“lT“‘j for r'F‘flIxDr’!: of
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52 SYNTHESIS: MOOD

wWhen we broadh 4 sur':eu
1

1
} N tr 4
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ather modally markad catagories
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he Ma P the implication of a form that covers such disparate aress
of sermantic space. In the table below we ha ve nresented all the functions
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coherent picture of WD morphology both synchronically and dischronically.

If we consider the rules that we have posited for Pj and Pipd, we see that
zome of the Mgeany forms are generated but not all. We will consider the
rules that we posited individually and examine which Torms they predict

The rule ER1, in the form that we pogited it for Pipt ie
e £y
N R T
i Fr:mn CTMGIM a}%..a
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I =R - prh i § B I
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mantph}aku
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cazes for nominalised forms.

. &% for Pioi, there iz 3 set of
t%‘eai CaNn T e zuffized to HPs with nominalized verbs.
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Likewise, there are two further seis of relators, REL,and REL., that are

: for Ni
Ftoi in that we have eliminated the CTASE node; our Ngaany data doegs nod

WNF o+ PEL,:}FEE'_] SREL ’
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b +f jat]
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rightic reanalysis of the PLpl reverzer J-munu/. Althaugh we noted th
F‘im use of thiz suffiy to express simple negation, H&H reported iis

expreszing that a quality or an ac U onowWas reversed, or ‘th opposite of it

= TR
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forms and hypothesizes diachronic changes. One possible hypothes s has
been considered I:u:'I oy

Le.t s C :n—njwr then our hupnﬂ eziz of proto nominal forms and diachronic

Hupoihesis § There iz a proto-form *-ntja

T e eansmea st a
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- distributive

3 {p142) In thiz context it iz interesting to note .54 '*‘t*r*'.-*e whera the
'.JEE' of t'tHHh:n'rﬁnuH:x.‘ iz subordinate to the matriz werb JSmirrawaningus.
Clearly the morphologicsl status of the suffix -wuﬂa- 1z =ztrongly
rzamH-.l to itz uze in nominalized clauses in Fj which we have described
above and 111 matier of concern that cur analysis of subordinate farms
in Ptod should gener

~ate such forms.
4 {n14A) we perhaps should nominate the habitual and characteristic
forms as ones which transcend the boundaries of the :sucr:—:::ateqm‘ie:s;
which we set up initially; the distribution of this form az & boform

eupressing habitusl aspect and @s a subordinating form is :5n.mn::1.:u.nt;g
tnot tobe a desc r'xp tive ﬂ"ﬂtm-'m Howeey er, we d!‘l note that
11

Fa R S JRTT T
LlE .;Eu.si!'f:;t-.zm_- we hiave o

further information o th'ia rﬁqm'ﬂ may l:u-' a“o]iutfh-' fram z:’rht' dial
and neighbouring languages. Such considerations are beyond the scope of
the present study.

tion E:hs}i.ihj x:n::z::;_n‘_, or not ooour, in hr-' THT.!.H‘E!‘
3 IL”:‘_H"’:‘ at Tiw Dtﬂf of a zpeaker that a
nthe T!.éte.

L3t 4 -"mﬂ an overyhelming dasire an
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This 13 3 section of a text spoken by Maurine Kunar) about her life as a
child in the vicinity of what is now Angas Downs Station. The text was
recorded in July, 14980,

|
ngayu-lu kuwarri wangka-nyi ngayu-lu waaka-rri-payi-ngku,
159 erg  how say pres 1sg erg work incho hab erg

t jakumunu-ngku * ngayu-ku ngunyt ju, ngayu-ku mama nganana
stock man erg tsg goal mother 1sg goal father 1p]nom

Walara-1a nyina-payi titutjarra. walpala panya ... ngana-la?
place  afy st ha always whitefeller  that which  adj

Litula-la. munu-la tjiyipi kanyi-lpayi, tjiyipi tjuta-la
nome  off andss 1p) sheep carefor  hab sheep many 1pl

kanyi-lpayi, munu-la kapi kutu ngalya kati-payi. yaata-ngka
care for hiab andss 1pl water to  towards carry hab yard ad)

tjarrpa-tju-nkula ngurra-kutu a-nkupayi munu-la mayi
enter put  part home to hab andss 1pl non meat food

mantji-lpayi tiyitji-ngka, tiyitji-ngka nganana-nya u-nkupayi,
aet hat disty ad) dist a0} Ipl ACC give char

puriyiti tjuta kunti-ra, tjapa panya, ngalku-nyt ja-ku.
bread many  cook part  supper  that gat nom  goal

1 with now el the story about when | used to work as a stockman. My mather, my father and |
vsed to live atl the time at Walara. With ... what was that whitefeller’s name? With Liddle. We
used 1o look after the sheep. We used to look after a lot of sheep and take them to the watering
pat we'd put them n the vard and then go to our place where we got some food in a dish, We
used to be given braad (freshly) cooked for supper, to eat.

-

munu-1a munga winki kutjupa ala-ra kati-payi, tjiyipi tjuta
andss 1pl night  complete another open partcarry hab sheep many

ukiri-ku, ukiri u-ngkul-i-nkupayi. tina-1a ngalku-payi,
grass ooal grassgive part Qo hab dinner 1pl  eat hab

ukiri-ngka, ukiri tjuta-ngka kanyi-ra, ngurra kut jupa-ngka.
grass  adj grass many adf carefor part place  different  adj

munu-la piruku kati-payi antjaki, ukiri kutu. yaata tju-nkula-la,
anass 1pl again carry  hab {seenote) grass 10 yard put part ipl



yaata parra tju-nkula, ngayu-ku mama-ngku yaata palya-ra
yord around put  part 1sg goal father erg vyard  make part

tjiyipi tjuta tjarrpa-tju-nkupayi, yaata-ngka. munu-ia
SHEED rnany enter  put hab yard adj andss 1p)

ngarri-rra paka-ra, wali kutu kati-payi, ngurra kutu.
e part stand part house to carry hab place to

The next morning we would open ( the gate) and take al) the sheep to grass; we would move them
about to grassv places. We used to eat dinner out on the pasture, looking after them on different
grassy patches. And again we would take them away camping out from the station to grassy
places. wWe'd bitid avard, a round vard, and my father, when he'd finished building the yard
wolld put the sheep inside. Then, having slept, we'd get up and take the sheep back to the
homestead, back home.

-

ka tjilpi Litula-nya ngurra-ngka nyina-payi. Nginytja-ku
andgs ol man Lindle abs place adj sit hab name noal

ngunyt ju, Tunula-nya ngana-ku panya? Kilpina ... ngana-ku?
raiher nigmme abs who goal that name who goal

Dixon-ku paapa tjana nyina-payi ngurra-ngka, ngurra-ngka-ya
name  qoal  father  3pl sit hab  place adj place &  3pl

waaka-rri-payi, ka nganapa tjiyipi kati-payi ngayu-ku
work incho hab  andds  1pl sheep carry hab Isg  goal

mama-ngku, ngayu-ku ngunyt ju-ngku pula ukiri, ukiri kutu
tather  erg lsg  goal  mother erg 3du grass grass to

kati-payi, ukiri wiya-ngka. munu-1a piruku a-nkupayi, ngurra
carry  hab grass  no adj andss 1pl agein go  hab place

kut jupa kutu kati-payi. kapi panya punka-nya-ngka-ia
another to carry  nab water  that fall nom adj ipl

a-nkupayi,ngurra kut jupa-ngka ukiri pulka kutu kati-payi-la.
go  hab place another adj grass  Dbig to carry hab 1pl

0ld Liddie used to stay at home. Nginytja's mother, Donald, whose? Kilpin's? ... whose? Dixon's
tather, and those peopie, used to stay and work at the homestead but our people, my mother and
father, we used to take the sheep about. They used to take them to well grassed places when thers
was no grass ( near the homestead). We would all go again and take ( the sheep) to a different
prace. When the rain fell we would go to the grassy area in a different place.

A

4
nyina-rra nyina-rra-ia tjilpi-nya nya-ngu, ka tjilpi-nya
st part  sit part Iploldman  abs “see  past anddsoldman abs
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ngayu-ku mayui: ju Andrew-nya. nyina-payi. ngana-1a? irawa-la.
1sg goal  boss name abs sit hab which adf name adj

palu-ru Irawa-1a nyina-payi ka ngayu-lu palu-ia-ita
I3g now nome  adf  sit nab andds 1sg nom 3sg  adj then

waaka-rri-payi, tjiyipi wanti-rra.
work ncho hab  sheep  leave  part

Aftar we'd stayed for quite a while, we saw that old man. That old man, my boss, Andrew, used to
stay ... where was it? At Irawa. He used to stay at Irawa and | gave the sheep work away at that
stage and used to work there,

5 .
munu-na tjakumunu a-nkupayi ngali, kungkawara t juku-t juku,
angss isg  stockman g0 hab fdy  youngwoman  small

ngana-nya? Glady Cartwright-nya, palu-ru ngali nyina-payi
who abs name abs 3sg nom ldu sit hab

munu ... ngana-nya? palu-mpa cousin, ngana-nya? Joan-nya.
angss who abs 3sg goal  cousin who abs name abs

palu-ru nganana-la waaka-rri-payi, a-nkupayi, ngali a-nkupayi
Jsg mom dpl Ipl work incho hab go  hab ldu go hab

puluka tjuta ngalya kati-payi, puluka aapa, mankurrrpa. puluka
puliock  many  towards carry  hab buliock  half few bullock

mankurrpa palu-mpa ngara-payi. palu-1a nguru-li ngarri-payi,
few 3sg goal stand hab 3sg adf from ldu lie hab

kulpi-ngka-li tjarrpa-ra ngarri-payi, Glady-nya ngali,
rave ady ldu enter part lie hab name abs Idu

ngarri-payi-ii piruku, nyant ju kutjarra tayimapi-ra
g fab  1du  again horse two tie up part

kapula-tju-ra wanti-rra iya-lpayi, munu-1i wana-ra
popble  put part leave part send  hab andss 1du foliow part

mant jil-payi, ali. kulpi-ngka-1i puli-ngka ngarri-payi, puli
tane hab  early cave agj ldurock  adf lie hab  rock

tjuku-tjuku-ngka alatji, kulpi nyangat ja pupa-payi. *
smali adf thus cave  here kneel hab

pulangkita-li piyita-tju-ra kulpi-ngka ngarri-payi, tiyi
blanket ldu bed put part cave adj lie hat  lea



kutja-ra, tiyi tjampita-ngka kutja-ra pilikana tjuku-tjuku-ngka.
cook  part  tes  billycan adf cook part Dbillycan small adj

ngali ngarri-payi, palu-ru ngarri-payi nyangatja ngayu-lu.
Ty he hab  3sg nom  lie hab here Isg  nom

puli-ngka-1i ngarri-payi pilku, ngana-mpa ngurra Ltitu puli
rock  adf  tdu lie hab poor thingz 1pl goal place always rock

nganana puluka-ku panya rawuna-rri-rra ngarri-payi, nyangatja
i puliock goal  that around incho part  lie hap here ‘

ngayu-lu ngarri-payi kala watalpi.
isg nom  lig hab (0K  finished

e t o off a5 Stockman, two of us, two young teenagers .. who was it? Glady Cartwright, she
and | used 1o be together and who £1se Her cousin ... what was her name? ... Joan. All three of us
tsed 1o work | going about ; the two of us used 1o go and drove the builocks, 3 few of them anyway,
o had o Tew bullocks. Then we would sleep; we used to go into one of the caves and sleep, Glady
arws | Ared anain we'd tie up the horses or put the hobbles on them, let them go and go and e down
{15 rest). Carly {the next morning) we'd follow them and catch them. Yes, we used to lie down in
A cave amongst the rocks; there was cave amongst the small rocks here. We'd put our blankets
o For & bied, moke some tea in s billycan. The two of us used to 1ie down to rest, she would lie
down rere and | would Ve down here, We used to stay amongst the rocks; that was our home all
the tHme when we were going around for the bullocks. That's the end of that part.

%) A
ngarri-rra-li alatji rawuna-rri-payi, puluka nya-kul-i-nkupayi,
he part Jdu  thus around incho hab  bullock see part go hab

tjina panya a-nkunytja-ku tawarra, paka-ra a-nkunytja-ku
foot that g0 nom goal  aversv  standup part go nom goal

tawarra. tjarrpa-ra-li ngurra nguru nyina-rra a-nkupayi piruku,
AVENSY enter  part 1du place  from sit part go hab again

kut jupa ngurra kutu, Irawa-1a kutu. Irawa-la-1i kapi-ngka
another piace to pame adj to place adj lduwater  adj

ngarri-payi, kapi-ngka itingka. puluka parra nya-kula nyaku-1a
_He hat  water o near bullock around see part see part

ngalya rawuna-rri-payi puluka tjuta ma untu-lpayi
towards  around wncho hab  bullock  many away push  hab

a-nkunytja-ku tawarra, nyant ju kut jarra-tjarra-ngku, *
6 nom gost  aversv horse two having erg
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ngali-mpa nyant ju kut jarra ngara-payi.
Yo oAl horse Two stand  hab

Atter we slept there, we used 10 go around looking for bullocks here and there, to stop them
goinig {100 far ), 10 stop them getting up and going. Having gone back to camp and stayed (for a
wivile ), we ysed 10 g0 agawn 1o a difierent place, o Irawa. Al irawa we camped by the bore. Wa
uized 10 go around, look at the bullocks, and go around them in this direction 1o stop them going
i o0 Tar ); wa did that with two horses,

-

i

a-nkula-1i mantji-lpayi uutju kutjarra. kalpa-rra-li
a0 part  ldy o get hab  horse two mount part 1du

piyipayiki-ngka pitja-payi munu-1li tjatala tju-nkupayi.
sareback  odj come hab andss Jdu saddle  put hab

tjatala tju-nkula-li kalpa-rra a-nu. a-nkula-1i ngurra
sasdle  put  part  ldu mount partgo past go part 1du place

kut jupa-ngka Irawa-la parra rawuna-rri-rra pitja-la
another adj place adj around around incho part come part

ngarri-payi, ngurra panya palu-la-tu, nyangatja itara
he nan place . that  3sg adj actually here redgum

ngara-payi, itara kutjupa ka uru nyangatja ngarri-payi.
stand  hat  redgum  another  andds lake  here lie hab

We fad two horses. We used to go and get those two horses and we used to get on them and ride
them bareback and then put saddles on them; we'd put a saddle on, mount and go. We'd go and,
whien wi'd arrived at another place, at irawa, and gone around the cattle, we'd sleep, right there
at that place - there’s a red gum here, another red gum and a water hole here.

o

watermelon-1i pawu-ra ngalku-payi mayi wiya-ngka
watermelon ldu cook part  eat hab non-meat food no  adj

(Jaughter) mayi ngali-mpa tjuku-tjuku , ka-1i pawu-ra
non-meat tood 1oy goal small anddsldu  cook part

ngalku-payi. watermelon panya nyaa? puut ji-tja panya, palu-ru
gat hiab watermelon that  what bush  of that 3sg nom

tjana tju-nkunytja paka-nytja, ukiri-ngka paka-nytja, kapi-ngka
Spi put nomy stand  nom grass adj stand nom  water adj

paka-nytja, palu-ru ngali pawu-ra-1i ngalku-payi. palu-ru
stand  nom 3sg nom ldu cook partldy  eat hab 3sg nom
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ngalku-payi-tu pawu-ra, minyma nyarra palu-ry, Glady-lu
gat b actually cook  part  woman there 33y nom name erg

pawu-ra nga-ikupayi, kungkawara-ngku. (laughter)
ook part eat hab Young woman erg

we'd cook and eat watermalon when we had no food; there was only 3 little food for us so we
cooked and ate watermelon - what was §t7 = it was bush tucker; they grow here if you put (the
seerd dowr ) ; they grow in the grass when it's wet; the two of us used to cook and eat it. She'd cook
it 100, that woman; Glady used to cook and eat it when she was 3 teenager.

3

ka-1i nyina-payli, pawu-ra nga-lkula-1i a-nkupayi,
andos tou sit hab cook part eat  part ldugo hab

wanti-kati-rra ka ngali-mpa ngarri-payi. mayf
ieave kati; partandds tdu  goal lie hat non-meat food

tjuku-tjuku-tjarra-li pitja-1-i-nkupayi. munu-1i puluka fjuta
small hiaving 1du come partgo hab andss 1du bullock many

ngurri-ra nyarra palu-la-tu-li ngarri-payi, nyina-payi, ngurra,
ook for part  thers 3sg adj actually Idulie hab  sit hab place

puluka tjuta nya-kula, ka-li-nya puluka-ngku munga-ngka
bullack  many see  part  andds idu acc  bullock  erg night  adj

pitja-la, kapi tjiki-ra-li-nya panti-ningi, tjawa-ningi-ita pana,
come  part water drink part 1du acc  smell pimperf dig pimpert then ground

pana t jawa-ningi ngali-nya pu-ngkunytji-kitja-ngku, Ka-li

ground dig  pimperf Jdu  acc  hit nom goal erg andds ldu
paka-ra kutitjaka-ngu puli kutu, puli tjuku-tjuku kutu.
stand  part run past rock to  rock smail to
paka-ra-li kutjarra kutitjaka-ngu, puluka ngulu-ra-li pitja-la
stand part 1du  two run past bullock  fesr part 1du come part
ngarri-rra.

he part

And we'd stay there and having cooked and eaten ( the watermelon) we'd leave ( that place) behind
us and there we'd rest, with only a little food we'd travel around and we'd look for bullocks and
sicep where they were, stay there at 3 camp when we saw builocks. One night ane bullock came
to drink water and could smell us; then he pawed atthe ground and he was pawing the ground with
the 1dea of butting us but we got up and ran off to a hill, to a little hill; yves, the two of us got up
and ran, having frightened the bullock we went and slept (there on the hill). :

10
alatji-1i piruku a-nkupayi, Irawa Bore-1a panya alatji,
thus 2du again go  hab name adj that thus
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pulayina-ngka ma ngurri-lpayi, puluka tjuta. ngurri-rra-li
plamn al  awav ook for hab bullock many  look for part 2du

alat ji-kutu-ngku untu-ipayi ngana-la kutu? Tjulu-ia kutu, Tjulu
e tG grg  push hab  which adj to name adj to name

kata, ngurra panya ngana-la kutu? ... ngana-la kutu? walara-la
wrang  place that which adj to which adj to name  ad)

tjana-1a kutu-1i ngalya untu-lpayi alatji-kutu-ngku ma
Zp) a8 to 2du towards push  hab thus to erg away

untu-lpayi, palu-mpa puluka mankurr-pa ngara-payi,ka puluka
pUst hab Isg  goal  bullock few abs stand hab andds bullock

palu-ru tjana kaap-itja ma tjuta-rri-ngu-ita, mayi
359 nom Spl ¢alf  adjvsr away many incho past then non-meat food
wiya-ngka palu-ru, mayi tjuku-tjuku-1ii payiki-ngka
i adi  Iag  nom non-meat food small 2du  bag adj

mant ji-lpayi, a-nkula ngana-lu? Mr Andrew-lu, tjilpi-lu,
ho fab go part Ipl  nom name erg oldman erg

mant ji-1payi, Glady-ku tjamu-ngku, mantji-lpayi a-nkula.
get Fidt name  goal grandfather erg get hab go part

a-nkula payiki kut ju-ngka mantji-ipayi Liddle-1a, walara-la
o part  0ag one adj get hab name adj name  adj

nyina-nya-ngka, tjiyipi-tjarra-ngku mantu palu-ru
sit nom  adj sheep  having  erg ofcourse 3sg nom

mayi pulka mantji-lpayi, tjiyipi panya wuula-ngka, mant ji-1payi
non-meat oo by get hab sheep that wool adj et hab

ka a-nkula palu-ru pulawa kutju, tjuku kut ju, tiyilipi kutju
sddsgopart  3sg nom  flour ane sugar one tealeaf ong

mantji-ra, palu-ru mayi palu-nya tjayipa-mila-lpayi mulapa.
get  part 353 nom non-meat food Ssgace save incorp  hab really

munu purrkara-ngku rungka-ipayi mayi palu-nya nganana-nya
andss  carefully  erg grind  hab non-meat food 3sg acc  1pl acc

kanyi-lpayi wiyiki kutjupa, wiyiki kutjupa, wiyiki
cara tor hab week another week another week

kut jupa. wiya-ra kutju piruku a-nkula mantji-ipayi palu-ru,
another  finish part one again  go part get hab  3sg nom
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tjilpi palu-ru, wakina-ngka-ia pitja-1-i-nkupayi, wakina-ngka
ol man  3sg nom wagon afj 1pl coms partgo hab wagon  adj

kulu-kulu-1a pitja-l-i-nkupayi ka tjiyita-ngka-ia
& weil 1pl come partge hab andds shade adj 1p!

nyina-payi-1ta,ngana-1a? Ulanga-la. Ulanga-ia kutu-la
sit hao  then which  adj name adj name adj to 1pl

untu-lpayi, irawa-1a nguru parra mat jura-mila-ra,
push  hab nome adj from around muster  incorp part

kati-payi wati untu-lpayi, puluka panya aapa ma tjuta-rri-ngu
carry hab  across push hab bullock  that few away many incho past

kuluny-it ja pulka-rri-ngu palu-mpa, panya pulka-1ta ngara-ngi,
small  adivsr big  incho past 3sg  goal that big  then stand imperf

Tjula-l1a, palu—-mpa puluka.
name  off 3sg  goal bullock

we (ravelled round Tike that again, this way from Irawa Bore. We used to look for bullocks on
the plain; we used to look for them and then herd them in this direction - where to? - to Tjuly;
- a1, rt to Tyl - where t0? To Wallara and those places; we used to herd them in this direction
{and) in that direction we used to herd them away. He had a few bullocks but those bullocks had
calves and multiplied, When there was no feed he used to get feed in 3 bag. Who used to go and get
it 1ir Andrew . the old man, used to get it, Glady’s grandfather ; he used to go and get it; he used
ta go and get it in one bag from Liddie when Liddie was staying at Wallara ( he had sheep and he
sreed to get A Jot of foed for them, he used to get it for the sheep which were kept for their wool.
And e { Glady's grandfather, Andrew ) used to go and get one {sack of) flour, one of sugar and one
of tea; he used to really eke out that food; he'd carefully make up bread and look after us, week
after week after week. When one lot was finished, he'd go and get some more, that ald man; we'd
96 i the wagon, we'd go as well, And then we'd stay in the shade - where was that? At Ulanga.
we herded { the cattle)to Ulanga; we mustered tham around from trawa, took them, herded them
across: the few bullocks had muitipiied there and his young cattle had grown and were then big;
he had mature bullocks at Tjulu,

il
ka-1i nyina-payi , mankurrpa-1a a-nkupayi, kungkawara
arads idu sit fiaD few iplgo  hab yOoung woman

mankurrpa, Glady-nya, palu-mpa cousin nyarra ngana-nya?
few pame abs 3sg goal loan there  who abs
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Joan-nya Ka tjuku-tjuku tjuta nyina-payi ngana-nya?
mame  abs andds small many it hab who abs

valerie-nya panya ngana-ia nyina-ngi? ngurra nyarat ja
name abs  that who adi sit  imperf place there

Ayers Rocka-la. palu-ru nganapa, palu-ru tjana t juku-t juku
name adj 3sg nom  1pl 3sg nom 3pl small

nyina-payi, tjuku-tjuku panya kungkawara wangka-payi
sit hab small that  young woman talk hab

kungkawara-tu. nyina-payi ngurra-ngka kapali palu-mpa-ngka,
young worman  emph sit hab  place adl grangmother 3sg goal  adf

ulkumunu ngana-1a? Mrs Andrew-la, nyina-payi, tjilpi kutjarra
old woman who adj name adj it hab oldman; two

pula , mayita-rarra.
Sdu spouse pair

We two stayed there unti] the three of us went off, three teenage girls: (me), Glady and her
cousin -what was her name?- Joan. The little ones used to stay behind -who was there? -
valer . Where were they staving? At that place, at Ayers Rock. We ... they were the young ones,
little girls but teenagers almost, (actually) they were teenagers. She used to stay at home with
her grandmother - what was her name, that old lady? Mrs Andrew, she used to stay with her, -
thuse two old people, a married couple.

”~

1z

nganana Walara-la nyina-payi, Tjilka Well-la piruku nyina-payi,
ipt name  adj sit hab name adj again sit hab

Tjilka Wella-nya panya wiyila tjawa-lpayi munu kapi-la
name abs  that well dig hab andss water 1pl

uri-tjinga-ipayi, winmila wiya-ngka nyaa-ngka?
move cause hab wingmill  no adi what  adj
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Ala-tjinga-lpayi-la. kapi tjuti-lpayi, kapi palu-ru kurra-kurra
thus  cause hab 1pl water pour  hab water 3sg nom bad

nyaa panya? nyaa nguwanpa? kurra nguwanpa. *kapi palu-ru
what  that what like bad like water 3sg nom

panya kurra-kurra nguwanpa ka-l1a kutja-ra tjiki-1payi, kapi
hat bad like andds 1pl heat part drink hab water

aata, ngati—ngka panya ngati ngara-ngi. ngati panya ngara-ngi ka
hot hole  adf that hole  stand imperf hole  that stand imperf
s

punu tju-nu palu-ru, punu tjuku-tjuku tjuta, pupu panya itara
wood put past 3sg nom wood small many wood that gum type

ngara-tju-nkula ngati panya, palu-la kut ja-lpayi paluru, kapi
stand  out part hoie that 359 adi  heat hab 3sg water

aala, data kutja-ra ka kapi palu-ru rain water
fwk hot  heat partanddswater 3sg¢ nom  loan

nguwan-arri-payi, kapi kutja-pu tjalta, kapi tjalta-tjarra.
like incho hab water heat past salt water  salt having

rainwater nguwanpa-1ita ngara-payi, tjuti-ra panya nyaa?
lnan like then stand hab  pour part that  what

payipi-ngka tju-nkunya-ngka. turama kut ju nyangat ja, turama
pips adj pul nom adj drum gne here drum

kutjupa ka turama nyanga palu-la nguru watja-l1payi ka turama
annther andde drum here 353 a4 from  direct hab andds drum

nyanga nguru a-nkupayi kapi nyarra kut jupa-ngka. rainwater-1ta
here from 9o  hab waler there another adj loan then

nyangat ja, pulapa-rri-payi. nyanga nguru puyila-rri-rra ka
hera fullup incho hab here from  boil incho part andds
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